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رئيس مجلس الأمن من فريق موجهة إلى  2020كانون الأول/ديسمبر  23رسالة مؤرخة   
 الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية

 
يتشـــــــــــــ ا خبرـــــــــــــهو ي  ا النغ او المقرا يةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  ال   م د      يت  بم   

 4هحيلاا      تع    مرتصـــــــــــــأ المدة ال   خبد  الق  ا  يعه للقع ة   يأن (2020) 2528مةلس الأمن  يع ال
 من ذلك الع ال.

م التع    الم يا إلى لةري مةلس الأمن المرشــــــــــــــأة بم   يهلع ال  قد ق    يشــــــــــــــأن  (2004) 1533د 
 كهدان الأ ل/ 3   دظ   ف   اللةري يا 2020الثهدا/دايمغ  تشــــــــ  ن  23جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي يا 

 .2020 هسمغ  

   جا الق  ا ممتر ه إ  ع خبرــــــــهو مةلس الأمن بلى ا   ال تــــــــهلي  التع       ــــــــدالامه كا  عي  
   هئا المةلس. من

 مونشييي جيرا  )تاق ع(
 المرسعي  ي  ا النغ او المقرا يةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي

 ألوسالاديلسان  ع()تاق 
 النغي 

 غروفمي دا     )تاق ع(
 النغي ة

 مبايغالا  )تاق ع(
 النغي 

 بيكلز اف ه  )تاق ع(
 النغي ة

 تروهيلومههه  )تاق ع(
 النغي ة

  

https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ar/S/RES/1533(2004)
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 تقرير منتصف المدة لفريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية  
 

 ماجز 
يهلتع     اتســم الا ــع الأمرا يا جــ ر جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  اجا  خ ل القت ة المشــمالي  

جياب تسـغغ  يا خبمهل جـديدة القرأ.  يا ا ا السـ هر  خج ل ال ئ س ييل تس تشـ سـ تيد  يا خ ائ  جـ   
ز هلة إلى غامه اتـــتت ق     ي خههم بعد خ ل ه تـــلســـلي من المشـــه لا   ت خ    2020تشـــ  ن الأ ل/خبتا   

 مي مصت ة مع لؤتهو   ل خدتا   خ غردا  ل اددا يشأن المسهئ  الأمر ي من  ين خمال خخ ل.ق

 يا ك قا الشـــــــمهل ي  تـــــــمح  القمل ه  التا دق ت ه العاا  المســـــــلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  
مترعلي   تاتــــــــــ ع د هر )العاا  المســــــــــلحي(  تعســــــــــ م تحهلأ العال الدهمع ا  ي )التحهلأ( إلى بدة مةمابه  

مر عي بمل ه  التحهلأ.   هلتااز  مع تق    تــــــــ تــــــــ  اامدا    ا ــــــــ  التحهلأ العال الدهمع ا  ي م هجمي 
ن مق يت   تعر ه   رع الأج زة المتقة ة اليد  ي الصرع.  العاا  المسلحي  المدديين.    ان التحهلأ بلى تحس 

ترقي   الشـــــــهم )ترظ م الد لي ااتـــــــ م ي( قد زبم خد  مســـــــ  ل بن مع خن ترظ م الد لي ااتـــــــ م ي يا الق ار   
 الةمهبتين. القديد من ال ةمه  يا إقل م  يرا  لم يتمتن ي  ا النغ او من إ به   جا  خ   لي مبهج ة  ين

 يا إقل م  يرا  اترــــ  خن ارهة  ــــلي  ين يقز خدشــــ ي زلابي الدهبه   وصــــه      ق   خدشـــ ي  
مه   م هجمين مســــلحين مة الا ال ا ي  -حهلأ العال الدهمع ا  ي  جمهبه  مه  جمهبه  مســــلحي مث  ت

  قز خي ا  العاا  المســلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي.   اج  القديد من مزالبا الدهبه   ــقا ه  يا 
ل الا ـــــــال إلى الحعال يســـــــغ  ادقدام الأمن   التقق  خبدا  ال ةمه  التا تســـــــت دا مزالبا الدهبه  خ 

  تم ت     الدهبه  إلى خ غردا من مره ا تشــــــــم  المره ا النه ــــــــقي 2020يت ا  الحصــــــــه .  خ ل بهم 
 للس   ة المسلحي   ظل  القديد من ت ت  إمدا ا  الدهبه  غي  جقهيي.

يصي  التةديد )جمهبي دد مه( إلى يصيلين  خودامه  - ادعسم  جمهبي دد مه للديهع بن الدادتا  
(  CDi.033جـــ مي ا  ما ســـه  الزس م الســـه ا للةمهبي ال   خ ل  اتـــم  يا قهئمي الةزاوا  ) يق ه ة غيد ن 

 الثهدا يق ه ة دهئب   جيلغ    ا  ا تشـــــــــا.   ا ـــــــــل  جمهبي دد مه ا تـــــــــتقه ة من تحا    ج ي المنز ده  
ام  العاا  الحتام ي يمســـــهبدة بدة  ـــــبهت من العاا  المســـــلحي ال ين يز   د ه يهلأتـــــلحي  ال خهئ .  تـــــه

المســـلحي يا ادعســـهم جمهبي دد مه  يا إبه ة ا تلت ه  تقز ز يصـــي   ا  ا ل عام يهلر هيي بر ه  تقع  يصـــي  
 غيد ن  محهل ي الةمهبه  المسلحي الأخ ل.

 كهد  الشـبته  ااج ام ي  ـهلقي يا ت     مقه ن العصـدي   الترتهلام  الترتسـتن المسـتن نجي من  
تعع تح  اوت ل الةمهبه  المســلحي.  كهن الترتهلام خبث  المقه ن التا تم  مصــه لت ه مااقع المرهجم التا 

من تلك المقه ن الث  ي بلى الحد    ين جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  ل اددا خ ل القت ة القه ـــــــــــــلي  ين 
 .2020بهدان الثهدا/يرهي   خيلال/تغتمغ  

المرقــ ة يا إقل منا  جاغا  مــهاــهجا يقــد تاق ع  يا إيتال   وــدت ت اجع دســـــــــــــغا يا ال ةمــه   
جمهبه  ليرد  المســــــلحي  المق  يي بمامه يهتــــــم التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا  بلى اتقهقه  لاقأ 

.  يا  ق  كتهيي ا ا التع     كهن غ ب إقل م  جاغا 2020إ  ر الرهل ابتبهلا من مرتصـــــــــــأ تماز/يال   
  تر لا من خبمهل القرأ    قزل ذلك ختهته إلى بدم التزام يقز يصهئ  ليرد   جمهل إقل م إي  ما الأبث

يقمل ي  قأ إ  ر الرهل   لى خدشـــ ي الةمهبي المســـلحي التا خدشـــو  وديثه  التا ت ق ا يهتـــم العاة الا ر ي 
  التدهمل ي يا الدادتا  جمهبي زائي  للديهع بن الرقس.
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جـــــــــــــق  الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا  ج   تح     قهم اتحه  الثاال للديهع بن  
الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا يهتتندام الأ قهل   اا يق  هستاج  ي ض جزاوا .  التد  
يقز خي ا  العاا  المســـلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي المرتشـــ  ن يا إيتال  تةه زا  يحا المدديين من 

 بي ليرد .جمه

 دق   معهتلا يصـــــــــهئ  جمهبي ليرد  بد ا متزايدا من ال ةمه  التا اتـــــــــت دي  م ابز تةهلة ال ا   
 مره ا التقدين يا خقل منا  جاغا   ي  ما التريين يهل ا .  كهد  بره   جمهبي زائي  ماجا ة خهره يا 

ال ا .  اتــــتم  ت     ال ا  بغ  مره ا تقدين ال ا    لدر ه ده لا مه اتــــت دي  بمهل مرهجم ال ا  خ  
 الحد   من إيتال  إلى خ غردا.

 يا جراب إقل م إي  ما  از ا  بد  ال ةمه   د المدديين التا جرت ه جمهبه  مسلحي قه مي من  
ب قا الشـــــــــــــمهل ي  من  ير ه تحهلأ العال الدهمع ا  ي  يهلتااز  مع القمل ه  التا دق ت ه العاا  المســـــــــــــلحي  

تشـــــــــــــ  ــد خبــدا  كغي ة من الســـــــــــــتــهن   لى از هــه  وــدة التات ا   ين الةمــهبــه  المحل ــي.  يا  خ ل إلى ممــه
خيلال/تــغتمغ   اتــت دا اةام  قع يا ق  ي يهيا يشــت  خهد خي ا ا من جمهبي ال اتا ال ين ه ق يان خهرــه 

 يهتم البهد ه ا شه.

ســـ      به ة اا مه  التا   اتـــت دق  بمل ي دزع الســـ    الت2020تشـــ  ن الأ ل/خبتا    19 يا  
تعام   ه قاا  المعه مي الا ر ي يا إيتال  يقد تاقق ه بع  ا جــــتبهبه  التا  ال  مع العاا  المســــلحي يا 

 .2020خيلال/تغتمغ   30

مه  ههباتامبه يقد ادشــــــــــعهر دهئ  العهئد خلاددا  يته  - يا ك قا الةرا  ي  تتي  ا ت  جمهبي مه   
 ا ــــل  تلك الةمهبي المســــلحي تما   خدشــــ ت ه من ا تــــتت ل غي  المشــــ  ع .   2020يا آب/خغســــ س 

لمرهجم ال ا  يا مر عي م س سا  ق ع الأجةهل يصالة غي  مش  بي     ت مه خجةهل النش  الأوم   
 اا داع من الأجـــــــــــــةهل المحم ي يماج  اتقهق ي ا تةهل الد لا يأدااع الحيااده   الربهته  الغ  ي الم د ة 

دع اض.  قهم  يصــــــــهئ  لاهه ماتامغاكا التهيقي لةمهبتا  اتهجــــــــيغي ا  اهبهمامغا يق ض  ــــــــ ائ  غي  يه 
 قهداد ي بلى الةمهبه  المحل ي للا ال إلى التهيه      ت مه يا إقل م كهلي   .

  شــــــــــــق  ي  ا النغ او يهلعلا من تزايد خبمهل القرأ يا م تققه  خقهل م ييز   خ يي ا  ما رةه التا  
تعام   ه الةمهبه  المســــلحي   من تحمي  الةمهبه  المحل ي المســــ  ل ي الةمهس ي بن اةمهت ه يرــــ  بن 

 خ هيهت ه التح  ر ي    اا   الق  ا التحعيا يا تلك الأبمهل.

 كهن خي ا  من قاة الديهع ال  اددهي ماجا ين يا ك قا الشـــــــــــــمهل ي  دق  ا بمل ه  يي ه  ين خ اخ   
الديهع الا را  ة  يا ادت هة لرظهم الةزاوا .  جـــــــــــــر  قا 2020تشـــــــــــــ  ن الأ ل/خبتا     خ ائ  2019 بهم

 2019الغال ددهي  جمهبي جــــــــــبهب إمغادي ابال بمل ه  تاغ  يا ك قا الةرا  ي  ين تشــــــــــ  ن الثهدا/دايمغ  
    اا تشت  خهره ادت هبه لرظهم الةزاوا .2020 تماز/يال   

 يا غبه  لي   2019ه يا كيرشـــهتـــه يا تشـــ  ن الأ ل/خبتا    كشـــق  بمليته  ـــبة ختـــلحي د ق   ت 
  بن اتـــــــــــــتم ال  جا  جـــــــــــــبته  اتةهل  اخل ي  كهد  ل ه تداس ه  به  ة للحد   2020د ســـــــــــــهن/خ      يا
 يقز الأو هن. يا
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 تقمم الم يعه  يهللتي التا قدم    ه يعة    ن تح    لتما. * 
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 مقدمة -أولا  

ي  ا النغ او المقرا يةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي   2020تماز/يال    20بي ن الأمين القهم يا  - 1
 (.S/2020/726)ادظ   (2020) 2528ال   م د     يت  بم  يع ال مةلس الأمن 

م تع    مرتصـــــــــــــأ المــدة للق  ا بم  يــهلقع ة  - 2 .   يعــه  لمــه  لبــ  (2020) 2528من الع ال  4  عــد 
 2528   بلى دحا مـــه خبـــه  تـــأبيـــد  يا ق ال  (2017) 2360من ق ال   8مةلس الأمن الاال  يا القع ة 

ــــه الاتـــــــــــــ ى (2020)    ا ــــــــــــــــ  الق  ا تبــــه ل المقلامــــه  مع ي  عنا النغ او المقريين يةم ال ــــي خي  ق 
 السا ان.   ةراب

 
 الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطيةالتعاون مع بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق   

هق ب الق  ا بن امترـهدـ  لمـه قـدمتـ  يقثـي مرظمـي الأمم المتحـدة لتحعيا ا تـــــــــــــتع ال يا جم ال ي  - 3
 الدادتا الدهمع ا  ي )البقثي( من  بم  بان خ ل القت ة قيد ا تتق اض.

 
 الاستجابة لطلبات الفريق للحصول على معلومات  

لتــــــهلي لتــــــم ي إلى   ل خبرــــــهو  49(  S/2020/482ق  ا  مر   ــــــد ل تع     الســــــه ا ) ج   ال - 4
 ل ا.  17 مرظمه    ل ي  ك هده  خه ي.  يا  ق    هغي ا ا التع     لم يتلا الق  ا تال 

 المرهت  برص  ويا  لترقي    يت .   شد  الق  ا بلى خن تقه ن الد ل الأبرهو يا الاق  - 5

 
 المنهجية  

اتـــــتندم الق  ا مقهيي  اا به  التا خ  ـــــى   ه الق  ا القهم  غي  ال تـــــما التهيع لمةلس الأمن  - 6
(.  اتـــــــــــــترد الق  ا يا اتـــــــــــــترتهجهت  S/2006/997 المقرا يهلمســـــــــــــهئ  القهمي المتقلعي يهلةزاوا  )ادظ  

 لامه  يهتتندام مه   هع  بن    ي مصه ل مستعلي ذا  مصداق ي.الا هئا   تأبد من  حي المق إلى

  هلرظ  إلى  غ قي الرزاع الدائ  يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي    ياجد إ  العلي  من الا هئا  - 7
ار التا تعدم  لي  قه قه بلى بمل ه  دع  الأتلحي   التةريد   مس  ل ي الق ه ة بن ا دت هبه  الةس مي لحع

اادســـهن   ا تـــتت ل غي  العهدادا للماال  ال غ ل ي.  ل لك ابتمد الق  ا بلى إيه ا  جـــ ا  س هن من خ رهو 
المةتمقه  المحل ي  معهتلين تهيعين  خبرهو وهليين يا الةمهبه  المسلحي.  خخ  الق  ا خهره يا ا بتبهل 

بســت  ين من  لدان يا مر عي البحي ا  جــ ه ا  النغ او التا وصــ  بلي ه من مســ  لين وتاميين   ــبهت 
 الدغ ل  من  لدان خخ ل   ك لك من مصه ل تهيقي للأمم المتحدة.

.  خ ل القت ة 2020تشـــــــــــ  ن الثهدا/دايمغ   19  ق ض ا ا التع    التحق عه  التا خج    وتى  - 8
 ي  مر عي البحي ا  الدغ ل المشــــــــمالي يهلتع     لم يتمتن الق  ا من الســــــــق  إلى جم ال ي الدادتا الدهمع ا 

(  مه يتصــــــــ    ه من قيا  ي   ــــــــ  بلى الســــــــق    خج ل 19-)باييد م ض يي    كال ده يســــــــغ  جهئحي
 تحق عهت  بن ي قد.
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 كيفو الشمالية -ثانيا  

 الديمقراطية القوى  تحالف - ألف 

 (1)أثر العمليات التي نفذتها القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية  

المســـلحي(   التا  التا دق ت ه العاا  المســـلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي )العا  مره لا للبهن  - 9
  تـــــاكا  الأ لىيا إ هل بمل ي (  32  القع ة S/2020/482)ادظ   2019 دخ  يا تشـــــ  ن الأ ل/خبتا   

ــدهمع ا  ــي )التحــهلأ( المــدلن  يا قــهئمــي الةزاوا   خ   بلى مااقع  جـــــــــــــبتــه  إمــدا  ك ــهن تحــهلأ العال ال
(CDe.001 يعه لمصــــــه ل من العاا  المســــــلحي  خ ل القت ة من   .)إلى  2019تشــــــ  ن الأ ل/خبتا    29

مع ا  ي  خ تــــــ  خبث  من معهت  من تحهلأ العال الده 370  ق ت  خبث  من 2020د ههي تشــــــ  ن الأ ل/خبتا   
تشـــــــــــــ  ن  22( يا CDi.036مر م  من  ير م ز جي ي   مدل  يا قهئمي الةزاوا  اا تـــــــــــــ ته يهلاكا ) 70

 يا كهيرهمه. 2020الأ ل/خبتا   

 ظ  التحهلأ دشـــــــ  ه   ماجا ا يا خمهبن متق قي ختـــــــهتـــــــه يا منتلأ خجزاو إقل م  يرا.  وهيظ   - 10
ى مقســــت ا  ظل  تهيقي للتحهلأ لقت ة  ا لي يقد خن اتــــتال  بلي ه يا العاا  المســــلحي بلى تــــ   ت ه بل

م معــهتلا التحــهلأ إلى مــه   هعــ  بن   ت 33  القع ة S/2020/482)ادظ   2020م لع بــهم  (.  ق ســـــــــــــ  
كهمهدتا   يا جـــــمهل إقل م  يرا   وتى  -مةمابه  مترعلي تاجد ختـــــهتـــــه يا ل  رز ل    وال    ا مبه  

جراب إيتال   يا إقل م إي  ما  ويث ظ  المعهتلان يتح كان يهتـــــــــــــتم ال وال مهماا   ل رتيتا  كهيرهمه 
(.  يا  ق  كتهيي التع     خبد  مصــــــه ل من العاا  المســــــلحي  من البقثي 1 جراب إيتال  )ادظ  الم يا 

الدهمع ا  ي وال كهيرهمه  من  ير م تـــــــــــــ ته يهلاكا.   ســـــــــــــغ  ا     جا  تةمع اهم من خي ا  تحهلأ العال 
التح كه   تق ر خي ا  التحهلأ  از ا    قا ي الترغ   تح كه  تحهلأ العال الدهمع ا  ي  اةمهت   خ   إلى 
تاتـــــ ع د هر مر عي بمل ه  تلك الةمهبي المســـــلحي.  تقزل  ـــــقا ي تحديد مااقع التحهلأ  دقي خهرـــــه إلى 

 (.21التا تعام   ه الة ه  القهبلي المسلحي الأخ ل يا المر عي )ادظ  القع ة الأدش ي 

 جـــــ د  جـــــبته  إمدا  تحهلأ العال الدهمع ا  ي  خدشـــــ ت  ا ـــــ  ايه  كغي ة  ممه خ ل إلى ز ه ة  - 11
غ  ال ةمه   بمل ه  الر   التا دق اه التحهلأ   تــــــــــــ مه ل تــــــــــــتي و بلى الأغ هي  الأ   ي.  كثي ا مه ه ة

 101-100  القع ا  S/2019/469    20المــدديان المنت قان بلى ومــ  خغ اض مر ا ــي )ادظ  القع ة 
(.  خ  لا ت ا  يقز المنت نقين يقد يرقي خههم خ  خته  ع   تم ذلك خو هده  معه   يدهي   يرمه 113-115  

 .(2)ين آخ  ن   خ جغ  يقر م بلى العتهل يا  قاا التحهلأتم ا وتقهظ يمنت نق

 
 استخدام الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع  

  ود   ز ه ة يا الحاا ت المســــــــــــةلي التا د ق    يهتــــــــــــتندام خج زة 2020   2019خ ل بهما  - 12
  S/2016/466  ي )ادظ  متقة ة يد  ي الصرع     ت مه يا المره ا التا يرشة يي ه تحهلأ العال الدهمع ا

_________________ 

ي  ا من المةتمع المددا    حيتهن من  13 مه     -المصه ل: معهت  ته ا يا تحهلأ العال الدهمع ا  ي   قهئد من جمهبي مه   (1) 
يهوثه   تــتي  ــبهت من العاا  المســلحي   مصــه ل من البقثي   11العال الدهمع ا  ي   مرظمتهن   ليتهن     ــحههه اةمه  تحهلأ 

  مصه ل   لامهت ي.

 العاا  المسلحي    هوثان   تسةي    ات ي للرحههه.مصه ل من المصه ل: خي ا  من المةتمع المددا     (2) 
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.   يعــه لمصــــــــــــــه ل من البقثــي   للعاا  المســـــــــــــلحــي لةم ال ــي الدادتا الــدهمع ا  ـي  (3)(228-222القع ا  
تشــــــــ  ن الأ ل/خبتا    30 لبهوثين  قد اتــــــــت دي  جم ع الحاا ت تع  به خي ا ا من العاا  المســــــــلحي.  وتى 

تش  ن الأ ل/خبتا    خل أ خسهئ  يا  قاا العاا  المسلحي يقد  17   قع آخ  وه ت مسة   يا 2020
 قاع ادقةهل يا مهيا تـــــــهيا  ييقل م  يرا  ختـــــــق  بن إ ـــــــهيي    ي جرا  من العاا  المســـــــلحي.  قغ  ذلك 

يا  ة ة يد  ي الصــــــرعيأتــــــغاع  ق ت  جرد  من العاا  المســــــلحي  ج    ا رهن آخ ان يســــــغ  ادقةهل خج زة متق
 مه ا ا  ييقل م  يرا.

 يا  لاتـــــــي تعر ي خج ت ه  ائ ة الأمم المتحدة ل ج اوا  المتقلعي يهلألتهم يا تشـــــــ  ن الأ ل/خبتا    - 13
  تم  (4)بن الت ديدا  الرهجمي بن الأج زة المتقة ة اليد  ي الصرع يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي 2020

به  إلى القثال بلى بغاا  دهتــــــــقي ترقة  يا اتةه  مقين خ  يا جم ع ا تةهاه  ااجــــــــهلة يا بدة مرهتــــــــ
لغم يقز الأخ ــهو  لــدل الق   ”.   بقــث ذلــك بلى ا بتعــه  يــأدــ  2019مصـــــــــــــرابــي يــيوتــهم مرــ  بــهم 

ك ف ي المس  لين( المس  ل بن  رع الأج زة المتقة ة اليد  ي الصرع مقهلا تعر ي ختهت ي جيدة بن  )الأي ا 
ن يا تعر ه   ـــرع الأج زة المتقة ة اليد  ي الصـــرع”    أد  قد ودت “بم  تلك الأج زة )ادظ  خهرـــه   “تحســـ 

S/2020/482 اتتق ض الق  ا خهره  الا ياتاغ اف ي   يه ا  لش ا  خجهل  خهره 39   34  القع تهن  .)
   ما  عي تا  عه جيدا قه لة بلى  رع الأج زة المتقة ة اليد  ي الصرع.إلى  جا  ماال 

الأتــــــهلي   التعر ه   ااج اوا  المتبقي  “  تغ ان” وســــــ  التعدي ا  الاال ة يا الدلاتــــــي خهرــــــه   - 14
يشــــت   ا ــــ  بلى  جا   بم من خي ا  خ  جمهبه  من ”ادته   اتــــتندام الأج زة المتقة ة اليد  ي الصــــرع 

.  لم هتشأ تحلي   ال  متاده  (5)“ةمهبه  االاه  ي المرتسبي لترظ م العهبدة خ  ترظ م الد لي اات م يال
تــال  2020   2014الأج زة المتقة ة اليد  ي الصــرع التا بث   بلي ه العاا  المســلحي  البقثي  ين بهما 

ن خن ت  ج   اتتره ا إلى تأ    يرقهض بن ب مي  اودة بلى خود الأج زة المتقة ة اليد  ي الصرع التا همت
 (.2يعة  بلى  لاع ترظ م الد لي اات م ي يا الق ار  الشهم )ادظ  الم يا 

 
 الروابط مع تنظيم الدولة الإسلامية في العراق والشام  

لغم اتــــتم ال ترظ م الد لي ااتــــ م ي يا زبم خد  مســــ  ل بن ترقي  اةمه  يا جم ال ي الدادتا  - 15
  لم يتمتن الق  ا من تأبيد  جا  خ   ـــــــ   مبهجـــــــ ة  ين الترظ م  تحهلأ العال الدهمع ا  ي (6)مع ا  يالده
  خ ــــــــــدل ترظ م الد لي (7)2019(.  مر  د ســــــــــهن/خ     42  القع ة S/2020/482خ   بم  ير مه )ادظ   خ 

وــه  ــه   قع مقظم ــه يا إقل م  يرا )ادظ   75 ــهدــه خبلن يي ــه مســـــــــــــ  ليتــ  بن   90ااتـــــــــــــ م ــي خبث  من 
 (.3 الم يا

_________________ 

.  تــــــةل   ائ ة ااج اوا  المتقلعي يهلألتهم ادقةهلا  اودا يهتــــــتندام 45   28   26   16   8القع ا    A/75/175ه ادظ  خهرــــــ (3) 
 .2020ادقةهلا  يا بهم  8    2019ادقةهلا يا بهم  14    2018الأج زة المتقة ة اليد  ي الصرع يا بهم 

 تشـــــــــــــــ  ن الأ ل/ 30بن الأج زة المتقة ة اليد  ي الصـــــــــــــــرع يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي ) تع    تعي ما بن الت ديدا  الرهجمي (4) 
 (   اا مته  لدل خمهدي اللةري.2020 خبتا  

 الم جع دقس . (5) 

   هي  تة خي  ق ي. -زبم ترظ م الد لي اات م ي خد  مس  ل بن ال ةمه  د هيي بن ترظ م الد لي اات م ي  (6) 

 (.25القع ة   S/2019/974ادظ  اةام ي رق   يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي يزبم ترظ م الد لي اات م ي خد  مس  ل بر  ) خ ل (7) 
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 قد ترـــــــــمر  تلك المزابم القديد من التقه ـــــــــي  التا   ـــــــــق  يشـــــــــت  غي   قيا مااقع  تاال    - 16
صــــــــلي .  لم يغلغ بد  المزابم المت(8)ال ةمه  التا د ق   يا الميدان  بد    غ قي اا ــــــــهيه  الرهجمي بر ه

  لغم خن بدة مزابم مر ه ترـــمر  مقلامه  منهلقي 44  ةمه  مرق  ة يا الميدان التا ود اه الق  ا تـــال 
للغ هده  التا تم تةم ق ه.  لم يتمتن الق  ا من التأبد من اا ي جم ع م تدغا تلك ال ةمه .  مع خن ترظ م 

  به ة إلى تحهلأ العال الدهمع ا  ي  الد لي ااتـــــ م ي اتـــــتم  يا زبم مســـــ  ليت  بن ال ةمه  التا ت رســـــ
.  تغ ان ا   ا خت يه  بلى (9)تدان من ي ق  ج ه  خخ ل  قد تشـــــــــــــي  المقلامه  إلى خن يقز ال ةمه 

محد  هي مق يي ترظ م الد لي ااتـــــ م ي يهلقمل ه   تـــــ   ت  بلي ه  /خ  التحدهه  يا قراا  ا تصـــــهل  ين 
  قد تدان (10)إن كهد  ا   العراا  ماجا ة خ ـــــــ .   يعه  لقدة مصـــــــه لالترظ م  تحهلأ العال الدهمع ا  ي  

دظ ا إلى الصــــــــــــقا ه  القســــــــــــت  ي التا يااج  ه  ااتــــــــــــ م ي الد ليا   المزابم مة   ي د يرت زاه ترظ م 
خمهبن خخ ل   لى لغغت  يا تاتـــــ ع د هر  جا   بلى الصـــــقيد القهلما  يمه يا ذلك يا  تـــــة خي  ق ه   يا

يترــــــــــ  ذلك من زبم ترظ م الد لي ااتــــــــــ م ي خد  مســــــــــ  ل بن ال ةمه  المرق  ة يا مازامغيا )ادظ  بمه 
 (.4 الم يا

  2020 قد التقع بد  مزابم ترظ م الد لي ااتـــــــــــــ م ي يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي يا بهم  - 17
ايمغ   معهلدي يمه مةماب  تشـــــــــــــ  ن الثهدا/د 19بمل ي وتى  46ويث زبم الترظ م خد  مســـــــــــــ  ل بن ترقي  

.    يزال غي   ا   بلى خ  خته  زبم ترظ م الد لي اات م ي خد  مس  ل بن 2019بمل ي يا بهم  29
اةمه  مقيري يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي يا وين تةها  اةمه  خخ ل.  قد ادنقز بد  المزابم 

ادنقهض دســــغا يا بد  ال ةمه  المرق  ة يا إقل م    تزامن ذلك مع 2020  داهي بهم  2019يا د ههي بهم 
 يرا  جراب إيتال .  يا المعه    ودت التقهع يا بد  الغ هده  الصــــــه لة بن ترظ م الد لي ااتــــــ م ي يا 

اةامه  يمه يا ذلك  20التا زبم يي ه مســـ  ليت  بن ترقي  خبث  من  2020جـــ    خههل/مهيا  وز  ان/ياد   
.  كهد  جم ع   هده  ترظ م الد لي ااتــــــــــــ م ي التا 2020خههل/مهيا  13ق    يا خ ل اةام  ــــــــــــد مدديين د  

 ــــدل  قغ  ذلك التهل   قد زبم  خن الترظ م مســــ  ل بن ترقي  اةمه  اتــــت دي  العاا  المســــلحي  البقثي 
ــــــــــــــ  9  لكز  2020خههل/مهيا  13.  مر  (11)يعة ه  بلى اةم 37من المزابم المتقلعي يمســ  ل ي الترظ م الـ

اتــــت دي  المدديين     تــــ مه المســــ حيين.  لدن ختــــهلي  بم   تدت ته  تحهلأ العال الدهمع ا  ي لم تشــــ د 
     مر  خن  دخ ترظ م الد لي ااتـــــ م ي يا زبم خد  مســـــ  ل بن ال ةمه  2020تتيي ا كغي ا مر  خههل/مهيا 

 (.25  القع ة S/2019/974؛   14)ادظ  القع ة 
 

ضلللللللوا جماعات مسلللللللحة وقعا أفراد القوات المسلللللللحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية  - باء 
 زراعة الكاكاو في إقليم بيني في

ج   ااجـــهلة إلى  جا   ـــلي  ين يقز خدشـــ ي زلابي الدهبه   وصـــه      ق   خدشـــ ي جمهبه   - 18
مه   م هجمين مســــــــلحين مة الا ال ا ي   قز  -مســــــــلحي مث  تحهلأ العال الدهمع ا  ي  جمهبه  مه  

_________________ 

 .44  القع ة S/2020/482 ؛  25  القع ة S/2019/974 ؛  34  القع ة S/2019/469ادظ  (8) 

 البقثي   مصه ل   لامهت ي   تتي يهوثين.مصه ل من ا    المصه ل: ي  ان من المةتمع المدد (9) 

المصــــــه ل: ي  ان من المةتمع المددا   مصــــــه ل من البقثي   مصــــــه ل   لامهتــــــ ي   خل قي يهوثين  من  ير م منتصــــــان يا ترظ م  (10) 
 الد لي اات م ي.

 دديين.لغم خن القمل ه  المتصلي   ه المرق  ة يا الميدان قد جمل  خهره قت  م (11) 

https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/469
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2020/482
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ن يا مزالع مصـــدلا  من  ير م مزالبا  40خي ا  العاا  المســـلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي   يعه ايه ا  
الدهبه    تةهل   ممثلان بن المةتمع المددا   خي ا  يا العاا  المســـلحي   مســـ  لان وتاميان   مصـــه ل 

 من البقثي. 

 بلى خلف ي خدشـــ ي الزلابي التا هعام   ه تحهلأ العال الدهمع ا  ي مر  خمد يقيد يا منتلأ خدحهو  - 19
ـــــي ال ةمـــــه  65  القع ة S/2011/738    4  الم يا S/2019/469إقل م  يرا )ادظ   ـــــهي (  از ا   كث

خ ل يت تا وصه  الدهبه  الرصأ ترا ي.  مع خن  2020المسلحي التا تست دا مزالبا الدهبه  يا بهم 
قد خ رى يقز المزالبين بن القم  يا وعال الدهبه  يا مر عتا ل  رز ل   الناا من ال ةمه  المســــــلحي

  يرا   ا ــــــــــ  مزالبان آخ  ن خدشــــــــــ ت م الزلاس ي من خج  البعهو بلى قيد الح هة  لغم المنه   المحدقي 
حعال   م.  خيه  ا رهن من المزالبين  ا رهن من التةهل خن خي ا ا مة الا ال ا ي قهماا يحصــــــــــه  الدهبه  يا ال

 الم ةالة الماجا ة وال  الادتا  اهلادتا ه  من جملي مره ا خخ ل.

ن ا رهن من مزالبا الدهبه   ابتع  تحهلأ العال  - 20  يا كهيرهمه الااققي يا جـــــمهل إقل م  يرا  لم يتمت 
 خ لا تـــــــــــــ اوـ   وعـه  من الا ـــــــــــــال إلى وعلي مـه  2020الـدهمع ا  ـي خوـدامـه يا وعلـ  يا آذال/مـهل  

بلى التاالا  يســـــــــــــغــ  الت ــديــدا  الرــهجمــي بن اةمــه   2018 مرتصـــــــــــــأ بــهم  2020ماز/يال ــ  ت مرــ 
ل   ع بلى مقلامـــه  بن ال ةمـــه  التا  ققـــ  وال كيرـــهمـــه  مـــههـــهدتاز   5)ادظ  الم يا  التحـــهلأ

  مهماا  خ  شه(. 

لمحل ي يا  لدة غي  خن مزالبين يا مهف قا  ل  رز ل   كهيرهمه   تهج    خود ممثلا الســـــــــــل ه  ا - 21
مه   خ  بصـــهيه  من المدديين  -  يرا  دســـغاا ال ةمه  التا اتـــت دي  مزالبا الدهبه  إلى جمهبه  مه 

تحهلأ العال الدهمع ا  ي    حتلان وعال الدهبه    ســـــــــــــ قان  “هعل  د ن ”خ  لجهل مســـــــــــــلحين مة الا ال ا ي 
 ل   ع بلى مقلامه  بن ا   ال ةمه (. 6الدهبه  خ ل يت ا  الحصه  )ادظ  الم يا 

 ي ض يقز خي ا  العاا  المسلحي   ائ  غي  قهداد ي بلى مزالبا الدهبه    جهلكاا يا خدش ي  - 22
.  خبد تــتي (12)ا   ق    اا خدشــ ي هحظ اه العهدان القســت   الدادتالازلابي الدهبه  للأغ اض التةهل ي  ي

من تةهل الدهبه   ا رهن من المســـــ  لين خن يقز خي ا  العاا  المســـــلحي قهماا يشـــــ او الدهبه     ق  يا إقل م 
العاا  يقز خي ا   تع  به  ي ض 2020 يرا  إمه مبهجــــ ة خ  بن    ا  تــــ هو.  مر  جــــ   خيلال/تــــغتمغ  

( “fini la recreation”) “ادت   يت ة ا تـت اوي”مسـلحي وال دد مه  اهلادتا ه  ـ  بي خ لع  بلي م اتـم ال
بلى كــ  مزالع يا كــ  م ة هتــه ل يي ــه المزالبان  (13)ي دــك كادتالا 5 000   2 000تت ا   ق مت ــه  ين 

ســـــل ه  الا ر ي يمقلامه  .    ـــــق  المصـــــه ل دقســـــ ه ك   خد ه خ لت  ال(14)وعال الدهبه  التا همتلداد ه
بن الرـ ائ  التا تق  ـ ه العاا  المسـلحي بن الأدشـ ي التةهل ي التا تشـهلة يي ه  تاج   لتـهئ     دهي خ  
بغ  ت غيا  اتســـــهب   خيه   يأد ه خ هل  ا   المســـــألي م الا خ ل ا جتمهبه  المحل ي المتصـــــلي يهلمســـــهئ  

_________________ 

المتقلا يهلم كز القســـــــت   للعاا   2013كهدان الثهدا/يرهي   15الم لخ  13/005من العهدان لقم  20تةدل ااجـــــــهلة إلى خن المه ة  (12) 
 Loi portant statut du militaire des Forces armées de la Républiqueالمســـــــــــــــلحــي لةم ال ــي الدادتا الــدهمع ا  ــي )

démocratique du Congo  تحظ  بلى خي ا  العاا  المســلحي المشــهلكي يا خ  خدشــ ي تةهل ي إمه مبهجــ ة خ  بن    ا  تــ هو )
 .www.legal-tools.org/doc/fc2e4c/pdfادظ  ال اية التهلا: 

ادـــــتـــــالـــــ ــــــــه.  ادـــــظـــــ  الـــــ ايـــــة الـــــتــــــــهلــــا: يـــــ دـــــدــــــــه كـــــ 1 955   ل هـــــقــــــــه ل  1  كــــــــهن 2020خيـــــلـــــال/تـــــــــــــــــــغـــــتـــــمـــــغـــــ   30يـــــا  (13) 
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html. 

 المصه ل: تسةي    ات ي   ا رهن من تةهل الدهبه    ي  ان من المةتمع المددا. (14) 

https://undocs.org/ar/S/2019/469
https://undocs.org/ar/S/2011/738
https://undocs.org/ar/A/RES/13/005
https://undocs.org/ar/A/RES/13/005
https://undocs.org/ar/A/RES/13/005
https://undocs.org/ar/A/RES/13/005
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خن خي ا  العاا  المســــــــــلحي المســــــــــتقيدين من زلابي الدهبه   الأمر ي    ن جد ل.  كهد  تلك المصــــــــــه ل ت ل 
خ راا العاا  المسلحي بن ترقي  بمل ه  بست  ي  د تحهلأ العال الدهمع ا  ي.  ليز  بهت من العاا   قد

 ال   اتص    م  يا  ق    هغي ا ا التع   . الق  ابلى ختولي  المسلحي ال  

من إقل م  يرا إلى خ غردا  إمه بغ  ال  ر يا كهتـــــــــــــيرد     تم ت     كم ه  كغي ة من الدهبه  - 23
ب قا الشــــــــــــمهل ي  خ  مهاهغا  يا إيتال   خ  تــــــــــــي ا بلى الأقدام خ  بلى متن  لاجه  دهل ي بغ    ر  يا

لتـــــــــــــم ي خ ـــــــــــــت   ين الحد    خ  بلى متن ز الر بغ  يحي ة خلغ   من ميرهو كهتـــــــــــــيريا  خ  ميرهو  غي 
.  كــهن تـــــــــــــق  الديلاغ ام من الدــهبــه  يا خ غرــدا خبلى (15)قــها يحي ة إ  ال ب ــهييريادتا الااقع بلى  ـــــــــــــ

 (.7   لا  من تق   يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي )ادظ  الم يا  6  ـ

جـــــــهاد  ا ره بشـــــــ  يرمه خبد  .“المره ا الحم او” قهل ا رهن من تةهل الدهبه  إد مه لم هشـــــــت  ه من  - 24
إن التةهلة  اا  مســــتم ة يا ختــــاار خ  شــــه  كهتــــيرد   كهيرهمه   ات مغا   قهلس هن خن مشــــت  ه  الدهبه  ظل

تد ل يي ه.  خب ب تهج   هلث هشــــــــــت   من جم ع التا كهد  المقهلة   تزال  مره ايقز ال تاا ــــــــــل  يا
يهل غم من  2020يا بهم التا تهج    ه خدحهو إقل م  يرا بن  اشــــت  من از هه  كم ه  الدهبه  المحصــــا ة 

قدام الأمن.  اجت ل تةهل من  اغه  يا إيتال   الدهبه  من مره ا تعع يا جمهل إقل م  يرا.  خ    تتي اد
من تةهل الدهبه  ك   خن تــ تــ  اامدا  يهلدهبه   التا هشــت   من خ ل ه الاتــ هو من مســتا به  ل ف ي 

لابي الدهبه  خ  مرتةي ه. يتم يي ه تةم ع محه ـــــــــــــي  المزالبين الأي ا   جقل  من الصـــــــــــــق  تحديد متهن ز 
 خجـــــــهل ا  و التةهل  خود المســـــــ  لين الحتاميين إلى خن بةز الســـــــل ه  بن تحديد اا ي مزالبا الدهبه  

 إدتهج   ق   بلى المشت  ن إمتهد ي مق يي المقلامه  المتقلعي يسلسلي الق دة. خ 

 
 (16)فصيل التجديد -جماعة ندوما للدفاا عن الكونغو  -جيم  

 الانقسام  

يصـــــــــــــيــ  التةــديــد  -  ادعســـــــــــــمــ  جمــهبــي دــد مــه للــديــهع بن الدادتا 2020تماز/يال ــ   8يا  - 25
(  خودامه يق ه ة غيد ن جـــ مي ا  ما ســـه الزس م الســـه ا 9   8دد مه( إلى يصـــيلين )ادظ  الم يعين  )جمهبي

   ا  ا تشـــا  ال ج  الثهدا (   الثهدا يق ه ة جيلغ  CDi.033للةمهبي ال   خ ل  اتـــم  يا قهئمي الةزاوا  )
(.  كهن ا ا ا دعســــــهم دهتةه بن خجــــــ   من 4  الم يا S/2020/482تــــــهيعه يا ق ه ة جمهبي دد مه )ادظ  

يا  التات ا  المتزايدة  اخ  جمهبي دد مه  بن يعدان غيد ن لدبم خ ــــحهب المصــــلحي ال ئ ســــيين     تــــ مه
 ل   ع بلى ختبهب ا دعسهم(. 10 قاا العاا  المسلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي )ادظ  الم يا 

  ب عد  اجتمهبه  يا غامه لمرهقشــي اا هوي يتيد ن 2020 يا جــ    خههل/مهيا  وز  ان/ياد    - 26
لســـــــــــــه ا بن جـــــــــــــ  ن اا الة   به ة ا تلي جمهبي دد مه  ين  ا  ا   مه يرز  لاادشـــــــــــــا ل تا   المســـــــــــــ  ل ا

(    قز الربهت يا العاا  المسلحي  يمن 25  القع ة S/2020/482 اللاجست ه  يا جمهبي دد مه )ادظ  
   القعيد يي م الةر ال ال او    لا ههمبه  ال   كهن ي خ  آد اة بمل ه  تــــــاكا  الثهد ي   القعيد جهتــــــتن ختاا

_________________ 

  ا رهن من المس  لين.ي  ا   من  ير م تتي تةهل  16المصه ل:  (15) 

ي  ا من المةتمع المددا   خي ا  مع  ان من  15المصـــــه ل: ق ه ة ك  القصـــــيلين   ا رهن من المعهتلين الســـــهيعين يا جمهبي دد مه     (16) 
 جمهبي دد مه   مس  لان محليان   خل قي  بهت من العاا  المسلحي   مصه ل من البقثي   مصه ل   لامهت ي.
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.  بع  ا   ا جتمهبه   جــــــــــر  العاا  المســــــــــلحي اةامين بلى مااقع جمهبي دد مه (17)بلا  ل تــــــــــ مغا
إقل منا ل تشــــــــــال   مهتــــــــــ ســــــــــا  مع خن العاا  المســــــــــلحي ده لا مه اهجم  جمهبي دد مه يا الســــــــــه ا  يا

لي  ين 26  القع ة S/2020/482 )ادظ    قهم معهتلان من 2020تماز/يال    9   8(.  يا الليلي القه ـــــــــــــ
(  يم هجمي غيد ن يا مع  جمهبي 33خدصــــــــهل  ا  ا   دبم من جرا  تهيقين للعاا  المســــــــلحي )ادظ  القع ة 

.  ي  (18)معــهت  20كــهن ماجا ا   يعــي واالا  (  ويــث12  القع ة S/2019/974دــد مــه يا  يرتــه )ادظ  
 .(19)غيد ن  ال   خ لت  خود الربهت يا العاا  المسلحي   ادرم إل   معهتلان منلصان يا إقل م  ال تهلا

 12   11 كهد  إبه ة ترظ م ك  القصـــــــــــــيلين جهل ي يا  ق  كتهيي ا ا التع    )ادظ  الم يعين  - 27
 المحد ين(.ا الق ه ة يشأن ا تلن 

 
 الاشتباكات المسلحة  

.   يرمه لكز  ا جـــــتبهبه  يا الغداهي (20)تاا ـــــل  ا جـــــتبهبه   ال ةمه  ا دتعهم ي مر  ا دعســـــهم - 28
بلى الســــــــ   ة بلى  يرته  المره ا ال ئ ســــــــ ي بلى  ال الحد    ين  ال تهلا  مهتــــــــ ســــــــا  اتســــــــق  لققي 

ى  اخ  إقل م  ال تهلا  ختــق   بن تعل ا الســ   ة ااقل م ي إل 2020ا جــتبهبه  مر  تشــ  ن الأ ل/خبتا   
 (.13لقصي  غيد ن  بن يعدان ت   ت  بلى بدة مره ا تقدين يمه يي ه مهتادتا )ادظ  الم يا 

 تـــــــم  الق ات ال   ت  ذلك يا بدة مره ا  يا مااقع التقدين يا خقهل م مهتـــــــ ســـــــا  ل تشـــــــال   - 29
قاا  خيتادتاز   - ل  من  ير ه معهتلا العاا  الدهمع ا  ي لتح    ل اددا  جراب لا ي   لةمهبه  مسلحي خخ

المعهتلي   تةمع الح كه  المســــهددة للتتيي /قاا  الديهع بن الشــــق    تحهلأ الا ريين من خج  كادتا و  
مه  مهز مغا  يهلســــــــ   ة بلى يقز المااقع   تم ذلك بن    ا القرأ يا  - ذ  تــــــــ ه ة   جمهبي مه  

  الأو هن.  اتــــتم   ا جــــتبهبه  التا  ال   ين يقز ا   الةمهبه  المســــلحي   ين يصــــيلنا جمهبي خغل
 .(21)دد مه مر  ا دعسهم    ن ت اجق   تي ت ه خ ل القت ة المشمالي يهلتع   

 ختـــــــــق   ا جـــــــــتبهبه   تقهقم ادقدام الأمن بن معت  مدديين   تشـــــــــ  د خبدا  كغي ة من الســـــــــتهن   - 30
 (. 14د   يا خقهل م  ال تهلا  مهت سا  ل تشال  )ادظ  الم يا   بمل ه 

 
 فصيل التجديد ونزا سلاحهم -تسريح مقاتلي جماعة ندوما للدفاا عن الكونغو   

بزم  ال اتــــــ  بلى التنلا بن ختــــــلحت  ”  ك ل يصــــــي   ا  ا 2020تماز/يال    8يا   هن م لخ  - 31
مقلامه  إ ـــــــــــــهف ي بن  15(.   ترـــــــــــــمن الم يا 25ظ  القع ة )اد “ مته لة الأ غهل يا خق ب  ق  ممتن

   دهمج دزع الس    التس      به ة اا مه    بن التحدهه  المتصلي    ا الغ دهمج   بن الأتلحي.

 
_________________ 

معهت  تـــــه ا من جمهبي دد مه    ـــــهية من العاا  المســـــلحي   ي  ان من المةتمع المددا   مصـــــه ل من البقثي     هن  المصـــــه ل: (17) 
  ه ل بن ق ه ة يصي  غيد ن.

البقثي     هن  ــــــــــه ل بن ق ه ة مصــــــــــه ل من المصــــــــــه ل: معهت  تــــــــــه ا من جمهبي دد مه   خل قي مصــــــــــه ل من المةتمع المددا    (18) 
 غيد ن. يصي 

 المصه ل: معهت  ته ا من جمهبي دد مه   خل قي خي ا  من المةتمع المددا   مصه ل من البقثي. (19) 

 دقى يصي   ا  ا ترقي  بمل ه   د يصي  غيد ن. (20) 

 .19-17  القع ا  S/2020/482ادظ   (21) 
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فصلللليل التجديد  -إمدادات الأسلللللحة واسللللتمرار التعاون بين فصلللليلمي جماعة ندوما للدفاا عن الكونغو   
 لحة لجمهورية الكونغو الديمقراطيةوقعا أفراد القوات المس

قد   ا الق  ا بمل ه  دع  للأتــــــــــلحي  ال خهئ  من يقز  ــــــــــبهت العاا  المســــــــــلحي إلى جمهبي  - 32
  S/2019/469؛   73-66  القع ا  S/2019/974تتااوم مع ممــهلتــــــــــــــه  تـــــــــــــغا ذك اــه )ادظ   دــد مــه

(.   ا ــ  مه يرز   المســ  ل بن جــ  ن اا الة  اللاجســت ه  78  القع ة S/2018/531 ؛  62-58 القع ا 
يا يصــــــــي   ا  ا   قه ة آخ  ن يا جمهبي دد مه الترع   ين مر عي بمل ه  جمهبي دد مه  غامه للحصــــــــال 

 بلى الأتلحي  ال خهئ    ذلك قغ    قد ادعسهم جمهبي دد مه. 

  غه ل مه يرز  غامه  مق  بدة  ــــــــره يا من 2020وز  ان/ياد    25جــــــــبهت/يغ اي     18 يا  - 33
. (22)   لجــــهجــــه  ك جــــرداا متقد ة الأغ اض   قره    ــــهل خ يAKال خي ة للغره ر ال ةام ي من   از 

(.  قهم     ي 27  القع ة S/2020/482  لايا مه يرز   يز    دته ا )ادظ  2020وز  ان/ياد    25 يا 
مصــــه ل مع  ي من جمهبي دد مه   ق ه ة تةمع الح كه  المســــهددة للتتيي /قاا  الديهع بن الشــــق    معهت  
تـــــــه ا يا يصـــــــي   ا  ا   خي ا  من المةتمع المددا  يي  ت الق  ا يأن  ا  ا خخ  خ ل الليلي القه ـــــــلي  ين 

ختـــــلحي  ذخهئ  من ماقع كتيبي العاا  المســـــلحي يا  يرته اتـــــتقدا ا لل ةام ال    2020از/يال   تم 9   8
ن بلى مااقع هس    بلي ه غيد ن يا اليام التهلا .   يعه لمه ذك   ج ا  س هن  كثي ا مه د عل  الأتلحي (23)ج 

  ال خهئ  يا م كبه  تهيقي للعاا  المسلحي.

من مصــه ل منتلقي  من  ير ه    ي مصــه ل لدي ه ا  ع مبهجــ  بلى  جــ ه ة 20  يعه لأبث  من  - 34
الأودات   ق ه ة يصــــــيلنا جمهبي دد مه   ق ه ة تةمع الح كه  المســــــهددة للتتيي /قاا  الديهع بن الشــــــق   

  (24)  ـــبهت من العاا  المســـلحي   مصـــه ل من البقثي  من المةتمع المددا  قهم الةر ال إيراتـــر  غهايز  
 ئد المر عي القســـــــت  ي ال ايقي  الث  ين ل تـــــــتنبهلا   القمل ه  التهيقي للعاا  المســـــــلحي وتى تماز/دهئ  قه

  يي ــدال تقل مه  لاودا  العاا  المســلحي المتم كزة يا خقهل م مهتــ ســا  ل تشــال    ال تهلا  2020 يال  
.  اتـــتم  ا ا الأم  2018مر  بهم  تـــ مه يا كيتشـــهدته  د ه يادد    يرته   تز  د جمهبي دد مه يهلأتـــلحي   

يقد ادعسهم جمهبي دد مه ويث اتتقهن يقز خي ا  العاا  المسلحي يمعهتلا يصي   ا  ا ل عاماا يهلر هيي بر م 
تحهلأ  -  تقع  يصـــــي  غيد ن  محهل ي ائت ا تةمع الح كه  المســـــهددة للتتيي /قاا  الديهع بن الشـــــق 

ة يا إقل م مهتـ سـا )الةغ ي الا ر ي من خج  السـ م/ج   الشـق ( الا ريين من خج  كادتا و   ذ  تـ ه 
التهيقي للعاا   3411.  يا وين قهم القعيد كهتـــــــــاكا   ما  العهئد الســـــــــه ا للقا  (25)يا جراب إقل م لا ي  

المســــــــلحي  تز  د غيد ن يأتــــــــلحي قغ  ادعســــــــهم جمهبي دد مه  كهن القعيد تشــــــــهللز تــــــــيغاتهمه  العهئد الةديد 
.  دقى (26)(16  يتقه ن يشــــت    يا مع يصــــي   ا  ا يا  ق  كتهيي ا ا التع    )ادظ  الم يا 3411 للقا 

_________________ 

ع الح كه  المســـهددة للتتيي /قاا  الديهع بن الشـــق    مصـــه ل من البقثي   معهتلان تـــهيعان المصـــه ل: يصـــي  غيد ن   ق ه ة تةم (22) 
 يا يصي   ا  ا    هوثان.

 الم جع دقس . (23) 

 .70  القع ة S/2012/348ادظ   (24) 

للتتيي /قاا  الديهع بن الشق    معهت  ته ا يا يصي   ا  ا   خي ا  من المةتمع المددا  المصه ل: ق ه ة تةمع الح كه  المسهددة  (25) 
   هوثان.

 الم جع دقس . (26) 
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القعيد   ما خ  تقه ن مع جمهبي دد مه.  ليز  ـــــــــــبهت آخ  ن يا العاا  المســـــــــــلحي التحدت إلى الق  ا 
 (.39اهتف ه  يا وه   خخ ل  لم يتمتن الق  ا من ا تصهل   م. )ادظ  خهره القع ة 

   شت  دع  الأتلحي  ال خهئ  من العاا  المسلحي إلى خ  جمهبي مسلحي ادت هبه لحظ  الأتلحي. - 35

 
 وجود قوة الدفاا الرواندية في جمهورية الكونغو الديمقراطية -دال  

مصدلا بن  20اتتق ض الق  ا الأ لي الا هئق ي  القاتاغ اف ي   الصال الملتع ي جاا   تحدت إلى  - 36
 جا  قاة الديهع ال  اددهي يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  بن القمل ه  القست  ي التا دق ت ه يا ذلك الغلد 

 يا ك قا الشمهل ي. 2020إلى خ ائ  تش  ن الأ ل/خبتا    2019مر  خ اخ  بهم 

للتحعا التهيقي ماج  ي إلى قهئد الآل ي المشت كي الماتقي  2020د سهن/خ      22 يا لتهلي م لخي  - 37
للم تم  الــد لا المقرا يمر عــي البحي ا  الدغ ل  خ ان لئ س خلكــهن العاا  المســـــــــــــلحــي لةم ال ــي الدادتا 

(.  خجهل  17الدهمع ا  ي  جا ن خي ا  من قاة الديهع ال  اددهي يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي )ادظ  الم يا 
دهي يهخت ار الحد    ين ل اددا  جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي   لى ال تــــهلي إلى ق هم خي ا  من قاة الديهع ال  اد

خد م خقهماا مقســـت ا يا كهيهلا  ييقل م دي اغادتا من معه قي ك قا الشـــمهل ي  يا  ق  تـــه ا من ذلك الشـــ  . 
    خبد  بهت يا ج هز  الديهع  الأمن   مصه ل من البقثي   معهتلان تهيعان من العاا  الدهمع ا  ي لتح  

ــديــهع ال  ادــدهــي يا خقــهل م دي اغادتا  ل تشـــــــــــــال   ل ادــدا   خي ا  من المةتمع المــددا    ــهوثان  جا  قاة ال
ي  ا من قاة الديهع ال  اددهي  60  جــااد 2020تشــ  ن الأ ل/خبتا    2 مهتــ ســا.  من جملي مه ودت  يا 

يه  قره    هل خ ي بلى جغ  لجهجه من لجهجه  ك جرداا متقد ة الأغ اض  خل ع قهذ 18 ام هحملان 
ل غامبه  يا إقل م ل تشــــــــــــال .   خ  خي ا  قاة الديهع ال  اددهي إلى خلا ــــــــــــا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي 

 .(27)بهيهلا بغ 

 خ    معهت ن تهيعهن من العاا  الدهمع ا  ي لتح    ل اددا خن العاا  المسلحي لةم ال ي الدادتا  - 38
يا ماتا ا  ل اددا  ســـــــــ   إلى م كز الت 2019قد ابتعهل مه يا غامه يا جـــــــــبهت/يغ اي  الدهمع ا  ي دعلت مه ي

يهع (  ويث اتصـــــــــ    مه  ـــــــــبهت من قاة الد94  القع ة S/2014/42؛   37  القع ة S/2013/433)ادظ  
 2019ال  اددهي للق هم يم مي يا غيزغال   ييقل م ل تشـــال .  تألق  البقثي المايدة يا تشـــ  ن الأ ل/خبتا   

 من خي ا  من قاة الديهع ال  اددهي ل لجه  إلى مقست ا  العاا  الدهمع ا  ي لتح    ل اددا.

لا  ل تـــ مغا يا العاا   وصـــ  الق  ا بلى  ـــالة ياتاغ اف ي تظ   جـــنصـــه  اترـــ  خد  القعيد ك - 39
ي  ا من قاة الديهع ال  اددهي   قد الت ع   الصالة يا ود    13المسلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي   يعي 

.   رهو بلى تقل مه  من الةر ال غهايز   كهن القعيد ل ت مغا مس    بن ا تصهل 2020ج   خههل/مهيا 
لدهمع ا  ي   ودة قاة الديهع ال  اددهي المتل قي يهلقمل ه  يا جم ال ي  ين العاا  المســلحي لةم ال ي الدادتا ا

الدادتا الدهمع ا  ي   يعه لمه ذك    هية يا العاا  المسلحي    هوثان   مصه ل بست  ي  خمر ي   مصه ل 
 من البقثي  من المةتمع المددا.

امي ل اددا يأد    تاجد قاا  ل اددهي  يا لتهلي ماج  ي إلى الق  ا ل ا بلى اتتقسهلات   خيه   وت - 40
بلى خلا ـــــــــــا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي   ك ل  تأبيد بدم ترقي  خهي بمل ه  مشـــــــــــت كي  ين قاة الديهع 

_________________ 

المصـــــــه ل: مصـــــــه ل بســـــــت  ي  خمر ي   العاا  الدهمع ا  ي لتح    ل اددا   ق ه ة تةمع الح كه  المســـــــهددة للتتيي /قاا  الديهع بن  (27) 
 البقثي.الشق    مصه ل من 

https://undocs.org/ar/S/2013/433
https://undocs.org/ar/S/2013/433
https://undocs.org/ar/S/2014/42
https://undocs.org/ar/S/2014/42
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ال  اددهي  العاا  المســـــــــــــلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي   خد ه لم تعدم خ   بم آخ  إلي ه خ  إلى جمهبي 
ا يقد  من تـــــل ه  جم ال ي الدادتا  -دد مه للديهع بن الدادتا  يصـــــي  التةديد.  لم هتن الق  ا قد تلعى ل  

 الدهمع ا  ي يا  ق  كتهيي التع   .

  شـــت  الدبم ال   هعدم  خي ا  قاة الديهع ال  اددهي  مشـــهلكت م الققل ي يا القمل ه  القســـت  ي التا  - 41
من الع ال  5ا  ي   ن إخ هل اللةري   يعه للقع ة تســـــت دا الةمهبه  المســـــلحي يا جم ال ي الدادتا الدهمع  

من الع ال  1 القع ة  (2016) 2293من الع ال  1   بلى الرحا ال   خبيد تأبيد  يا القع ة (2008) 1807
   ادت هبه لرظهم الةزاوا .(2020) 2528

 
 القصدير والتنتالوم والتنغستن والتحديات المتصلة بسلسلة الإمداد - هاء 

 ا ـــــل  الةمهبه  المســـــلحي  الشـــــبته  ااج ام ي ا تةهل غي  المشـــــ  ع يا العصـــــدي   الترتهلام  - 42
  ي ض المعهتلان 2020من مااقع التقدين يا إقل م مهتـــــــــ ســـــــــا.  يا خههل/مهيا  وز  ان/ياد     الترتســـــــــتن

يصـــــي  التةديد  ـــــ  بي بلى مااقع مرهجم الدالتهن  -المســـــلحان التهيقين لةمهبي دد مه للديهع بن الدادتا 
التا وــد    العاائم  (28)(  مــه اا44  القع ة S/2019/974 وة  العصـــــــــــــــدي  يا كيبــهدــدا  ل  ادتــه )ادظ  

.  من ا   المااقع ي    ب (29)(7  الم يا S/2019/974الحتام ي يأد ه خهل ي من خ  تـــ   ة مســـل حي )ادظ  
ي  الماتـــــــــــــام إلى غامه بغ  ال   ا  الاتــــــــــــــهئ  دقســـــــــــــ ه التا كهن الق  ا قد ذك اه تــــــــــــــهيعه الترتهلام غ

 ذك    (.106  القع ة S/2020/482(  م ي    ب إلى ل ادــــــدا )ادظ  151  القع ة S/2019/469 )ادظ 
السل ه  ال  اددهي المتل قي يمتهيحي ا وت هل المتص  يهلمقه ن خد ه لم تسة  خ  وهلي ت     للمقه ن تتقلا 

 (.106  القع ة S/2020/482)ادظ   2020يةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي مر   داهي بهم 

هل - 43 غي  المســـــــةلين  مســـــــ  ل يا  زالة المرهجم  خود خبرـــــــهو اللةري الا ر ي المقه ن   خب د خود تة 
 19-لمتهيحي الت  يا ق هع التقدين يا ك قا الشـــــــــــــمهل ي خد  خ ل يت ة ااغ ر يســـــــــــــغ  جهئحي كاييد

(  از ا  تديا الترتهلام  العصــدي  غي  الماتــامين من إقل م مهتــ ســا  2020)آذال/مهل  إلى آب/خغســ س 
 إغ ر الحــد   الــد ل ــي قــد يــهقم  تي ة الت   ــ .  يا القت ة مــه  ين كــهدان الثــهدا/يرــهي   تشـــــــــــــ  ن الأ ل/ خن 

مت ه اللةري الا ر ي لمتهيحي الت  يا ق هع التقدين بن 2020 خبتا     خظ    الغ هده  ال تــــــــــــم ي التا قد 
هل ي وه   غ  يا المقه ن المقه ن غي  الماتـــــامي التا  ـــــا ل  من الشـــــبته  ااج ام ي يا ك قا الشـــــم

  (.18ج   ه   كهن مقظم ه من الترتهلام )ادظ  الم يا 

   تزال ت مي تلسلي اامدا  م د ة يا جم ع خدحهو ك قا الشمهل ي.   لةأ يقز المرعغين الح ييين  - 44
و بلى قيد إلى التقدين غي  المشــــــــ  ع    ع الترتهلام غي  الماتــــــــام خهل  تــــــــلســــــــلي اامدا  يا تــــــــغي  البعه

(.  يا إودل الحه    خ لا  ـــــــبهت جـــــــ  ي 97إلى  95   93  القع ا  S/2020/482)ادظ   (30)الح هة
( الرهل بلى    ي من بمهل المرهجم التهيقين لتقه د ي بمهل المرهجم Polimineتهيقين لشـــــــــــــ  ي التقدين )

م مهتـــــــ ســـــــا يســـــــغ   خال م يصـــــــالة غغ  قهداد ي إلى مر عي ا مت هز التا تملد ه جـــــــ كي الح ييين يا إقل 
_________________ 

 المصه ل: ايوي التقدين يا ك قا الشمهل ي  خود تتهن د ه يادد   المةتمع المددا. (28) 

ظل   بمل ي ابتمه  مااقع المرهجم ي يوي  دت ةي ل لك كهد  الةمهبه  المســـــــــــــــلحي تحت  خ  تقيد اوت ل خو هده ا   المااقع يهدتظهل  (29) 
 (. 94  القع ة S/2020/482ابتمه اه )ادظ 

(  Polimineالمصـــــه ل: برـــــاان يا تقه د ي بمهل المرهجم الح ييين يا إقل م مهتـــــ ســـــا    ـــــهية جـــــ  ي تهيع لشـــــ  ي التقدين ) (30) 
  مس  ل يا  ائ ة المسهبدة  االجه  يا اتتت ل المرهجم الح ف ي  الصتي ة الر هر.

https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/469
https://undocs.org/ar/S/2019/469
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
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قرــــــ   2020تشـــــــ  ن الأ ل/خبتا    26.  يا وتم  ـــــــدل يا 2019  ســـــــادز  للتقدين يا وز  ان/ياد   
محتمي يمســـــــــــــ  ل ي جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  جـــــــــــــ كي   ســـــــــــــادز  للتقدين مقه بن  يع تقا ز قدل  

   ل إلى تقه د ي بمهل المرهجم  600 000 ل إلى ختـــــــ  الرـــــــحههه   تقا ز إ ـــــــهيا قدل      375 000
   بع  ج ا   تــــــه ي قهم    ه وتامي المعه قي  تم 2020الح ييين يا إقل م مهتــــــ ســــــا.  يا خههل/مهيا 

يا إقل م التاق ع بلى اتقهر مدت  تـــــتي خجـــــ    ين جـــــ كي   ســـــادز  للتقدين  تقه د ي بمهل المرهجم الح ييين 
 (. 19الم يا  مهت سا )ادظ 

  
 إيتوري  - ثالثا 

 قوات المقاومة الوطنية في إيتوري  - ألف 

  اددلق  اجـــــــتبهبه  بر قي  ين العاا  المســـــــلحي لةم ال ي الدادتا 2020خيلال/تـــــــغتمغ   30يا  - 45
( يا ق  ي غيتا 48إلى  35  القع ا  S/2015/797الدهمع ا  ي  قاا  المعه مي الا ر ي يا إيتال  )ادظ  

المعه مي الا ر ي الع  ي  مح   ه  خود مقســت ا  العاا  المســلحي  مقســت  يا إقل م إي  ما.  اهجم  قاا  
م   يهلدهم .  ق ت  خود بش   بهلاتسا لرزع الس    مقست  كهزاده للتس   .  اوت ر مقست  كهزاده للتس       

مي جـــــــنصـــــــه خ ل ا جـــــــتبهبه   من  ير م    ي من خي ا  العاا  المســـــــلحي   تـــــــتي من معهتلا قاا  المعه  
 الا ر ي   قلين  يحس  خبرهو من ايوه  المةتمع المددا   هوثنين   هية يا العاا  المسلحي   مصه ل

البقثي.  دت ةي ل لك  تقث   الغدو يقمل ي دزع الســــــــــ    التا كهد  برصــــــــــ ا لئ ســــــــــ ه يا اتقهر الســــــــــ م  من
 2020جـــــــــــــبــهت/يغ اي   28ي يا  ين قاا  المعــه مــي الا ر ــي  وتامــي جم ال ــي الدادتا الــدهمع ا  ــ الماق ع
 خيلال/تغتمغ .  30(  التا كهن من المع ل خن تتم يا 20الم يا  )ادظ 

ــــد يا  - 46 ــــه   خ ي      19 خ ل اجتمــــهع بع تشـــــــــــــ  ن الأ ل/خبتا   مع جم ع الأ  اا   ايا مب
لغم بدم الايهو  تشــــــــ  ن الأ ل/خبتا    30لعاا  المعه مي الا ر ي بلى اتــــــــتورها القمل ي يا  “القهم العهئد”

يشـــــ  ت اا مه  يا  ـــــقاا العاا  المســـــلحي ف مه يتقل ا يهل ت   الققا القهم  ااي ا  بن جم ع الســـــةرهو. 
.  يا (31)2020وز  ان/ياد ــ   20  لــ  الحصـــــــــــــال بلى الــدبم المــهلا المســـــــــــــتحا بلى الحتامــي مرــ  

عهتلا قاا  المعه مي الا ر ي معهت  من م 1 138من خ ــــــ   30تشــــــ  ن الأ ل/خبتا    لم هســــــل م تــــــال  31
ختلحي )خمس  ره ر اةام ي من   از ك جر تاا   ت وهن لجهجهن خف قهن   10ال ين تم التق ا بلي م 
(  ذخي ة.  ا  و المعهتلين السهيعين 7 -   قرغلي  هل خ ي من   از آل  ا جا 12  ردقيته  يد من س هل 

هت م  التحعا مر ه  التاج   قغ  ادرمهم م إلى   دهمج إبه ة بهن من المق  ض خن هنرقاا لقمل ي تحديد اا 
  تش  ن الثهدا/دايمغ . 30اا مه  يا المةتمع يا 

 

_________________ 

 البقثي.من قر هن يقمل ي الس م   ممث  بن إودل المرظمه  غي  الحتام ي  مصه ل المصه ل: جنصهن م (31) 

https://undocs.org/ar/S/2015/797
https://undocs.org/ar/S/2015/797
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 (32)العنف ضد المدنيين في إقليمي دجوغو ومهاجي وشمال إقليم إيرومو - باء 

 أثر الجماعات المسلحة والميليشيات  

  2020تشــــــــ  ن الأ ل/خبتا    6إيتال  يحلال مليان جــــــــنا  اخ   1,6جــــــــ     خبمهل القرأ  - 47
ل الأ قهل )ادظ  (33)لتعدي ا  الياد ســــأ  يعه (   اتــــتندام م من 79  القع ة S/2019/974   اتــــتم  ترــــ  

الحهلي اادســــهد ي  الأمر ي     قد تداال كغي  يا 2020قغ  الةمهبه  المســــلحي.  مر  مرتصــــأ تماز/يال   
  ت ق ا يهتم التقه د ي (34)إقل ما  جاغا  مهاهجا مر  آذال/مهل    ق ق  تتي يصهئ  من جمهبي ليرد  يا

إلى  21  اتقهقه   قأ إ  ر الرهل خوه هي مع  يد لئهتــــــــا )ادظ  الم يعه  (35)من خج  الترم ي يا الدادتا
صـــــــــــــي   بلى ختـــــــــــــلحي ق ه ة اتحه  الثاال للديهع بن جـــــــــــــق  ل   ع بلى المقلامه  المتقلعي يت  ي 28

 الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا(.  دةم بن ذلك خقا  دسغا يا ال ةمه . 

 كهد  المره ا الأبث  تر لا من القرأ  ق  كتهيي ا ا التع    اا الااققي يا غ ب إقل م  جاغا  - 48
(.   قزل ذلك ختــــهتــــه إلى إوةهم يقز القصــــهئ   يمه يي ه 55إلى  52 جــــمهل إقل م إي  ما )ادظ  القع ا  

يصــــــي  يا د هدتهلا   يا إقل م  جاغا  يق ه ة جــــــنا ي دبى تا   بن ا درــــــمهم إلى بمل ي  قأ إ  ر 
الرهل    لى إقصـــــــــــــهو ج   تح    الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا دقســـــــــــــ  بن تلك القمل ي  

د خدشــــ ي العاة الا ر ي  التدهمل ي يا الدادتا  غهلغيت ه من جمهبي  ي ا التا جــــر  اةمه   ــــقا   تزاي   لى
 (. 29 د قاا  الأمن  المدديين الدادتاليين )ادظ  الم يا 

 ختـــــ م  يا ادقدام الأمن خهرـــــه خدشـــــ ي جمهبي الديهع بن الرقس زائي  خ  الزائي  ان.  يا وين  - 49
ه غي   ا ـــــحين  يعد قهل  مقظم المصـــــه ل إد ه تتألأ يأبث  ت ه من خي ا  من يزال ترظ م الةمهبي  ا تل   

يــهل ي   يا إقل م  جاغا   يا  ي  دــدا يا  -جمــهبــي ا مــه  ل ــه معــهل يا  ا    مغ ةا   مادتغاالا    هتــه 
من جمهبي إقل م مهاهجا   يا جـــهل  يا إقل م إي  ما.  خ ل القت ة المشـــمالي يهلتع     خقهم خي ا  مســـلحان 

زائي  وااجز بلى ال  ر    تــ مه يا  ا   ويث ي  ــاا الرــ ائ    قعاا يا الب هقه  ا دتنه  ي  ا دتمهو 
(.  خجـــهل  تـــتي مصـــه ل 30الق قا  يعه لمه ذك ت  تـــبقي مصـــه ل  من  ير ه جـــهادان س هن )ادظ  الم يا 

 تتندماام كتشهيي.تقه ن خي ا  جمهبي زائي  مع خبرهو العاا  المسلحي ال ين ا إلى
 
اسللللللللتخدام الأطفال من جانا فصلللللللليلي اتحاد الثوار للدفاا عن شللللللللعا الكونغو وجي  تحرير الكونغو   

 التابعين للتعاونية من أجل التنمية في الكونغو

خ ل القت ة المشــــــــــمالي يهلتع     قهم ك  من اتحه  الثاال للديهع بن جــــــــــق  الدادتا/التقه د ي من  - 50
ا الدادتا  ج   تح    الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا يهتتندام الأ قهل   اا خج  الترم ي ي
_________________ 

مصـــــــــدلا  من  ير ه  30المصـــــــــه ل: خ لي مســـــــــتردهي    ـــــــــال ياتاغ اف ي   تســـــــــةي   تـــــــــمل ي   صـــــــــ  ي   معه    مع خبث  من  (32) 
 د هلا كيلا   ق ه ة اتحه  الثاال للديهع بن جـــق  خبرـــهو/ممثلين من جمهبه  ا مه   دد  خ كيغا   ليرد     ي ا   مهمغ ســـه   خلال  

 البقثي.من الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا    هوثهن   ممث  وتامي إقل م ي   مرظمتهن   ليتهن   مصه ل 

 (33) www.unicef.org/press-releases/unrelenting-violence-continues-impact-children-ituri-eastern-drc.  

قــه د ــي من خجــ  الترم ــي يا الدادتا  ج   تح    الدادتا/التقــه د ــي من خجــ  الترم ــي اتحــه  الثاال للــديــهع بن جـــــــــــــــقــ  الدادتا/الت (34) 
الدادتا  جمهبي م هجمين من غاتســــــــا   قاا  الديهع  ــــــــد  لعري الدادتا  ج   الثاال المدايقين بن الشــــــــق  الدادتالا  ي    يا

  اود يا إقل م مهاهجا. 

 .“Coopérative pour le développement du Congo” ت ق ا يهلق دس ي يهتم (35) 

https://undocs.org/ar/S/2019/974
http://www.unicef.org/press-releases/unrelenting-violence-continues-impact-children-ituri-eastern-drc
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من  2  ال   خبدت  مةد ا القع ة (2016) 2293) ( من الع ال  7بم  خه ـــــــــــــع للةزاوا  يماج  القع ة 
  (36).  تغي ن الأ لي  جا  خ قهل  ين  ـــــــقاا اتحه  الثاال للديهع بن جـــــــق  الدادتا(2020) 2528الع ال 

(.  قهل 31هحم  يقرـــــــ م  ره ر اةام ي من   از ك جـــــــر تاا  ذخهئ   ختـــــــلحي   رـــــــهو )ادظ  الم يا 
للديهع بن جـــــق  الدادتا اتـــــتندم الأ قهل معهتلين. مصـــــدل بلى  لاهي مبهجـــــ ة يهلمةمابي إن اتحه  الثاال 
إلى  اد ه خ قه   ين المعهتلين  2020خيلال/تـغتمغ   4  ظ   تسـةي  ييديا لدخال ج   تح    الدادتا يا 

(.  خدد   ق ـــه ة اتحـــه  الثاال للـــديـــهع بن جـــــــــــــقـــ  الدادتا/التقـــه د ـــي من خجـــ  الترم ـــي 32)ادظ  الم يا 
 قهل يا العتهل خ  يا خدش ي اتحه  الثاال للديهع بن جق  الدادتا/التقه د ي من الدادتا خ  مشهلكي للأ يا

 خج  الترم ي يا الدادتا  ج   تح    الدادتا/التقه د ي من خج  الترم ي يا الدادتا.
 
 تجاوزات بعا أفراد القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية  

تلعى الق  ا بدة تعهل   بن تةه زا  يقز خي ا  العاا  المســـــــــــــلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  - 51
  95إلى  93  القع ا  S/2019/974المرتشـــ  ن يا إيتال   اتـــت دي  جمهبي ليرد  يصـــقي خه ـــي )ادظ  

يا ق  ــي  2020وز  ان/ياد ــ   25 قــد  ققــ  إوــدل اــ   الحاا ت يا  (.32   الم يا 99   98 القع تــهن 
  الدتيبــي الثــهد ــي  3308غا جا/دتــهلا زا من ق ل جمــهبــي ليرــد   يا إقل م  جاغا.  قــهمــ  قاا  من القا  

مدد ه من جمهبي ليرد  يقد إج اوا  ماجزة  13يق ه ة ال ائد يهت  ك  المق  ا خهرــــه يهتــــم تــــهدد كه  ييبدام 
غاا ا رين مر م  د غاا الع  ــي   يعــه لتع    لةرــي تحعيا محل ــي   خوــد المحععين يي ــه    ــهوــث وعا  اغتصـــــــــــــ

العرـ ي   مصـه ل العاا  المسـلحي  البقثي.  ذك  مصـدلان خن  ـهي ه من العاا  المسـلحي خب د ل مه قت   يا
يز ال ائد يهت  ك التحدت مدديين.  كهد  الر هيي القســــــــــــت  ي تحعا يا العرــــــــــــ ي  ق  كتهيي ا ا التع   .  ل 

 الق  ا. مع

 
 التورّط المسلّح في قطاا الذها  - جيم 

 المهاجمون المسلحون   

  اهجم  الةمهبه  المسلحي مدن تةهلة ال ا   ي      ائ  بلى بمهل 2020مر  خ ائ  بهم  - 52
ن  ير ه ممث لان بن مصــــــدلا  م 23المرهجم الح ييين يا إقل ما  جاغا   ي  ما التريين يهل ا    يعه لـــــــــــــــــــ 

البقثي.  خجـهل خجـنهد خج    مق م من السـل ه  المحل ي  خ ـحهب خبمهل  بمهل مرهجم و ييين  مصـه ل 
معه    إلى خن المعهتلين يا يصـــي  جمهبي ليرد   خي ا  من جمهبي زائي  ام خهرـــه من بمهل مرهجم ال ا  

 . الح ييين   اا الرشهت ا قتصه   ال ئ سا يا تلك المره ا

  جــــــن  معهتلا يصــــــهئ  جمهبي ليرد  بد ا متزايدا من ال ةمه  بلى م ابز 2019 مر  خ اخ  بهم  - 53
تةهلة ال ا   مره ا التقدين. يعد تق  ض  هةين   اا م كز لتةهلة ال ا  يا ق هع يهد هلا كيلا  يا إقل م 

معهتلين مســلحين   ــق م من من قغ   2020تشــ  ن الأ ل/خبتا    4جــبهت/يغ اي     28 جاغا  ل ةام يا 
يشــــــــــــــأن ال ةمه  بلى م ابز  33)ادظ  الم يا  “لجهل دتا جالا”خ   “ليرد ”خج    مق م معه    يأد م 

 تةهلة ال ا   التا كثي ا مه ت  ق  خ ل ه كم ه  كغي ة من ال ا (. 

_________________ 

 البقثي. من المصه ل: جهادان س هن    ال ياتاغ اف ي   تسةي   ييديا   مرظمه    ل ي   مصه ل (36) 

https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
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ل  كـــــهن خي ا  من جمـــــهبـــــي زائي  ماجا  ن يا مرـــــه ا تقـــــدين الـــــ اـــــ  يا إقل م  جاغا خ  - 54
  لدر م لم هســــــت دياا بمهل مرهجم ال ا     ال ا .    ــــــق  المصــــــه ل ك   خن خي ا  جمهبي 2020 بهم

القهم  يا مرهجم ال ا   لم ي هجماا المره ا التر ي يهل ا .  لم ي ك  خ  جــنا من  “جــقغ م”زائي  وماا 
ن الــ اــ  خ  يا ي ض الــ ين خج  ــ  مق م معــه    مشـــــــــــــــهلكــي العاا  الا ر ــي لتح    الدادتا يا تقــدي

الرــــــ ائ   لغم خن    ي مســــــ  لين   ــــــقاا مه   هع  بن   ت اةمه  بلى خدشــــــ ي تقدين ال ا  جــــــب  
الصــــــرهس ي هملد ه مســــــتثم  ن  ــــــيريان يا إقل م إي  ما بلى خد ه من ترقي  العاا  الا ر ي لتح    الدادتا 

 مع ق هع   ر مسلحين محليين. “يهلتقه ن ”

اةامه بر قه  17لا  خل قي خي ا   ـــــــــــهلقين يا تةهلة ال ا  إن مه   هع  بن  قهل مســـــــــــ  ل مح - 55
يا مادتغاالا  خبغ  م كز لتقدين ال ا  يا إقل م  جاغا  2020اتـــــــــــــت دي  تةهل ال ا  مر  تماز/يال   

 “مة مان ” خ  “م هجمان مة الان ”(  جر  ه 67  الم يا S/2014/42   56  الم يا S/2012/843)ادظ  
 ل   ع بلى المقلامه  المتقلعي يهل ةمه (.  34)ادظ  الم يا 

 
 أفراد القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية  

ف مه يتقل ا يهلرــ ائ  غي  العهداد ي  ملد ي خي ا    ــأ    ي ممث لين بن الســل ه  المحل ي الحهلي  - 56
التهيع للعاا  المســـــــــلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي لمرهجم ال ا  يا مادتغاالا.  قدل   1301من القا  

من مرعغا ال ا  بملاا يا مااقع مادتغاالا خ ل  20 000   15 000المصــــــــــــــه ل دقســـــــــــــ ه خن مه  ين 
ةهل ال ا   مســـــــــــــ   ن خن مصــــــــــــــدل غهلغ ي ال ا  المبهع يا  اد ه خ ل .  خبد ا رهن من ت2020 بهم
 اا إقل م  جاغا   مقظم  من مادتغاالا. 2020 بهم

   ــأ خل قي خجــنهد آخ  ن بلى بلم  تةهلة ال ا  يا إيتال   خودام جــهاد س هن  ك    ي    - 57
جــب  الصــرهس ي غي  محد ة ال ا ي  خبرــهو العاا  المســلحي الأمن من خهل  الميزاد ي لشــ كه  تقدين ال ا 

(.   وظ  مــهد ــي خي ا  خن الــ اــ  الــ   ترتةــ  48  القع ة S/2019/974يا إقل ما إي  ما   جاغا )ادظ  
لةمهبه  (.   ب  ا35ا   الشـــــ كه  قد اختقى   ن تصـــــدي   لتـــــم ه بغ  العراا  المرهتـــــبي )ادظ  الم يا 

( وتامي المعه قي إلى 62)ادظ  القع ة  2020اجتمهع مهئدة مســــتدي ة ب عد يا كامهددا يا آب/خغســــ س  يا
(. 36 قأ ا تــــــتت ل غي  العهدادا  غي  المشــــــ  ع لل ا  من جهد  الماا رين الصــــــيريين )ادظ  الم يا 

م كز ن بلى خ  اا يقز مااقع  ذك  متحدت لتــــما يهتــــم العاا  المســــلحي خن خي ا  العاا  المســــلحي المت
 التقدين هحمان بمهل المرهجم من ال ةمه  المسلحي    هشهلكان يا خدش ي التقدين. 

  ن   ـــــــــــــال مســـــــــــــ  لا التقدين الحتاميين  19- قد وهل مز ج من ادقدام الأمن  جهئحي كاييد - 58
ي يا إقل ما إي  ما   جاغا مرــ  آذال/مــهل   إلى    ظلــ  2020مااقع تقــدين الــ اــ  يــهلاتــــــــــــــهئــ  الح  ف ــ 

 (. 37 ه لا  ال ا  ال تم ي مرنقري )ادظ  الم يا 

(  لم تدن خبمهل  رهو مصـــقهة 80   ـــهيي إلى مصـــقهة ال ا  قيد اادشـــهو يا  اكهيا )ادظ  القع ة  - 59
( قد  دخ   ق  كتهيي ا ا التع   .   شـــــــــــــةع 68  القع ة S/2020/482 )ادظ  (37)إبيراكس لل ا  يا  اد ه

 الق  ا مشهل ع ترق ي ال ا  بلى ترقي  قاادين القرههي الااجبي الدادتال ي ترقي ا تهمه يا بمل هت ه.

_________________ 

 .Phoenix Precious Metals DMCC  التهيقي لش كي Somin Trans Sarlتمثل ه ج كي  (37) 

https://undocs.org/ar/S/2012/843
https://undocs.org/ar/S/2012/843
https://undocs.org/ar/S/2014/42
https://undocs.org/ar/S/2014/42
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
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 العنف ضد المدنيين جنوب إقليم إيرومو - دال 

جراب إقل م إي  ما  از ا  بد  ال ةمه   ـــــــــــــد المدديين من جم ع ا دتمهوا  التا جـــــــــــــرت ه يا  - 60
جمهبه  مســـــلحي قه مي من ك قا الشـــــمهل ي  من  ير ه تحهلأ العال الدهمع ا  ي  يهلتااز  مع بمل ه  العاا  

(  ممه خ ل 137  القع ة S/2020/482؛   11إلى  9المسلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي )ادظ  القع ا  
إلى تشــــــ  د خبدا  كغي ة من الســــــتهن   لى تقهقم ودة التات ا   ين الةمهبه  المحل ي.  اتــــــت دا اةام  اود 

 .(38)بلى الأق  الم هج  ن من ال اتا  المق  يين خهره يهتم الغر ه ا شه  بلى  ج  النصاد
 
 و/البانيابويشاوصم الهوت  

مر   داهي الع ن الحه    القشـــــــــ  ن بلى الأق   اجـــــــــت ل م هج  ن من ال اتا/البهد ه ا شـــــــــه خلاض  - 61
 ا ـــــــــحي الملد ي من زبمهو الةمهبه  المحليين يا جراب إقل م إي  ما لأغ اض الزلابي   اتـــــــــتتلااه  غي 

المصــــه ل تع  به  جا  مشــــهب  قا ي مقه هي .  تصــــأ جم ع (39)ف مه يقد يهلترعي  بن ال ا   اتــــهئ  و ف ي
  ال ين كثي ا مه ات ماام يأن ل م  ـــ   (40)لل اتا/البهد ه ا شـــه من جهد  القديد من خي ا  الةمهبه  المحل ي

  40إلى  38)ادظ  الم يعــه   “ل ادــديان يربتا خن هقا  ا إلى  هــهلام” تحــهلأ العال الــدهمع ا  ــي   ــأد م 
  ه ختعأ  اد ه الده ال تا(.يا ذلك لتهلي  ج   يمه

  خ ــــــــدل  وتامي المعه قي م تــــــــامه خدشــــــــأ  يماجب  لةري لتحديد 2020وز  ان/ياد    16 يا  - 62
يا إيتال   تقدا ام   تعي م ب قهت م  ‘“يهبادةا’  ‘ ر ه ا شــــه’الســــتهن الم هج  ن المســــم ين ”مااقع  اا ه  

يشأن  2020جتمهع مهئدة مستدي ة ب عد يا آب/خغس س (.  خ ل ا41مع الةمهبه  المحل ي )ادظ  الم يا 
الســـــ م يا كامهددا  ـــــم  الةمهبه  الأ ـــــل ي  ممثلا وتامي المعه قي  دااب المعه قه    ب  الةمهبه  

تحديد اا ه  ”الأ ــــــــــــل ي الســــــــــــل ه  الا ر ي  ااقل م ي  مقا ــــــــــــ ي الأمم المتحدة لشــــــــــــ  ن ال جوين إلى 
يا إيتال   “ دزع ت و م   به ت م إلى   ر م”  “ن بلى خدقس م اتم  ر ه ا شهال  ادديين ال ين ه لعا  ال اتا

 (.42)ادظ  الم يا 
 
 2020أيلول/سبتمبر  8هجوم   

من لجهل  دســـــهو ال اتا/الغر ه ا شـــــه يا ق  ي  10  ق ت  مه   هع  بن 2020خيلال/تـــــغتمغ   8يا  - 63
ق تــ  يا ذلــك اليام يا ق  ــي  يلا المةــه لة  يا مر عــي يــهيا يــهيا يا مر عــي  اليز  يادداتا العغل ــي. كمــه 

تشـــــه ا العغل ي لئ س جمهبي د هلا تشـــــه ا ال   يهع خل ـــــه لم هج  ن من ال اتا/الغر ه ا شـــــه  ز جت   يهد هلا
 (.43الم يا  )ادظ 

    يعه لمه ذك      ي من المشـــــــ  ين  اخل ه من ال اتا/الغر ه ا شـــــــه  مر م جـــــــهادة س هن   مرظمه - 64
البقثي   ل  الم هجمان من  حهههام ال اتا/الغر ه ا شه قغ  قتل م بعا  ج او الألا ا من   ل ي   مصه ل 

_________________ 

ديا   معه    مع ا رين من ممثلا د هلا ته ا   تســــقي من المشــــ  ين المصــــه ل: خ لي مســــتردهي    ــــال ياتاغ اف ي   تســــةي   يي (38) 
 اخل ه  المدديين من ال اتا/الغر ه ا شــه   ممث  بن تــل ه  المعه قي   ممث  بن الســل ي الدير ي المحل ي    هوث   مرظمه    ل ي  

 البقثي.من  مصه ل   لامهت ي   مصه ل 

 خد  م هل  يسغ  ال ا .  اخل ه ين  ذك  خود ال اتا/الغر ه ا شه المش   (39) 

ت قتغ  جمهبه  د هلا تشـــــــــــــــه ا  ل ســـــــــــــــا   ي ا  ا مه  ليرد   يرد   تاا من الةمهبه  الأ ـــــــــــــــل ي   لدن جمهبي دهدد  لاتـــــــــــــــني  (40) 
 خهره. المر عي يا

https://undocs.org/ar/S/2020/482
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(.  خ  ح  الشهادة خد    ل  مر ه بعد ج او 44التا اجت  اه يا المر عي  تلقاا تلك القعا  )ادظ  الم يا 
مهتــــــــ ســــــــا. إقل م يا الماجا ة ي ه خل ــــــــ ه يا إيتال    لدن الم هجمين لم ي غغاا يا بعا  جــــــــ او خلا ــــــــ

 خ  ـــح  بدة مصـــه ل  يمه يا ذلك من جمهبه  د هلا تشـــه ا  ال اتا/الغر ه ا شـــه  خن ا ا ال ةام هنتلأ 
خهرــه بن ال ةمه  الســهيعي التا جــر ه تحهلأ العال الدهمع ا  ي يا جراب إيتال  من ويث المااقع     عي 

 (.11ظ  القع ة القم   التا جمل  بمل ه  اخت ها  د   )اد

 خ  ــــ  تــــبقي من المشــــ  ين  اخل ه من ال اتا/الغر ه ا شــــه خن ال ةمه  التا  قق  يا القت ة من  - 65
ن  يا 45)ادظ  الم يا  2020تماز/يال    11إلى  8 خيلال/تغتمغ .  8( قد اتبق  دقس دمة ال ةام ال   ج 

  لم هست ع الق  ا التأبد من ا   المقلامه . 

خيلال/تـــغتمغ    قع وه  هن بر قهن بلى الأق  دق  امه ال اتا/الغر ه ا شـــه  ـــد  8هب اةام  يا خبع - 66
خي ا  جمهبي د هلا تشـــه ا   خ و ر جزو من من م للمشـــ  ين  اخل ه من ال اتا/الغر ه ا شـــه  ممه خ ل إلى  يهة 

ع      لدن مســـــــــتال جـــــــــنا  اود بلى الأق .  خبع  ذلك يت ة من ال د و  كهد  جهل ي  ق  كتهيي ا ا الت
ادقدام الثعي  الناا  ين الةمهبه  ظ  م تققه  ممه وهل   ن با ة الســـــــــتهن إلى  ههلام خ  الا ـــــــــال إلى 

 وعال م.   ق  كتهيي ا ا التع     كهد  المرهقشه   ين خي ا  د هلا تشه ا  ال اتا/الغر ه ا شه قد  دخ  للتا.

  
 كيفو الجنوقية - رابعا 

 ماي ياكوتومبا -ماي  - ألف 

 الهيكل الإداري والحلفاء  

مه  ههباتامبه  التا هعا اه   ل هم آمال  ههباتامبه  ترشـــــــــــــة يا إقل م  -تتي   ا ت  ق ه ة مه   - 67
(  يقد ادشـــــــــــعهر 50إلى  47  القع ا  S/2018/531ييز   يا ك قا الةرا  ي   يا مهدي مه  ترةهد عه )ادظ  

   يعه لث  ي يهوثين    ـــــهي ين يا 2020دهئب  خلاددا  يته  المق  ا خهرـــــه يهتـــــم خليدا  يا آب/خغســـــ س 
يهيان مســـــــــ    بن القمل ه   “القعيد”البقثي.  برد كتهيي ا ا التع     كهن  من العاا  المســـــــــلحي  مصـــــــــه ل

 الة  اللاجســت ه   كهن  لتان ما   المتحدت ال تــما. اي كال ماتــى مســ    بن اا “القعيد”  التحق عه   
  كهن خلغي  خلدهيدا  اي كال ماتى من  ين العه ة ال ئ سيين يا إقل م ييز . 

 ظـــ  الحلقـــهو ال ئ ســـــــــــــيان ل ـــهباتامبـــه ام يـــه ا ا مادـــدهس من آيـــه دـــه يـــهلا   خ م     ا ن من  - 68
هدا من  يلاز     شـــهمغاك  .  تاي ا الشـــ   وســـهدا من مه    ا ن   مالامبه مهل  اما   ختـــهدا مبهب - مه 
(  ال   كهن خود الحلقهو 3  الم يا S/2018/531   49  القع ة S/2020/482مه  مه هته )ادظ   - مه 

   و   محل  جــــــــــــق ع  كهيه  مازاهقا.  ظل   الةمهبي بلى اتصــــــــــــهل يهلةمهبه  2020يا خيلال/تــــــــــــغتمغ  
ــــــد   ــــــي قــــــهدان يا  ال د ــــــه مــــــي من خجــــــ    ل ــــــي  المع ــــــي  قاا  التح    الا ر  ــــــده المســـــــــــــلحــــــي الغال د

 (. 45  القع ة S/2017/672/Rev.1 )ادظ 

مه    يلاز     شـــــــــــهمغاك   الرهجـــــــــــ ي يا الم تققه   -حه  الةمهبه  المســـــــــــلحي مه  ات” ليز  - 69
يق ه ة ههباتامبه المشــــهلكي يا اجتمهع مالا ســــه الثهدا  “المتاتــــ ي  القل ه يا ييز   ما رته/إيتامغا    خ يي ا

ي مســـــــــــــلحي جمهب 70 ين وتامي جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  دحا  2020ال   ب عد يا خيلال/تـــــــــــــغتمغ  
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(  ال   يتمث  ادي  يا دزع الس    التس      به ة 46 ليز التاق ع بلى ااب ن النتهما )ادظ  الم يا 
 (.  م تقث  ااب ن يقد ذلك  اق  قصي .47اا مه   المصهلحي المةتمل ي )ادظ  الم يا 

 
 الضلوا في الاتجار بالموارد الطبيعية  

 ال ا   

  S/2020/482 ا ـــــــل  مه  مه  ههباتامبه تما   خدشـــــــ ت ه بن    ا ا تةهل يهل ا  )ادظ   - 70
 Minesقهم  يي ه جـــــــــــــ كي  2020(.     ا الق  ا وهلي  قق  يا كهدان الثهدا/يرهي  72إلى  69القع ا  

Propres SARL   ادظ(S/2020/482  اا  ال لتصدي  ال ا  يا  اكهيا  89   80   71  القع ا   )
  يا Tasha Gold and Jewels Trading LLCكيلاغ امه من ال ا  إلى جــــــــ كي  11,071 تصــــــــدي  

لمقلامه  لتـــــم ي بن   ا  يهامهلا  الق   ي المتحدة  بلى متن إودل  هئ ا  جـــــ كي ل اددا لل ي ان   يعه 
(.   يعه لأود يهوصــــــا ال ا  من إقل م ييز    تــــــهئا جــــــهوري 48تعي م المقه ن  تصــــــدي اه )ادظ  الم يا 

كيلاغ امه  من ا ا  6,5مه  ههباتامبه تهج  ا يا  - تهج  مقه ن بلى بلم      العر ي  يين ممثلا مه  
ا جملي خمال  خد  ل س لدي ه خ  تــــــــــــة  بن (.  ذك   جــــــــــــ كي ل اددا لل ي ان  ي49ال ا  )ادظ  الم يا 

ممغا خ  بغ  م هل ك تهلا الد لا   ك ل  ذك  إج اوات ه  الشـــــــــــــحري التا خ بلن بر ه خ  دعل  من م هل كن
بد  جــــــــــ كي (.  خ23  الم يا S/2020/482النه ــــــــــي  رع  الشــــــــــحره  الق  مي يمه يا ذلك ال ا  )ادظ  

Tasha Gold and Jewels Trading LLC  كيلاغ امه من ال ا   لدر ه  11,071خد ه وصــــــــــل  بلى
 تقة خ  مقلامه  يشأن   ل ه القرههي الااجبي يا التحعا من مصدل ال ا  يحلال  ق  كتهيي ا ا التع   . لم

ا ال ا   خد ه كهد  المتلعا المعصـــــــا  ل   Mines Propres خ  ـــــــ  يهوا ال ا  خن جـــــــ كي  - 71
بل ق  تـــــهئا جـــــهوري من العاا  المســـــلحي  رع  ال ا  إلى  اكهيا.  خبد يهوا ال ا     كي  يرع  ال ا  

مه  ههباتامبه اا مرهجم ال ا   - تهج  مقه ن محلا  خن مصـــــــــــــدل مقظم ال ا  ال   تتهج  ي  مه  
  S/2020/482؛   42إلى  39  القع ا  S/2019/974الح ف ي يا مااقع ت ل كهتشــــــهدده المرةم ي )ادظ  

 (   ك لك مرهجم ميبه  د هدتا   كل ه تعع يا خ ا   لدة م س سا  يا إقل م ييز . 72إلى  69القع ا  

مسـلحين ال ين هسـت ديان تةهل ال ا  بلى  ال    ا  خ ـهي  المصـه ل خد  يسـغ  اللصـاد ال - 72
  هقر   تةهل ال ا  يا  اكهيا  يع لتام غي  قهداد ي 2019 اكهيا مر  مرتصأ بهم  -خ يي ا  -م س سا 

لبقز خبرـــــــــهو العاا  المســـــــــلحي لرع  ال ا  يا جـــــــــهورهت م خ رهو القمل ه  ال  تير ي التا هعامان   ه  ين 
.  خق  مدي  19-ا ا ا تةه  خ رهو تدا ي  ااغ ر الشــــــهم  يســــــغ  جهئحي كاييدم ســــــ ســــــا   اكهيا.  از ا  

محلا مع   م ســ ســا   ــهية يا العاا  المســلحي  خود بمهل مرهجم ال ا  المحليين يأن يقز خي ا  العاا  
مه   -  المر عي القســــــــت  ي الثهلثي  الث  ين  قد تــــــــ لاا دع  ال ا   لقهئدة مه  3407المســــــــلحي من القا  

 ههباتامبه  لتحعيا متهت  جنص ي. 

 
 النش   القحم  

مه  ههباتامبه بلى تةهلة النشــــــ   القحم  تق ض  ــــــ ائ  بلى الســــــتهن.  يا  -تســــــ    مه   - 73
مه  ههباتامبه يتز  ق  ي كهتيرته يا جب   -معهت  مسلحه من مه   17  قهم 2020تش  ن الأ ل/خبتا    22

ي دك كادتالا بن ك  جنا يهلغ معه    3 000ز   لةمع    بي ج   ي قدلاه جز  ة خ  اال   يا إقل م يي
 الح    النش   القحم. 
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 ذك  مصـــدلان وتام هن  دهجـــة  يوا مع    اكهيا خن جـــة  النشـــ  الأوم  يا محم ه  التهيه   - 74
  تعام ي  جــبته  ك قا   تامغا  م د ة يســغ  ق ع الأجــةهل غي  العهدادا ال  -ال غ ل ي يا دته جه  لاامه 
مه  ههباتامبه للا ال إلى التهيه .  خش  النش  الأوم  )المق  ا خهره  -إج ام ي تديع مه  إلى مه  

( مصـر أ يا إ هل الت يي  الثهدا  تقهق ي ا تةهل الد لا Pterocarpus tinctoriusيهتـم خشـ  الال  خ  
  التا ترا بلى خن هتان ق ع اــ   الأجـــــــــــــةــهل (41)يــأدااع الحياادــه   الربــهتــه  الغ  ــي الم ــد ة يــه دع اض

 لأغ اض ا تتت ل خه ع لل قهيي من خ ل الحصال بلى ت خ ا   لك.

   لا لد   15   10  يع خمســـي تةهل خخشـــهب من  اكهيا  خ يي ا لممثلا ههباتامبه مه يت ا    ين  - 75
قدمه من النشـــــ  الأوم   م يهباا ا ا النشـــــ  للمصـــــدل ن يســـــق   30   20لا  خشـــــغا يت ا    ال   ين 

   لا للا   50   محععين خل هوه تز د بن2020   لا  للعدم الااود يا جـــــــــــــبهت/يغ اي   5   3يت ا    ين 
النشـــــغا الااود.  خجـــــهل  ا   المصـــــه ل  تع    للمةتمع المددا يا ك قا الةرا  ي إلى خن النشـــــ  الأوم  

ل بمل ه  مه   ل بغ  ميرهو  ماجيبهبا  كهلادد   -الآتا من ك قا الةرا  ي  ال   هما  مه  ههباتامبه ه صد 
 يرهو كهل ما يا معه قي ترةهد عه إلى زامغ ه. بلى يحي ة ترةهد عه  كهف مقي ا إلى  ال دد    بغ  م

 
 الدفاا الوطني البوروندية في جمهورية الكونغو الديمقراطية  ةعمليات توغل قو  - باء 

الديهع الا را الغال ددهي  مةمابي جـــــــــــبهب إمغادي ابال قد قهماا  ة جد الق  ا خن خبرـــــــــــهو من قا  - 76
  بلى 2020 تماز/يال    2019لقت ة  ين تشـــــ  ن الثهدا/دايمغ  يقمل ه  تاغ  يا إقل ما ييز   خ يي ا يا ا

؛ 79إلى  66  القع ا  S/2019/469؛   74  القع ة S/2019/974الرحا ال     ع  الق  ا تـــــــــــهيعه )ادظ  
  S/2017/672/Rev.1  ؛   150إلى  148   144  القع اS/2015/19  89إلى  83  القع ا .)

من  1 يعه للقع ة  جا  قاا  مســلحي خجرغ ي يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي ادت هبه لرظهم الةزاوا     شــت 
من الع ال  1 القع ة  (2016) 2293من الع ال  1  بلى الرحا الـــ   جـــد تـــ  القع ة (2008) 1807الع ال 
2528 (2020).  

الديهع الا را الغال ددهي إلى خلا ـــــــــــــا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  ة ت   إجـــــــــــــهلة إلى تاغ   قا  - 77
ماج ي من لئ س خلكهن العاا  المســلحي إلى قهئد الآل ي المشــت كي  2020د ســهن/خ      22لتــهلي م لخي  يا

الماتــــــــقي للتحعا المرغثعي بن الم تم  الد لا المقرا يمر عي البحي ا  الدغ ل.  تشــــــــي  ال تــــــــهلي إلى   ت 
يا إقل ما ييز   2020   د ســــــــــــــهن/خ    15إلى  13بمل ه  تاغ     ا خ  بن    ا الم ه   يا القت ة من 

البقثي  مصــــــه ل   لامهتــــــ ي  مصــــــه ل من من (.  ك لك  ل  الق  ا من مصــــــه ل 17 خ  يي ا )ادظ  الم يا 
الديهع الا را الغال ددهي  مةمابي جــــــبهب  ةالعاا  المســــــلحي   ا رهن من الســــــتهن المحليين  خن خي ا  من قا 

 .2020   2019 إمغادي ابال قد تاغلاا يا ك قا الةرا  ي يا بهما

 ابت ايـــه يـــهلتحـــدهـــه  المشـــــــــــــت كـــي  اتقعـــ  وتامتـــه جم ال ـــي الدادتا الـــدهمع ا  ـــي   ال دـــد  يا  - 78
يا  اجامغالا بلى   ع م ك ة تقهام يشأن تقز ز   ان الس م  الأمن  2020تش  ن الأ ل/خبتا    5   4

_________________ 

 ي الم د ة يه دع اض جرس  الغ ج ه    ـــر أ م تم  الأ  اا يا اتقهق ي التةهلة الد ل ي يأدااع الحيااده   الربهته  الغ  2016يا بهم  (41) 
من جــــــــــة  خشــــــــــ  الال  يأبمل  يا إ هل الت يي  الثهدا تح  التةهلة النه ــــــــــقي لل قهيي يتم ه  ترــــــــــمن اتــــــــــتدامي الةرس. ادظ  

https://www.salvaleforeste.it/en/blog/75-news-en/goodnews/4229-cites-redwood-under-strict-control.html 
  www.cites.org/eng/app/appendices.php   www.cites.org/sites/default/files/eng/app/2019/E-Appendices-

2019-11-26.pdf . 

https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/469
https://undocs.org/ar/S/2019/469
https://undocs.org/ar/S/2017/672/Rev.1
https://undocs.org/ar/S/2017/672/Rev.1
https://undocs.org/ar/S/2015/19
https://undocs.org/ar/S/2015/19
https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
http://www.cites.org/sites/default/files/eng/app/2019/E-Appendices-2019-11-26.pdf
http://www.cites.org/sites/default/files/eng/app/2019/E-Appendices-2019-11-26.pdf
http://www.cites.org/sites/default/files/eng/app/2019/E-Appendices-2019-11-26.pdf
http://www.cites.org/sites/default/files/eng/app/2019/E-Appendices-2019-11-26.pdf
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ل دامي  الةمهبه  المســـــــلحي بلى  ال ود  امه المشـــــــت كي    ـــــــع خ ي بمل ه  مشـــــــت كي لتحييد العال ا
ا للد ل ه  الحد  هي )ادظ  الم يا   (. 50الأخ ل التا تزبزع اتتع ال الغلدين  يسغ  مر ه التسيي  المرس 

 ة ل ا بلى لتـــــــــــــهلي الق  ا التا  ل  يي ه مقلامه  بن بمل ه  تاغ   محد ة قهم   ه خي ا  من قا  - 79
الديهع الا را  ةادي ابال  ذك   الســـــــــل ه  الغال ددهي خن قا الديهع الا را الغال ددهي  مةمابي جـــــــــبهب إمغ

الغال ددهي تقم   اخ  ود  اه الا ر ي   يعه لمبه ئ الســــ ه ة  الســــ مي ااقل م ي  بدم التدخ    خن  ال دد  
ت     ترش  قاات ه يا النهل  إ  يا إ هل بمل ه  وقظ الس م التهيقي ل تحه  الأي  عا  الأمم المتحدة.  لم 

 تل ه  جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي بلى اتتقسهل الق  ا بن بمل ه  التاغ  ا    ق  كتهيي ا ا التع   .
 

 الصعوقات التي تعترض سلسلة الإمداد بالذها - جيم 

خب د    ي مســـــــــــــ  لين مقريين يهلتقدين تقهقم بمل ه  ت     ال ا  بغ  الحد    ين ك قا الةرا  ي  - 80
. 19-(   ال دد   ل اددا خ رهو يت ة ااغ ر الشـــهم  يســـغ  جهئحي كاييد45  الم يا S/2020/482)ادظ  

 ل   مســــــــــ   ن الســــــــــغ  يا ذلك إلى اتــــــــــتم ال إدته  ال ا  يا وين خ  ل إغ ر الحد   إلى تنف ز ق مي 
الدادتا الدهمع ا  ي لقعد  ــقعه  ال ا  غي  المشــ  بي.   يعه لغ هده   الد  لا  المرعالي يهليد إلى جم ال ي

ل  د  كيلاغ امه من ال ا  لتم ه من ك قا الةرا  ي  ين كهدان الثهدا/يرهي   تش  ن  30,6التقدين ال تم ي    
 كيلاغ امــه  ين كــهدان الثــهدا/يرــهي  7,1557  يا وين  لغ اادتــه  ال تـــــــــــــما للــ اــ  2020الأ ل/خبتا   

م ه مســــــــــــ  ل مقرا يهلتقدين )ادظ  الم يا  2020 خيلال/تــــــــــــغتمغ   (.  ظل  مصــــــــــــقهة 51 يعه لغ هده  قد 
Congo Gold Raffinerie   ادظ( قيد اادشــــــــــــهوS/2019/974 قد   ــــــــــــق ه 41 الم يا  68  القع ة  )

ن يهلاتـــــــهئ  مســـــــ  ل لف ع المســـــــتال مقرا يهلتقدين ي أد ه تشـــــــت   ت الا إهةه  ه همتن خن ياج  ال ا  المقد 
الح ف ي يا جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي تاجي ه تـــــــــــــل مه يقيدا بن التةهلة غي  المشـــــــــــــ  بي بغ  الحد   

  (.52الم يا  )ادظ 

 
 تورط الجماعات المسلحة في تعدين القصدير والتنتالوم والتنغستن  - دال 

(  القحم  من مصـــه ل تما   يصـــهئ  لاهه 74النشـــ      تـــ مه النشـــ  الأوم  )ادظ  القع ة بهن  - 81
ماتامغاكا التهيقي لمةمابتا  اتهجـــــــــيغي ا  اهمهبامغا  اللتين تعا ان بمل هت مه يا التهيه  المح  ي يمر عي 

مهبامغا واالا معهت   مةمابي اه 120 اد هبي   يا إقل م كهلي   .   ـــــــــــــمن مةمابي  اتهجـــــــــــــيغي ا دحا 
 معهت    يعه   رين من العه ة المحليين  جرد  من العاا  المسلحي يا  اد هبي  .  150

  ي  ـــــــــــ  ا   المةمابه  المســـــــــــلحي  ـــــــــــ ائ  تت ا    ين 2019 مر  كهدان الأ ل/ هســـــــــــمغ   - 82
التهيه   يا وين ي  ــ  ي دك كادتالا بلى الشــنا الااود يام ه لا ــال مااقد القحم إلى  500   200

  2020وز  ان/ياد    26   24.  يا (42)ي دك 10 000   5 000  ائ  بلى الح ه ين ت ا و  مه  ين 
 خ  معهتلا  اتهجــــــيغي ا ق  ي مي ادتا   خهل   لدة  اد هبي     جمقاا الرــــــ ائ  يهلعاة من تةهل القحم ال ين 

  اهجم معهتلا اهمهبامغا جــهوري محملي يهلنشــ  2020خيلال/تــغتمغ   16هنشــان ال اهب إلى التهيي.  يا 
 اد هبي    د غااه يســــغ  بدم  يق ه  ــــ ائ  غي  قهداد ي.   ب  لتــــهلي  زال ي  - القحم بلى    ا يام ه 

  إلى إدشـــــــــــــــهو ي  ا إقل ما متقـــد  الأ  اا 2020تماز/يال ـــ   21ماج ـــي إلى وـــهبم ك قا الةرا  ـــي يا 

_________________ 

 المعه قي   ا رهن من جمهبي  اد هبي     زس م جهب   ا رهن من تةهل القحم.المصه ل: مس  ل يا مةهل التهيه  يا  (42) 

https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2020/482
https://undocs.org/ar/S/2019/974
https://undocs.org/ar/S/2019/974
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م  قهدان التـهيه  53  غي  العـهدادا )ادظ  الم يا ق ع خجـــــــــــــةـهل النشــــــــــــــ  الأوم لمتـهيحـي (  ال   هة  
  (.54الم يا  )ادظ 

  
 ضبط الأسلحة في غبادوليت وكينشاسا  - خامسا 

خ  هدتا  التا د ق     -ت ظ   بمل ه   ــــبة الأتــــلحي يا كيرشــــهتــــه  غبه  لي   يا معه قي دال   - 83
الشـــــبته  الداخل ي ل تةهل يهلأتـــــلحي  بلى التاالا   2020 د ســـــهن/خ      2019يا تشـــــ  ن الأ ل/خبتا   

التا هتان ل ه خو هده امتدا ا  بغ  الحد    ين جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  جم ال ي خي  ق ه الاتـــــــــــــ ى. 
التهيع للعاا  المســلحي قد  ــه ل  1137 خيه  خي ا  من المةتمع المددا  خود م   ا الأتــلحي خن يا  المشــهة 

ملم  40يا م ــهل غبــه  ليــ   بشـــــــــــــ  قــهذيــه  قرــه ــ  مترعلــي س ــهل  2020د ســــــــــــــهن/خ   ــ   30   28يا 
  يمــه يا ذلــك ل   ع بلى تقــه ـــــــــــــيــ  بن 55ملم )ادظ  الم يا  7,62x39 لعــي من س ــهل  1 490  

بمل ه   ـــــــــــــبة ال خي ة   الأي ا  المتال ين   الشـــــــــــــبته  القه  ة للحد    ين جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي 
 ل ي خي  ق ه الات ى(. جم ا 

  
 التوصيات - سادسا 

م الق  ا التا  ه  الاال ة خ ده . - 84  هعد 

 
 إلى حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية  

  :يا ا الق  ا يأن تعام وتامي جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي يمه يلا - 85

هو الد ليين برد ا  ــــــــــ  ع ية ا  الاتــــــــــه ي المحل ي  /خ   بم ه  إلى جهد  الشــــــــــ ك )خ( 
 (؛66إلى  60ا قترهو  لت دئي التات   ين الةمهبه  المحل ي يا إقل م إي  ما )ادظ  القع ا  

تقز ز قدلات ه التعر ي  ا تتنبهلات ي لتحلي  اةمه  مسلحي محد ة يا إقل م  يرا    ت مه  )ب( 
الشـــــــــــــ كهو الد ليين برد ا قترـــــــــــــهو  ف مه يتقل ا  تحديد اا ي الةرهة  تا يا المقلامه  المتصـــــــــــــلي   م  مع

 (؛16   10القع تهن  )ادظ 

تقز ز الة ا  ال ام ي إلى التصـــــــــــد  للدبم ال   تعدم  خي ا  العاا  المســـــــــــلحي لةم ال ي  ) ( 
يصـــــــــــــي  التةديد  اتنهذ إج اوا  بهجلي    ا  -الدادتا الدهمع ا  ي إلى جمهبي دد مه للديهع بن الدادتا 

يتقل ا  تحا   الأتـــــــــلحي  ال خهئ   ممه همث  ت ديدا  ا   الأج  للســـــــــ م يا الغلد الشـــــــــأن     تـــــــــ مه ف مه 
 (؛35إلى  32   26القع ا   )ادظ 

  :التحعيا مع الأي ا  الاال  ذك ام خ ده   معه هت م  وس  ا قترهو ) ( 

المتقه دين يصـــــــــــــي  التةديد  /خ   -الأي ا  الدابمين لةمهبي دد مه للديهع بن الدادتا  ‘1’ 
 (؛35إلى  32   26مق ه  الرهلقين يا تال د الأتلحي  ال خهئ  إلى ا   الةمهبي )ادظ  القع ا  

الأي ا   يمن يي م خبرــــــــهو العاا  المســــــــلحي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  المســــــــ  لين  ‘2’ 
 60   51إلى  47 ا  ادت هبه  خ ي ة للعهدان اادســـــــــهدا  /خ  وعار اادســـــــــهن يا إيتال  )ادظ  القع بن
 (.66 إلى
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 إلى حكومة رواندا  

يا ـــــا الق  ا يأن تقزز وتامي ل اددا الة ا  التا تغ ل ه يا تـــــغي   ـــــمهن الأمن بلى ود  اه  - 86
مع جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  مرع خي ا  قاات ه المسلحي  قاا  الأمن من  خال خلا ا جم ال ي الدادتا 

الدبم للعاا  المســـــــــــــلحـي لةم ال ي الدادتا الدهمع ا  ـي مه لم ه ن   ا اللةرـي   لك  الدهمع ا  ـي  /خ  تعـدهم
من الع ال  1 القع ة  (2016) 2293من الع ال  1  الــ   جــد تــ  القع ة (2008) 1807الع ال  5للقع ة   يعــه

 (.41إلى  36)ادظ  القع ا   (2020) 2528

 
 إلى حكومة بوروندي  

يا ــــــا الق  ا يأن تاا ــــــ  وتامي  ال دد   تقزز الة ا  التا تغ ل ه يا تــــــغي   ــــــمهن الأمن  - 87
ود  اه مع جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي  مرع خي ا  قاات ه المســــــــلحي  قاا  الأمن من  خال خلا ــــــــا  بلى

  بلى الرحا (2008) 1807من الع ال  5جم ال ي الدادتا الدهمع ا  ي مه لم هن   ا اللةري   لك  يعه للقع ة 
 76)ادظ  القع ا   (2020) 2528من الع ال  1 القع ة  (2016) 2293من الع ال  1القع ة الـــ   جـــد تـــ  

 (.79 إلى

  

https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2528(2020)
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 المرفقات
  

Annex 1 

 

Map of ADF areas of operation 

 

Carte des zones d’opération des ADF  
 

ADF combatants were divided into at least three mobile groups, which mainly concentrated in Rwenzori sector (red outline 

on the map), around Semuliki River and the Mbau-Kamango road (burgundy outline), as well as north of Beni territory, 

where combatants continuously moved through Oicha, Mamove, Eringeti, Kainama, and south Ituri (orange outline). Given 

their mobility, this map provides an approximate visual of their areas of operation.  

 

Les combattants des ADF étaient divisés en au moins trois groupes mobiles concentrés principalement dans le secteur de 

Rwenzori (tracé rouge sur la carte), autour de la route Mbau-Kamango et de la rivière Semuliki (tracé bordeaux) ainsi qu’au 

nord du territoire de Beni, où les combattants se déplaçaient continuellement autour de Oicha, Mamove, Eringeti, Kainama 

et du sud de l'Ituri (tracé orange). Compte tenu de leur mobilité, cette carte fournit un visuel approximatif de leurs zones 

d’opération. 

 

 
 
 

Map provided by MONUSCO and edited by the Group 

 

Carte fournie par la MONUSCO et éditée par le Groupe 
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Annex 2 

 

Use of improvised explosive devices (IED) in ADF areas of operation 

 

Utilisation d’engins explosifs improvisés (EEI) dans les zones d’opération ADF 

 
From January to October 2020, the seven incidents involving IEDs recorded by UNMAS in ADF areas of operation were 

located along the Beni-Eringeti axis, as indicated on the map below.  

 

Entre Janvier et octobre 2020, les sept incidents impliquant des EEI enregistrés par UNMAS ont eu lieu le long de l’axe 

Beni-Eringeti dans les zones d’opérations des ADF, tel qu’indiqué sur la carte ci-dessous.  

 

 

Map provided by MONUSCO and edited by the Group based on information from the UNMAS assessment report,  

“The IED Threat in the DRC”, 30 October 2020  

Carte fournie par la MONUSCO et éditée par le Groupe sur base d’informations du Rapport d’évaluation UNMAS,  

“The IED Threat in the DRC”, 30 octobre 2020  
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Photograph of IED charges recovered in Mayi Safi on 17 October 2020 

 

Photographie de charges EEI trouvées à Mayi Safi le 17 octobre 2020  

 

Provided to the Group by MONUSCO 

Fournie au Groupe par la MONUSCO 

 

 
Photograph of IEDs recovered in Kambi Ya Miba, along the Mbau-Kamango axis (see map below), on 14 November 2020. 

Two FARDC members were killed the same day by other IED charges.  

 

Photographie d’EEIs trouvés à Kambi Ya Miba, le long de l’axe Mbau-Kamango (voir carte ci-dessous) le 14 novembre 

2020. Deux membres des FARDC ont été tués le même jour par d’autres charges EEI.  

 

 

Photograph provided to the Group by FARDC sources 

Photographie fournie au Groupe par des sources FARDC 
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Map provided by MONUSCO and edited by the Group 
 

Carte fournie par la MONUSCO et éditée par le Groupe 

 

 

Photograph of an IED found in Ngite, Beni territory, on 7 June 2019, with the wording “Target => Made in Dawlah” or 

“Target => Made in Daulah” written by hand on a piece of paper and fixed with adhesive tape. “Al Dawla” means “State” 

in Arabic. It is thus only by extension that a possible reference to ISIL could be made.  

 

Photographie d’un EEI trouvé à Ngite, territoire de Beni, le 7 juin 2019, avec les mots « Cible => Fait à Dawla/Daulah » 

écrits à la main sur un morceau de papier et accroché avec du ruban adhésif. « Al Dawla » signifie « État » en arabe et ce 

n’est donc qu’en interprétant très largement cette inscription qu’il serait possible d’en induire une référence à l’État Isla-

mique sur l’IED.  
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Photograph provided to the Group by MONUSCO.  

Analysis of the hand-writing: Gregory Robin in UNMAS assessment report,  

“The IED Threat in the DRC”, 30 October 2020 

 

Photographie fournie par la MONUSCO.  

Analyse de l’inscription : Gregory Robin dans le Rapport d’évaluation UNMAS,  

“The IED Threat in the DRC”, 30 octobre 2020   
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Annex 3 

Group’s methodology and analysis of the Islamic State of Iraq and the Levant (ISIL) claims of attacks in 

the Democratic Republic of the Congo 

 

Méthodologie du Groupe pour analyser les revendications de l'État islamique en Irak et au Levant (EIIL) 

sur des attaques en République Démocratique du Congo 
 

Based on information provided by UN, FARDC, civil society, researchers and diplomatic sources and public websites, the 

Group analysed 90 communications issued by ISIL between 18 April 201943 and 1 November 2020,44 including through its 

Amaq news agency or its Al-Naba newsletter. These 90 communications claimed responsibility on behalf of the Islamic 

State Central Africa Province (ISCAP) for 75 incidents, 73 of which were in Beni territory and two in Ituri. Some of these 

communications provided information on the same incident, usually either with longer statements or illustrating photo-

graphs, such as weapons allegedly recovered, or bodies of FARDC soldiers allegedly killed during attacks (see below for 

an example of several communications related to one incident).  

 

The Group analysed the 75 incidents claimed by ISIL against information provided by UN and FARDC sources, public 

websites and two other sources. Most of the claims contained inconsistencies with locations, dates, number and/or nature of 

casualties of attacks on the ground. In particular, 10 claims had such important inaccuracies regarding locations and dates 

of attacks that the Group could not confirm that they corresponded to possible incidents on the ground; and 21 others did 

not correspond to any event on the ground.  

 

The Group found that the 44 remaining ISIL claims corresponded to attacks on the ground, despite some minor discrepancies 

and uncertainty regarding the perpetrators of the attacks, given the proliferation of armed actors in the region. Indeed, for at 

least five attacks, the Group has reviewed information45 which suggests that the attacks could have been conducted by actors 

other than ADF, most of which were widely reported in the media, such as the attack against the Butembo Hospital in April 

2019.46 This can indicate an opportunistic approach by ISIL to claims.  

 

These inconsistencies also show a limited knowledge and control of ISIL over military operations and/or challenges in lines 

of communication, if any, between ISIL and ADF. In addition, ADF’s modus operandi or tactics have not significantly 

changed since ISIL’s first claim in the DRC (see also annex 2), which can also indicate the lack of influence, involvement 

and/or substantial support by ISIL. However, the Group continues to investigate possible connections and support between 

ISIL and ADF, particularly in light of the information contained in a few claims which accurately matches details of attacks 

as well as the accompanying photographs of some of the attacks, which were not publicly available.  

 

Sur la base des informations fournies par des sources onusiennes, des FARDC, de la société civile, et diplomatiques, de 

chercheurs et des sites internet publics, le Groupe a analysé 90 communications publiées par l'EIIL entre le 18 avril 201947 

et le 1er novembre 202048, notamment via son agence de presse Amaq ou sa newsletter Al-Naba. Ces 90 communications 

ont revendiqué au nom de la Province d’Afrique Centrale de l’état islamique la responsabilité de 75 incidents, dont 73 sur 

le territoire de Beni et deux en Ituri. Certaines de ces communications ont ainsi fourni des informations sur le même incident, 

généralement avec des déclarations plus longues ou des images illustratives, comme des armes qui auraient été prises ou des 

corps de soldats FARDC qui auraient été tués lors des attaques (voir ci-dessous un exemple de plusieurs communications 

liées à un incident). 

  

_________________ 
43 First ISIL claim of an attack in the DRC (see S/2019/974, para. 25). 
44 Date of the last claim issued by ISIL as at 15 November 2020. 
45 Sources: two civil society, an FARDC officer, six researchers, MONUSCO and diplomatic sources.  
46 During which Dr. Richard Mouzoko, a Cameroonian national working as part of the Ebola response, was killed. The ISIL claim did 

not directly refer to it, but the information provided in the claim corresponds in most parts (location and date) to the attack against the 

Butembo Hospital. 
47 Première revendication de l’EIIL d’une attaque en RDC (voir S/2019/974, para. 25).  
48 Date de la dernière revendication publiée par l’EIIL à la date du 15 novembre 2020.  

https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
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Le Groupe a comparé les 75 incidents revendiqués par l'EIIL aux informations fournies par des sources des Nations Unies 

et des FARDC, des sites internet publics et deux autres sources. La plupart des revendications contenaient des incohérences 

quant aux lieux, aux dates, au nombre et/ou à la nature des victimes d'attaques sur le terrain. En particulier, 10 revendications 

comportaient des imprécisions et des erreurs si importantes sur les lieux et les dates des attaques que le Groupe n'a pas pu 

confirmer pleinement qu'elles correspondaient à d'éventuels incidents sur le terrain; et 21 autres ne correspondaient à aucun 

évènement sur le terrain. 

 

Le Groupe a constaté que les 44 revendications restantes de l'EIIL correspondaient à des attaques sur le terrain, malgré 

quelques inconsistances mineures et des incertitudes concernant les auteurs des attaques, compte tenu de la prolifération 

d'acteurs armés dans la région. En effet, pour au moins cinq attaques, le Groupe a examiné des informations49 suggérant 

qu'elles auraient pu être menées par d’autres acteurs que les ADF. La plupart de ces attaques avaient d’ailleurs été largement 

rapportées dans les médias, comme l'attaque contre l'hôpital de Butembo en avril 2019.50 Cela peut indiquer une approche 

opportuniste de l'EIIL face aux revendications. 

 

Ces incohérences montrent également une connaissance et un contrôle limités de l'EIIL sur les opérations et/ou des pro-

blèmes dans les lignes de communication entre l'EIIL et les ADF, si une telle communication existe. En outre, le mode 

opératoire ou les tactiques des ADF n'ont pas changé de manière significative depuis la première revendication de l'EIIL en 

RDC (voir aussi annexe 2), ce qui peut également indiquer un manque d'influence, d'implication et/ou de soutien substantiel 

de l'EIIL. Cependant, le Groupe continue d’enquêter sur les liens et le soutien possibles entre l'EIIL et les ADF, en particulier 

à la lumière des informations fournies dans quelques revendications qui correspondent exactement aux détails des attaques 

ainsi qu'aux images d'accompagnement de certaines des attaques, qui n'étaient pas disponibles publiquement.  

 

 

  

_________________ 
49 Sources : deux acteurs de la société civile, un officier des FARDC, six chercheurs et des sources de la MONUSCO et diplomatiques. 
50 Au cours de laquelle, le Dr. Richard Mouzoko, un camerounais qui travaillait dans le cadre de la Réponse Ebola, avait été tué. La 

revendication de l'EIIL n'y faisait pas directement référence, mais les informations fournies dans la revendication correspondent en 

grande partie (localisation et date) à ceux de l'attaque contre l'Hôpital de Butembo. 
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Example of a claim with a corresponding incident on the ground 

 

Exemple d’une revendication avec incident correspondant sur le terrain 

 

On 16 April 2019, armed elements attacked a FARDC camp in Bovata (10km north-west of Kamango).51 Two FARDC 

soldiers were killed and another wounded.  

 

On 18 April 2019, ISIL issued a communiqué claiming the killing of three FARDC members and the wounding of five 

others during an attack in Bovata conducted by the “soldiers of the Caliphate”. While the claim does not indicate the date 

of the attack, and the number of casualties is incorrect, the Group concluded that it corresponded to the 16 April attack given 

that the timeframe and localities matched.  

 

 

Le 16 avril 2019, des éléments armés ont attaqué un camp des FARDC à Bovata (10 km au nord-ouest de Kamango).52   

 

Le 18 Avril 2019, l’EIIL a publié un communiqué revendiquant avoir tué trois membres des FARDC et blessé cinq autres 

lors d’une attaque à Bovata menée par les « soldats du Califat ». Deux soldats des FARDC ont été tués et un autre blessé 

lors de cette attaque. Bien que la revendication n'indique pas la date de l'attaque et que le nombre de victimes soit incorrect, 

le Groupe a conclu que cela correspondait à l'attaque du 16 avril étant donné que la période et les localités concordaient.  

 

 

 

 

  

_________________ 
51 Sources : information provided by UN and FARDC and found in public media sources. 
52 Sources : information fournie par les Nations Unies et les trouvée dans les médias publics.  
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Example of a claim with unclear corresponding incident on the ground 

 

Exemple d’une revendication avec un incident correspondant incertain sur le terrain 

 

On 21 July 2020, ISIL issued a communiqué claiming an ambush against FARDC by “Soldiers of the Caliphate” in the 

village of “Manghoho”53 in Beni area on 20 July 2020 resulting in the killing of FARDC members.  
 

Le 21 juillet 2020, l'EIIL a publié un communiqué revendiquant une embuscade contre les FARDC par des « Soldats du 

Califat » dans le village de « Manghoho »54 dans la région de Beni le 20 juillet 2020, au cours de laquelle des membres des 

FARDC ont été tués. 

 

 

 

On the night of 20-21 July 2019, the village of Mangoko, between Beni and Oicha, was attacked by armed elements, result-

ing in the killing of two civilians and an FARDC soldier, as well as the abduction of three children.55 While the date of the 

attack corresponds to the date in the claim, and the locality “Mangoho” named in the claim is close to “Mangoko” where 

the attack actually took place, the inconsistencies in the nature and number of casualties did not allow the Group to conclude 

that the claim fully corresponded to the attack on the ground.  

 

Dans la nuit du 20 au 21 juillet 2019, une attaque a été menée par des éléments armés contre le village de Mangoko, entre 

Beni et Oicha, au cours de laquelle deux civils et un soldat FARDC ont été tués, ainsi que trois enfants enlevés56. Bien que 

la date de l'attaque corresponde à celle indiquée dans la revendication et que la localité « Mangoho » nommée dans la 

revendication soit proche du nom du village “Mangoko” où l'attaque a effectivement eu lieu, étant donné les incohérences 

dans la nature et le nombre de victimes, le Groupe n'a pas pu conclure que la revendication correspondait pleinement à 

l'attaque sur le terrain.  

 

  

_________________ 
53 Some translations of the claim also mentioned “Mongohu”.  
54 D’autres traductions de la revendication ont également mentionné « Mongohu ».  
55 Sources: UN, FARDC and public media sources. 
56 Sources: ONU, FARDC et médias publics. 
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Example of a claim with no corresponding incident found 

 

Exemple d’une revendication sans aucun incident correspondant 

 

On 5 February 2020, ISIL issued a communiqué claiming an attack against FARDC in the village of Gharabini, in the 

Butembo area, on 4 February 2020 during which two FARDC members were killed. 

 

Le 5 février 2020, l'EIIL a publié un communiqué revendiquant une attaque le 4 février 2020 contre les FARDC dans le 

village de Gharabini, dans la région de Butembo, au cours de laquelle deux FARDC ont été tués. 

 

 
The Group was unable to find any corresponding incident which matched this claim in the information provided by UN and 

FARDC sources as well as in the media, notably as the village of Gharabini mentioned in the claim does not exist in the 

DRC.  

 

Le Groupe n'a pas pu trouver d'incident correspondant à cette revendication dans les informations fournies par des sources 

onusiennes et des FARDC ainsi que dans les médias, d'autant que le village de Gharabini mentionné dans la revendication 

n'existe pas en RDC. 
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Example of several communications related to the same claim 

 

Exemple de plusieurs communications liées à la même revendication 

 

On 20 October 2020, a few hours after the attack on the Kangbayi prison in Beni, which led to the escape of more than 1,300 

detainees, ISIL issued a first communiqué claiming responsibility for the attack against the prison as well as one against an 

FARDC base in Beni. 

 

Le 20 octobre 2020, quelques heures après l’attaque de la prison de Kangbayi à Beni, qui a permis l’évasion de plus de 1300 

détenus, l'EIIL a publié une première déclaration revendiquant la responsabilité de l'attaque de la prison ainsi que celle 

contre une base des FARDC à Beni. 

 

 

On 21 October 2020, ISIL issued a second communiqué, providing further details on the attack, including context and 

number of casualties, which the Group has not yet been able to confirm.  

 

Le 21 octobre 2020, l'EIIL a publié un deuxième communiqué, fournissant de plus amples détails sur l'attaque, y 

compris le contexte et le nombre de victimes, que le Groupe n'a pas encore été en mesure de confirmer.  
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On 22 October, ISIL issued a third communiqué on the attack through its Al-Naba newsletter, which repeated most of the 

information already provided on the attack in the first two communiqués and also reported the reaction of the Congolese 

authorities regarding the prison break.  

 

Le 22 octobre, l'EIIL a publié un troisième communiqué sur l'attaque par le biais de son bulletin d'information Al-Naba, qui 

reprenait la plupart des informations déjà fournies sur l'attaque dans les deux premiers communiqués et faisait également 

état de la réaction des autorités congolaises concernant l'évasion de la prison. 
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Trends in ISIL claims in the DRC 

 

Évolution des revendications de l'EIIL en RDC   

 

Graph 1 below illustrates the fluctuations in the number of claims issued by ISIL since April 2019. Although it remains 

unclear why and when ISIL decided to publish claims of attacks in the DRC, particularly given the high number of attacks 

conducted in Beni territory, a spike in ISIL claims in May 2019 and in May-June 2020 is clearly noticeable. Similarly, ISIL 

claims decreased towards the second half of both years. The variation in ISIL claims in the DRC therefore seems to have 

followed a similar pattern in 2019 and 2020, as illustrated in Graph 2.  

 

Le graphique 1 ci-dessous illustre les fluctuations du nombre de revendications émises par l'EIIL depuis avril 2019. Bien 

qu’il ne soit toujours pas clair comment et quand l'EIIL a décidé de publier des revendications d'attaques en RDC, compte 

tenu notamment du nombre élevé d'attaques menées sur le territoire de Beni, un pic dans les revendications de l’EIIL en mai 

2019 et en mai et juin 2020 est clairement perceptible. De même, les revendications de l'EIIL ont diminué vers la seconde 

moitié des deux années. La variation des revendications de l'EIIL en RDC semble donc suivre un schéma similaire en 2019 

et 2020, comme l'illustre le graphique 2. 

 

Graph 1/Graphique 1 
  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 39/206 

 

Graph 2/Graphique 2 
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Targets of attacks 

 

Cibles des attaques 

 

ISIL statements initially only claimed attacks targeting FARDC and MONUSCO forces, even though corresponding inci-

dents on the ground also included the killing of civilians (see above the 21 July 2020 ISIL claim). Since May 2020, ISIL 

started claiming attacks which also targeted civilians, with a first claim on 13 May 2020 alleging the killing of 10 “Chris-

tians” close to Eringeti, Beni territory. Since then, ISIL claimed nine attacks targeting civilians (see graphic below).  

 

Les communiqués de l'EIIL ne revendiquaient initialement que des attaques ayant visé les FARDC et les forces de la MO-

NUSCO, bien que des incidents correspondant sur le terrain comprenaient également le meurtre de civils (voir ci-dessus la 

revendication de l'EIIL du 21 juillet 2020). Depuis mai 2020, l'EIIL a commencé à revendiquer des attaques ayant visé des 

civils, avec une première revendication le 13 mai 2020 faisant état du meurtre de 10 « chrétiens » près d'Eringeti, territoire 

de Beni. Depuis lors, l'EIIL a revendiqué neuf attaques visant des civils (voir graphique ci-dessous). 
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Map of locations of ISIL claimed attacks in Beni territory since 18 April 2019 

 

Carte des localités où l’EIIL a revendiqué des attaques sur le territoire de Beni depuis le 18 avril 2019 

 

The location of attacks claimed by ISIL (yellow dots on the map) that the Group was able to identify, were mainly inside 

areas known to be ADF areas of operation. 

 

Les emplacements des attaques revendiquées par l'EIIL (points jaunes sur la carte), que le Groupe a pu identifier, se situaient 

principalement à l'intérieur de zones connues comme étant des zones d’opération des ADF. 

 

 

Map provided by MONUSCO and edited by the Group 

Carte fournie par la MONUSCO et éditée par le Groupe 
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Annex 4 

Infographics issued in ISIL “Al-Naba” newsletters  

Infographiques publiés par l’EEIL dans ses bulletins d’information « Al-Naba » 

 

In a first infographic, ISIL claimed 13 attacks conducted in the DRC and Mozambique between 17 January and 25 March 

2020, which resulted in the killing or wounding of more than 140 persons.  

Dans une première infographie, l'EIIL a fait état de 13 attaques menées en RDC et au Mozambique entre le 17 janvier et le 

25 mars 2020, au cours desquelles 140 personnes ont été tuées ou blessées. 
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In a second infographic, ISIL claimed 118 attacks conducted in the DRC, Mozambique and Tanzania between 

October 2019 and October 2020, which resulted in the killing or wounding of more than 941 persons.  

Dans une deuxième infographie, l'EIIL a revendiqué 118 attaques menées en RDC, au Mozambique et en Tan-

zanie entre octobre 2019 et octobre 2020, au cours desquelles 941 personnes ont été tuées ou blessées. 
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Annex 5 

 

ADF attacks on cocoa farmers around Kainama, Mayangose, Mamove and Oicha 

 

Attaques des ADF contre les producteurs de cacao aux environs de Kainama, Mayangose, Mamove et 

Oicha 
 

Kainama case study 

 

The Group interviewed two cocoa farmers and a member of civil society with cocoa fields who all lived in Kainama locality 

in the Banande-Kainama groupement. The first cocoa farmer was captured with four fellow cocoa farmers by ADF during 

the March 2020 attack and held captive for eleven days during which he was forced to work as a porter. The second described 

to the Group the September 2020 abduction by ADF from their fields of six of his fellow cocoa farmers, all family members. 

A seventh family member, who was harvesting cocoa in the fields at the time of the attack, witnessed the abduction and 

escaped. The six other individuals have not been seen since the attack.  

 

All three farmers told the Group that they feared returning to their cocoa fields because of the risk of another ADF attack. 

Two said that this directly impacted the population, who needed to go to their fields to harvest cocoa and other crops for 

sustenance and sale. One of the farmers did not know if anyone was harvesting his cocoa because he was too frightened to 

go to the fields. The other, who had farmed cocoa in the area for almost 30 years and who managed a team of 20 other 

farmers, was told by other farmers that his fields were still occupied by ADF, which had also continued to attack other 

farmers around his fields. This farmer and the member of civil society said that the cocoa around Kainama was being har-

vested by “someone”, not the population. One farmer said he thought that ADF were harvesting the cocoa, but had not seen 

this himself.  

 

In normal times, the overall cocoa harvest in Kainama averages around five tonnes per week, sold by farmers at the local 

market, according to one of the interviewees. Another described how he would usually produce an average of two “pockets” 

of cocoa per week, totalling around 220 kilos. All three individuals described how traders from Boga, in Ituri, travelled to 

Kainama to purchase their cocoa. Although none of the interviewees had harvested cocoa themselves since at least July 

2020, they all confirmed that cocoa sales at Kainama market continued throughout the 2020 second harvest period (around 

June to October). The most frequent buyer was a trader from Boga, whom the three interviewees named, and who continued 

to buy cocoa from Kainama market into October 2020. The Group spoke to the named trader, who confirmed that he had 

continued to purchase cocoa at Kainama despite insecurity. He paid 2,500 Congolese Francs (CDF) 57 per kilo and sold the 

cocoa at 4,500 to 5,000 CDF per kilo in Uganda. Normally, he would not export less than five tonnes per shipment to 

Uganda. 

 
Mayangose, Mamove, Oicha 

 

A Mayangose-based representative of 500 cocoa farmers described repeated ADF attacks on cocoa farmers in their fields 

during 2020. In the most recent ADF attack known to the individual at the time of drafting this report, on 24 October 2020, 

four farmers were beheaded by machete by ADF whilst undertaking cocoa harvesting in their fields near to Mutwanga, 

Rwenzori territory, in an attack confirmed by two local civil society representatives. The Mayangose cocoa farmer told the 

Group that in his view, the farmers had been executed because ADF wanted to harvest the cocoa, as this is how “Islamists 

support themselves.” He said that since the ADF attacks began, most local farmers could not access their fields and that the 

fields were occupied and harvested by “people who were not their owners”. 

 
The Group reviewed three audio recordings of ADF captives, captured between January and March 2020 around Mamove 

and Oicha, who had been forced to farm cocoa and other crops for ADF whilst in captivity. Two cocoa traders, a farmer and  

a State authority described cocoa as a source of insecurity because it was targeted by ADF for sustenance or sale to generate 

funds.  

  

_________________ 
57 As at 30 September 2020, 1 US$ was equivalent to 1,955 CDF. See https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-ex-

change/current.html. 

https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
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Étude du cas de Kainama 

Le Groupe a fait des entretiens avec deux cultivateurs de cacao et un représentant de la société civile ayant des champs de 

cacao vivant tous dans la localité de Kainama dans le groupement de Banande-Kainama. Le premier cultivateur a été capturé 

avec quatre autres producteurs de cacao par les ADF, pendant l’attaque de mars 2020, et retenu en captivité pendant onze 

jours au cours desquels il a été contraint de travailler comme porteur. Le deuxième a décrit au Groupe l'enlèvement en sep-

tembre 2020 de six de ses camarades producteurs de cacao, tous membres de sa famille, par les ADF dans leurs champs. Un 

septième membre de sa famille, qui était également dans les champs pour récolter du cacao au moment de l'attaque, a été 

témoin oculaire et s'est échappé. Les six autres individus n'ont pas été revus depuis l’attaque.  

Les trois agriculteurs ont déclaré au Groupe qu'ils craignaient de retourner dans leurs champs de cacao en raison du risque 

d’une autre attaque des ADF. Deux d'entre eux ont déclaré que cela avait un impact direct sur la population, qui devait se 

rendre dans ses champs pour récolter le cacao et d'autres produits agricoles pour leur propre consommation et la vente. Un 

des cultivateurs ne savait pas si quelqu'un récoltait son cacao parce qu'il avait trop peur d’aller dans les champs pour vérifier. 

L'autre, qui avait cultivé du cacao dans la région pendant presque 30 ans et qui dirigeait une équipe de 20 autres agriculteurs, 

a décrit comment les ADF ont continué à occuper ses champs. Il le savait parce que d'autres agriculteurs qui avaient osé 

retourner dans leurs champs l’avait informé que les champs étaient toujours occupés par les ADF, qui continuaient à attaquer 

d'autres agriculteurs autour de ses champs. Cet agriculteur et un membre de la société civile ont déclaré que le cacao autour 

de Kainama était récolté par « quelqu'un » et non par la population. Un agriculteur a déclaré qu'il pensait que les ADF 

récoltaient le cacao, mais ne les avaient pas vu lui-même. 

En temps normal, la récolte de cacao de Kainama est d'environ cinq tonnes par semaine, vendue par les agriculteurs sur le 

marché local, selon l'une des personnes interrogées. Un autre a décrit comment il produisait habituellement en moyenne deux 

« poches » de cacao par semaine, soit environ 220 kilos au total. Les trois personnes ont décrit comment des commerçants 

de Boga, en Ituri, se rendaient à Kainama pour acheter du cacao. Bien qu'aucune des personnes interrogées n'aient récolté de 

cacao elle-même depuis au moins le mois de juillet 2020, elles ont toutes confirmé que les ventes de cacao sur le marché de 

Kainama se sont poursuivies tout au long de la deuxième période de récolte de 2020 (entre juin et octobre). L'acheteur le plus 

fréquent était un commerçant qui venait de Boga, que les trois personnes interrogées ont nommé, et qui a continué d’acheter 

du cacao sur le marché de Kainama jusqu'en octobre 2020. Le Groupe a parlé avec ce commerçant, qui a confirmé qu'il 

continuait à acheter du cacao à Kainama malgré l'insécurité. Il a payé 2500 francs congolais (CDF)58 par kilo à Kainama et 

vendait le cacao entre 4500 et 5000 CDF le kilo en Ouganda. En temps normal, il exportait pas moins de cinq tonnes par 

expédition vers l'Ouganda. 

 

Mayangose, Mamove, Oicha 

Un représentant de 500 producteurs de cacao basé à Mayangose a décrit les attaques répétées des ADF contre les producteurs 

de cacao dans les champs au cours de 2020. Lors de la dernière attaque des ADF dont l’individu avait connaissance au 

moment de la rédaction de ce rapport, le 24 octobre 2020, quatre agriculteurs ont été décapités par machette par les ADF 

alors qu’ils récoltaient du cacao dans leurs champs près de Mutwanga, territoire de Rwenzori. L’attaque a été confirmée par 

deux autres représentants de la société civile locale. Le producteur de cacao de Mayangose a déclaré au Groupe qu'à son avis, 

les agriculteurs avaient été exécutés parce que les ADF voulaient accéder au cacao, car c'est ainsi que « les islamistes se 

soutiennent ». Il a déclaré que depuis le début des attaques des ADF, la plupart des agriculteurs locaux ne pouvaient plus 

accéder à leurs champs, que les champs étaient occupés et le cacao récolté par « des gens qui n'étaient pas leurs propriétaires 

». 

Le Groupe a analysé trois enregistrements audio de personnes enlevées par les ADF entre janvier et mars 2020 autour de 

Mamove et Oicha, et qui avaient été forcés de cultiver du cacao et d'autres produits agricoles pour les ADF pendant leur 

captivité. Deux négociants de cacao, un agriculteur et une autorité étatique ont décrit le cacao comme une source d'insécurité 

car il était ciblé par les ADF pour la subsistance ou la vente afin de générer des fonds. 

  

_________________ 
58 Le 30 septembre 2020, 1 US$ correspondait à 1,955 CDF. Voir https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-ex-

change/current.html. 

https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
https://fiscal.treasury.gov/reports-statements/treasury-reporting-rates-exchange/current.html
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Annex 6 

Attacks on cocoa farmers by Mai-Mai groups, civilian bandits or unidentified armed men mimicking ADF 

 

Attaques contre des producteurs de cacao par des groupes Maï-Maï, des bandits civils ou des hommes 

armés non identifiés imitant les ADF 

 

A representative of over 2,000 cocoa farmers at Mavivi, where a usual weekly harvest would exceed five tonnes, said that 

throughout  2020 armed men “mimicking” ADF stole cocoa after having chased the population from their fields and that they 

sold the cocoa to “unidentified” middlemen. According to the representative, about 80 percent of the cocoa in his area had 

been harvested during the second 2020 harvest, but much of this had been harvested by various militias, including Mai-Mai 

Kandenga, armed men “mimicking” ADF and not by the local farmers. 

A civil society representative in Kasindi described how some armed bandits in his area since August or September 2020 had 

been dressing as “Islamists”, wearing white robes and claiming to be “worse than ADF”, to frighten farmers into leaving 

cocoa fields so they could harvest and sell the crop. A cocoa trader who purchased cocoa throughout Beni territory described 

similar patterns, saying that armed men dressed “like ADF” threatened farmers, chased them from their fields and then stole 

and sold the harvest.  

Three civil society representatives described how, according to farmers, unidentified armed attackers and/or ADF collabo-

rated with businesspeople in Watalinga and Rwenzori to buy and then smuggle cocoa into Uganda for sale on their behalf. 

Three cocoa traders who bought cocoa from these areas and an FARDC source said the same. 

 

Un représentant de plus de 2000 agriculteurs de cacao à Mavivi, où une récolte hebdomadaire normale dépasse cinq tonnes, 

a déclaré qu'en 2020, des hommes armés « imitant » les ADF ont volé du cacao après avoir chassé la population de leurs 

champs. Il a dit aussi qu’ils avaient vendu le cacao à des intermédiaires « non identifiés ». Selon le représentant, environ 80 

pourcent du cacao de sa région avaient été récoltés lors de la deuxième récolte de 2020, mais une grande partie de cette récolte 

avait été effectuée par diverses milices, y compris les Maï-Maï Kandenga, des hommes armés « imitant » les ADF, et non 

par les agriculteurs locaux. 

Un représentant de la société civile à Kasindi a décrit comment, depuis août ou septembre 2020, certains bandits armés de sa 

région s'étaient déguisés comme des « islamistes », s’habillant en robes blanches et prétendant être « pires que les ADF », 

pour faire peur aux agriculteurs afin qu’ils quittent les champs de cacao et qu'ils puissent récolter et vendre la récolte. Un 

commerçant de cacao qui a acheté du cacao dans le territoire entier de Beni a décrit la même chose, disant que des hommes 

armés habillés « comme les ADF » ont menacé les agriculteurs, les ont chassés de leurs champs, et puis ont volé et vendu la 

récolte. 

Trois représentants de la société civile ont décrit comment, selon les agriculteurs, des assaillants armés non identifiés et/ou 

les ADF ont collaboré avec certains hommes d'affaires de Watalinga et de Rwenzori pour acheter puis faire passer du cacao 

en Ouganda pour le vendre pour leur compte. Trois négociants de cacao qui ont acheté du cacao dans ces régions et une 

source des FARDC ont dit la même chose. 
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Annex 7 

Cocoa pricing and taxes 

 

Prix et taxes sur le cacao 
 

Although the DRC’s national cocoa price is set centrally and updated on a weekly basis, and three cocoa traders with whom 

the Group spoke quoted a set national price, cocoa farmers across Beni territory and into southern Ituri province cited a 

range of current cocoa prices to the Group. These ranged from between 1,500 to 3,500 CDF per kilo. It was unclear at the 

time of drafting whether these price differences were linked to bean quality and humidity and/or to fluctuating prices offered 

for illicit cocoa sales. In any case, cross-border smuggling of cocoa into Uganda was frequently cited as a challenge for 

traders and farmers alike, and was usually linked to the availability of higher per kilo prices in Uganda and high taxes 

associated with export of cocoa from the DRC.   

 

Seven members of the private sector exporting cocoa from Beni territory told the Group that high export taxes, over-cen-

tralised government oversight resulting in the failure of the central authorities to return funds to the provinces, and complicity 

of State authorities in cross-border smuggling activity were challenges, alongside insecurity across Beni territory. 

 

The Group notes that Article 73 of DRC national law no.11/022 of 24 December 2011 portant principes fondamentaux 

relatifs à l'agriculture, excludes agricultural produce, including cocoa, from export taxes, although traders informed the 

Group that a series of decrees and circulars had since introduced taxes which are unevenly applied and burdensome.59 

 

 

Bien que le prix national du cacao en RDC soit fixé de manière centralisée et mis à jour chaque semaine et que trois négociants 

de cacao aient indiqué un prix national fixe, les producteurs de cacao du territoire de Beni et du sud de la province de l’Ituri 

ont mentionné au Groupe toute une gamme de prix actuels du cacao. Ceux-ci allaient de 1,500 à 3,500 CDF par kilo. Au 

moment de la rédaction du rapport, il n'était pas clair si ces différences de prix étaient liées à la qualité et l'humidité des fèves 

et/ou aux fluctuations des prix offerts pour les ventes illicites de cacao. Dans tous les cas, la contrebande transfrontalière de 

cacao en Ouganda était fréquemment citée comme un défi pour les commerçants et les agriculteurs, et était généralement liée 

à des prix d’achat par kilo supérieurs en Ouganda ainsi qu’à des taxes élevées à l'exportation, en provenance de la RDC. 

Sept membres du secteur privé qui exportaient du cacao depuis le territoire de Beni ont déclaré au Groupe que des taxes à 

l'exportation élevées, une surveillance gouvernementale trop centralisée liée à l’échec de la rétrocession des fonds provin-

ciaux et la complicité des autorités de l'État dans les activités de contrebande transfrontalière constituaient des défis, sans 

parler de l'insécurité dans le territoire de Beni. 

Le Groupe note que l'article 73 de la loi n°11/022 du 24 décembre 2011 portant principes fondamentaux relatifs à l'agriculture, 

exonère les produits agricoles, y compris le cacao, des taxes à l'exportation, bien que les commerçants aient indiqué au Groupe 

qu'une série d'arrêtés et de circulaires avaient introduit des taxes, qui sont appliquées de manière inégale et écrasante.60  

 

 

  

_________________ 
59 https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fonda-

mentaux-%2024%2012%202011.pdf 
60 Cf. https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fon-

damentaux-%2024%2012%202011.pdf 

https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
https://www.leganet.cd/Legislation/Droit%20economique/Agriculture/RDC%20-%20Loi%20agriculture%20principes%20fondamentaux-%2024%2012%202011.pdf
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Annex 8 

 

Declaration dated 8 July 2020 of the NDC-R Bwira faction removing Guidon as NDC-R leader 

 

Déclaration du 8 juillet 2020 de la faction NDC-R Bwira révoquant Guidon en tant que chef du NDC-R 
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Document provided to the Group by civil society 

 

Document fourni au Groupe par la société civile 

 
  



 S/2020/1283 

 

50/206 20-15808 

 

 

 
Screenshot of a video by the then NDC-R Spokesperson Désiré Ngabo Kisuba on 8 July 2020, reading the above declaration. Video 

recording provided to the Group by Bwira faction leadership. 

 

Capture d'écran d'un enregistrement vidéo de l'ancien porte-Parole du NDC-R, Désiré Ngabo Kisuba, le 8 juillet 2020, lisant la déclara-

tion ci-dessus. Vidéo fournie au Groupe par la direction de la faction Bwira. 
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Annex 9 

 

NDC-R Guidon faction declaration of 10 July 2020, denouncing the 8 July 2020 declaration  

 

Déclaration de la faction NDC-R Guidon le 10 juillet 2020, dénonçant la déclaration du 8 juillet 2020  
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Document provided to the Group by civil society 

 

Document fourni au Groupe par la société civile 
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Annex 10 

 

Background reasons for the NDC-R split  

Motifs derrière la scission du NDC-R 

 

The NDC-R split was the result of several months of mounting tensions within the group, particularly amongst its leader-

ship. Guidon’s loss of support of key stakeholders, particularly within FARDC, was also an essential factor behind his 

destitution.  

The main reasons for the tensions and loss of support are linked to Guidon’s inequitable sharing of internal resources, his 

loss of control over several mining sites (particularly in southern Lubero) and his failure to defeat the Forces démocratiques 

de libération du Rwanda (FDLR). In addition, Guidon’s increasingly negative image due to United Nations sanctions (he 

was listed on 1 February 2018), the national arrest warrant against him (see S/2019/974, para. 12), and the commission of 

abuses were also cited as reasons for the split, in particular as it could potentially complicate the NDC-R’s integration 

prospects in FARDC in case of surrender by the armed group (see annex 8).  

Regarding the sharing of resources, this has included the benefits collected from the control of several mining sites by 

NDC-R and the group’s tax collection system, which was based on taxation of the population and the exploitation of min-

erals, as well as on the “monopoly” over the sale and taxation of certain goods, such as alcohol and cigarettes. Out of the 

15 monopolies in several areas controlled by NDC-R, 13 belonged to Guidon and only two to Bwira. The Group was 

informed that combatants within NDC-R blamed Guidon for distributing some of these resources unequally among com-

manders, according to his own whims, and for using some of these resources so that only he and his relatives purchased 

properties and/or accumulate large amounts of money. This resentment was further reinforced when the salaries of the 

combatants were not paid for several months in 2019. 

 

La scission du NDC-R est le résultat de plusieurs mois de tensions croissantes au sein groupe, en particulier parmi ses 

dirigeants. La perte de soutien par Guidon de certaines parties impliquées auprès du groupe, en particulier au sein des 

FARDC, a également été un facteur essentiel de sa destitution. 

Les principales raisons des tensions et de la perte de soutien sont liées au partage inéquitable des ressources internes par 

Guidon, à sa perte de contrôle sur plusieurs sites miniers (en particulier dans le sud de Lubero) et à son échec pour vaincre 

les Forces démocratiques de libération du Rwanda (FDLR). En outre, l'image de plus en plus négative de Guidon en raison 

des sanctions des Nations Unies (il a été listé le 1er février 2018), du mandat d'arrêt national contre lui (voir S/2019/974, 

para. 12), et des abus commis ont également été cités comme motifs de la scission, en particulier car cela pouvait potentiel-

lement compliquer les perspectives d'intégration du NDC-R dans les FARDC si le groupe armé décidait de se rendre (voir 

annexe 8). 

Concernant le partage des ressources, cela incluait les bénéfices générés par le contrôle de plusieurs sites miniers par le 

NDC-R et le système de collecte des impôts du groupe, qui reposait sur la taxation de la population et l'exploitation des 

minerais, ainsi que sur le « monopole » de la vente et de la taxation de certains produits, tels que l'alcool et les cigarettes. 

Sur les 15 monopoles dans plusieurs zones contrôlées par le NDC-R, 13 appartenaient à Guidon et deux seulement à Bwira. 

Selon les informations reçues par le Groupe, des éléments au sein du NDC-R ont reproché à Guidon de répartir certaines 

de ces ressources de manière inégale entre les commandants, selon sa propre volonté, et d'en utiliser d'autres uniquement 

pour lui-même et ses proches pour acheter des propriétés et/ou accumuler de grosses sommes d'argent. Ce ressentiment 

s'est encore renforcé lorsque les salaires des combattants n'ont pas été payés pendant plusieurs mois en 2019. 

 

  

https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
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NDC-R Guidon faction identified command and control structure 

Structure de commandement et de contrôle identifiée pour la faction NDC-R Guidon 

 

Guidon fought off attacks by FARDC and the Bwira faction and inflicted casualties on both. He was able to regain control 

of several positions, even if sometimes only temporarily, such as Pinga in mid-July and mid-September 2020. He also 

continued to receive strong support from his Nyanga community, including some politicians, particularly as he was further 

pushed into his native territory of Walikale where he was able to recruit, mainly within the youth.61 

 

At the time of drafting, the Guidon faction was estimated to have decreased to between 200 and 300 combatants (NDC-R 

had around 5,000 combatants in early 2020 (see S/2020/482, para. 20)). Guidon managed to retain a few of his former 

commanders, but the split resulted in considerable changes to the leadership structure (see S/2020/482, annex 4).  

 

Due to ongoing clashes, the reorganisation of the Guidon faction was still underway at the time of drafting. The Group was 

however able to identify the following command structure 

 

Military branch: 

 

• “Major-General” Guidon SHIMIRAY MWISSA: Division Commander and Head of the Military Branch (former 

NDC-R President and Commander-in-Chief) 

• “Colonel” LOMINGO KAMALA: Deputy Division Commander, intelligence and operations (former NDC-R 

Brigade Commander)  

• “Colonel” Kitenge BOSSE: Deputy Division, Commander, in charge of logistics and administration, and Protection 

Brigade Commander, (former NDC-R Sector Commander) 

• “General” Deo BAFOSSE MPARANYI: Deputy Division Commander and Chief-of-Staff (former NDC-R Chief-

of-Staff)  

• “Colonel” Bauma SIBOLITE MOKILI: Brigade Commander (former NDC-R Sector Commander)    

 

Police branch: 

 

• Luc BINDU BANDU: Police Commander and Head of the Police Branch (as before the split)  

• Murenga: Intelligence and operations (as before the split)  

• Esaïe: Administration and logistics officer (as before the split) 

 

Political and administrative branch (also led by Guidon): 

 

• Beton UHUMO KATASA: Political Affairs Administrator (as before the split) 

• Charité BISAPO SELEMANI: Spokesperson, External Affairs Coordinator and Political Advisor (former political 

advisor) 

• Eustache Papy WAMAHMUDI: Executive Secretary (as before the split)   

 

 

 

 

  

_________________ 
61 Sources: an FARDC officer, Bwira faction leadership, four civil society and MONUSCO sources 

https://www.undocs.org/S/2020/482
https://www.undocs.org/S/2020/482
https://www.undocs.org/S/2020/482
https://www.undocs.org/S/2020/482
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Guidon a résisté aux attaques des FARDC et de la faction Bwira et leur a infligé des pertes. Il a pu reprendre le contrôle de 

plusieurs positions, parfois seulement temporairement, comme à Pinga mi-juillet et mi-septembre 2020. Il a également con-

tinué de recevoir le soutien ferme de sa communauté Nyanga, y compris de certains politiciens, d'autant plus qu'il s’est 

davantage retranché dans son territoire natal de Walikale où il a pu recruter, principalement au sein de la jeunesse62. 

 

Au moment de la rédaction du rapport, le nombre de combattants au sein de la faction Guidon était estimé être tombé entre 

200 et 300 (le NDC-R comptait environ 5 000 combattants au début de l’année 2020 (voir S/2020/482, para. 20)). Guidon 

a réussi à conserver certains de ses anciens commandants, bien que la scission ait entraîné des changements considérables 

dans la structure de direction (voir S/2020/482, annexe 4). 

 

En raison des affrontements en cours, la réorganisation de la faction Guidon était toujours en cours. Le Groupe a cependant 

pu identifier la structure de commandement suivante:  

 

Branche militaire :  

 

• « Major-General » Guidon SHIMIRAY MWISSA : Commandant de division et Chef du mouvement et de la 

branche militaire et politique (ancien Président et Commandant en chef général)  

• « Colonel » LOMINGO KAMALA : Commandant adjoint de division, renseignement et opérations (ancien 

Commandant de Brigade)  

• « Colonel » Kitenge BOSSE : Commandant adjoint de division, chargé de la logistique et administration; et 

Commandant de la brigade de protection (ancien Commandant de secteur)  

• Deo BAFOSSE MPARANYI : Commandant adjoint de division et Chef d’état-major (ancien Chef d'état-major)  

• « Colonel » Bauma SIBOLITE MOKILI : Commandant de la brigade (ancien Commandant de secteur) 

 

Branche Policière 

 

• Luc BINDU BANDU : Commandant de la police et chef du service de police (tel qu’avant la scission)  

• Murenga : Intelligence et opérations (tel qu’avant la scission)   

• Esaïe : Responsable administratif et logistique (tel qu’avant la scission) 

 

Branche politique et administrative (également dirigée par Guidon)  

 

• Beton UHUMO KATASA : Administrateur des affaires politiques (tel qu’avant la scission)  

• Charité BISAPO SELEMANI : Porte-parole, coordinateur des affaires extérieures et conseiller politique (ancien 

conseiller politique)  

• Eustache Papy WAMAHMUDI : Secrétaire exécutif (tel qu’avant la scission) 

 

 
  

_________________ 
62 Sources : un officier FARDC, leadership de la faction Bwira, quatre sources de la société civile et MONUSCO. 

https://www.undocs.org/fr/S/2020/482
https://www.undocs.org/fr/S/2020/482
https://www.undocs.org/fr/S/2020/482
https://www.undocs.org/fr/S/2020/482
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Annex 12 

 

NDC-R Bwira faction identified command and control structure 

 

Structure de commandement et de contrôle identifiée pour la faction NDC-R Bwira 

 

The Bwira faction remained with most of NDC-R combatants before the split, who were mainly based in Masisi and Wal-

ikale territories, although 500 surrendered in August 2020 (see report, para. 31). 

  

At the time of drafting, the leadership was composed of three of the main NDC-R leaders before the split. Mapenzi reinforced 

his position in the Bwira faction, notably as he led the operations against Guidon and managed relationships with FARDC. 

The reorganisation of the Bwira faction was still ongoing at the time of drafting. The Group was however able to identify 

the following command structure:  

 

Military Branch 

 

• “General” Gilbert Bwira Chuo: Commander of the “Movement” and Head of the Military Branch (former Deputy 

Commander, Intelligence and Operations) 

• “Colonel” Mapenzi Lwanche Likuhe, also known as Fidel Mapenzi: Deputy Commander, intelligence and 

operations (former Deputy Commander, Logistics and Administration)  

• “Colonel” Philemon BAUMA also known as “Poyo” or “Mpoyo”: Second Deputy Commander, in charge of 

logistics and administration (former Sector Commander)  

• “Colonel” Eugène NDILAME TALBOT: Chief-of-staff (former Sector Commander) 

 

Political and Administrative Branch 

 

• Désiré Ngabo Kisuba: Current President of the NDC-R Bwira faction (former Spokesperson)  

 

 

La faction Bwira a conservé la plupart des combattants du NDC-R avant la scission, principalement basés dans les territoires 

de Masisi et Walikale, bien que 500 se soient rendus en août 2020 (voir rapport, para. 31).  

 

Au moment de la rédaction du rapport, la direction était composée de trois des principaux dirigeants du NDC-R avant la 

scission.  Selon plusieurs sources, Mapenzi a renforcé sa position dans la faction Bwira, notamment en menant les opérations 

contre Guidon et en gérant les relations avec les FARDC. La réorganisation de la faction Bwira était toujours en cours au 

moment de la rédaction du rapport. Le Groupe a cependant pu identifier la structure de commandement suivante:  

 

Branche militaire  

 

• « Général » Gilbert Bwira Chuo: Commandant du « Mouvement » et chef de la branche militaire (ancien 

Commandant adjoint, renseignement et opérations)  

• « Colonel » Mapenzi Lwanche Likuhe, également connu sous le nom de Fidel Mapenzi: Commandant adjoint, 

renseignement et opérations (ancien Commandant adjoint, logistique et administration)  

• « Colonel » Philémon BAUMA également connu sous le nom de « Poyo » ou « Mpoyo »: Second Commandant 

adjoint, logistique et administration (ancien Commandant de secteur)  

• « Colonel» Eugène NDILAME TALBOT: Chef d’état-major (ancien Commandant de secteur)  

 

Branche politique et administrative   

 

• Desiré Ngabo Kisuba: Président actuel du NDC-R Bwira faction (ancien porte-parole) 
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Annex 13 

 

Map of the main clashes between NDC-R factions from 8 July to 15 November 2020 (localities and areas) 

 

Carte des principaux affrontements entre les factions NDC-R du 8 juillet au 15 novembre 2020 (localités 

et zones) 

 

 

Map provided by MONUSCO and edited by the Group 

Carte fournie par la MONUSCO et éditée par le Groupe 
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Annex 14 

 

Photographs of displaced population following clashes in Pinga between the two NDC-R factions  

 
Photographies de populations déplacées suite aux affrontements à Pinga entre les deux factions du NDC-R  

 

 
Photograph taken in July 2020 by civil society sources 

Photographie prise en juillet 2020 par des sources de la société civile 
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Photograph taken in September 2020 by civil society sources 

Photographie prise en septembre 2020 par des sources de la société civile 
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Annex 15 

 

Demobilisation and disarmament of NDC-R combatants amidst ongoing armed clashes 

 

Démobilisation et désarmement des combattants NDC-R sur fond d’affrontements 
 

 

Since the 8 July 2020 communication, NDC-R surrenders have been numerous and were ongoing at the time of drafting this 

report, as confirmed to the Group by leaders of the Bwira faction, FARDC commanders, civil society and MONUSCO 

sources. On 17 August 2020, some 498 NDC-R combatants belonging to the Bwira faction surrendered to FARDC. During 

the demobilization ceremony in the village of Kashuga, Masisi territory, chaired by the FARDC Sukola II sector commander 

ad interim, the demobilized combatants handed over 92 weapons to FARDC (see photographs below). On 31 October 2020, 

the Bwira faction leadership reported to the Group that a total of 592 NDC-R combatants had surrendered to FARDC, a 

figure confirmed by the FARDC commander in Rumangabo, Rutshuru territory. At the time of drafting, the Group was 

awaiting the official lists of demobilized and disarmed combatants, especially in light of recent reports of ex-combatants 

leaving the cantonment site in Rumangabo. 

 

The “President” of the Bwira faction, Désiré Ngabo Kisuba, pointed to the dire living conditions and the Government’s lack 

of proper assistance to the surrendered ex-combatants cantoned in Rumangabo as the main reasons preventing new official 

demobilizations and disarmament operations. 

 

In early September 2020, MONUSCO inspected 71 of the 92 weapons handed over by NDC-R combatants in Kishuga, 

Kibumba, Kibuwa, Kitchanga, Masisi and Nyanzale, i.e. 70 AK-type assault rifles of various origins and one RPG-7B rocket 

launcher. According to information gathered from MONUSCO, FARDC sources and Bwira faction leaders, the precise 

location and custody of the remaining 19 weapons – including at least one PKM machine gun – remained unknown. The 

Group notes that at the demobilization ceremony, the NDC-R combatants did not surrender any rounds of ammunition.  

 

 

Depuis le communiqué du 8 juillet 2020, les redditions des combattants NDC-R ont été nombreuses et étaient toujours en 

cours lors de la rédaction du présent rapport, selon des leaders de la faction Bwira, des commandants FARDC, la société 

civile et des sources de la MONUSCO. Le 17 août 2020, 498 combattants NDC-R de la faction Bwira se sont rendus aux 

FARDC. Lors de la cérémonie de démobilisation dans le village de Kashuga, territoire de Masisi, présidée par le comman-

dant FARDC intérimaire Sukola II, les combattants démobilisés ont rendu 92 armes aux FARDC (voir photographies ci-

dessous). Le 31 Octobre 2020, les dirigeants de la faction Bwira ont rapporté au Groupe qu’au total 592 combattants NDC-

R s’étaient rendus aux FARDC. Ce chiffre a été confirmé par le commandant des FARDC à Rumangabo, territoire de 

Rutshuru. Lors de la rédaction du présent rapport, le Groupe attendait toujours de recevoir la liste officielle des combattants 

démobilisés et désarmés. Plusieurs rapports indiquaient que des ex-combattants avaient quitté le site de cantonnement à 

Rumangabo. 

 

Le « Président » de la faction Bwira, Désiré Ngabo Kisuba, a pointé du doigt les conditions de vie déplorables et le manque 

d’assistance nécessaire de la part du Gouvernement aux ex-combattants cantonnés à Rumangabo comme raison principale 

de l’absence de nouvelles opérations officielles de désarmement et de démobilisation. 

 

Début septembre 2020, la MONUSCO a inspecté 71 des 92 armes rendues par les combattants NDC-R à Kishuga, Kibumba, 

Kibuwa, Kitchanga, Masisi et Nyanzale, à savoir 70 fusils d’assaut de type AK de différentes origines et un lance-roquette 

RPG-7B. Selon les informations recueillies auprès de la MONUSCO, les FARDC et les dirigeants de la faction Bwira, tant 

la localisation des 19 autres armes rendues et l’entité qui les gardait – y compris au moins une mitrailleuse PKM – restaient 

à établir. Le Groupe souligne que lors de la cérémonie officielle, les combattants n’ont pas rendu de munitions. 
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Photographs of the hand-over of weapons by surrendering NDC-R combatants in Kashuga on 17 August 2020 

 

Photographies de la remise des armes des combattants NDC-R à Kashuga le 17 Août 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Open Source/sources ouvertes: https://linterview.cd/nord-kivu-masisi-reddition-de-pres-485-combattants-du-groupe-rebelle-ndc-renove/ 

and https://congolibere.com/rdc-nord-kivu-lun-des-principaux-mouvements-rebelles-armes-le-ndc-r-se-rend-a-larmee-congolaise-avec-

485-combattants/ (last accessed on 10 November 2020/dernier accès le 10 novembre 2020) 

 

  

https://congolibere.com/rdc-nord-kivu-lun-des-principaux-mouvements-rebelles-armes-le-ndc-r-se-rend-a-larmee-congolaise-avec-485-combattants/
https://congolibere.com/rdc-nord-kivu-lun-des-principaux-mouvements-rebelles-armes-le-ndc-r-se-rend-a-larmee-congolaise-avec-485-combattants/
https://congolibere.com/rdc-nord-kivu-lun-des-principaux-mouvements-rebelles-armes-le-ndc-r-se-rend-a-larmee-congolaise-avec-485-combattants/
https://congolibere.com/rdc-nord-kivu-lun-des-principaux-mouvements-rebelles-armes-le-ndc-r-se-rend-a-larmee-congolaise-avec-485-combattants/
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Annex 16 

 

Weapons supply and continued collaboration between NDC-R factions and some FARDC members – ad-

ditional information 

 

Livraisons d’armes et collaboration continue entre NDC-R et des membres FARDC – informations addi-

tionnelles 
 

Since the split of NDC-R, several civilians – including one woman and three men in Luvungi, Walikale territory – were 

arrested while carrying several rounds of ammunition that had been provided to them by some FARDC members in Walikale 

territory. This ammunition was intended for the Guidon faction, as confirmed by FARDC and judicial authority sources.  

 

Depuis la scission, plusieurs civils – y compris une femme et trois hommes à Luvungi, territoire de Walikale – ont été arrêtés 

avec des munitions en provenance de membres des FARDC dans le territoire de Walikale. Ces munitions étaient destinées 

à la faction de Guidon. Ces informations ont été confirmées par des membres des FARDC et des sources de l’appareil 

judiciaire.  

 

 
 

Photograph of Gilbert Bwira Chuo, leader of the NDC-R Bwira faction, posing with a PKM machine gun  

and provided to the Group by a researcher 

 

Photographie de Gilbert Bwira Chuo, chef de la faction Bwira du NDCR, posant avec une mitrailleuse PKM,  

et fournie par un chercheur 
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Annex 17 

 

Letter of the FARDC Chief of Staff to the Commander of the EJVM dated 22 April 2020 

 

Lettre du Chef d’État-major des FARDC au Commandant du MCV-E en date du 22 avril 2020 
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Document provided to the Group by a source with knowledge of the matter 

Document fourni au Groupe par une connaissant cette question 

 

  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 65/206 

 

Annex 18  

 

Cases of untagged minerals confiscated from criminal networks by the National Commission for the Fight 

against Mining Fraud (CNLFM) between January and October 2020, the majority of which being tanta-

lum 

 

Cas de minerais non étiquetés confisqués des réseaux criminels par la Commission nationale de 

lutte contre la fraude minière  (CNLFM) entre janvier et octobre 2020, la majorité étant du tan-

tale 

 

Coltan is the name given to the mineral ore while tantalum is its processed form of it.   

Le coltan est le nom donné au minerai tandis que le tantale en est la forme transformée. 

 

Month Type of mineral 

and quantity 

confiscated  

Observations 

January 

2020 

121kg of tantalum The tantalum was from 

two interceptions, one of 

74kg and another of 47kg. 

The 74kg were released to 

the owner. 

February 

2020 

1,035kg of tantalum Of the 1,035kg of 

tantalum, a total of 820kg 

were released to five 

different owners in the 

following quantities: 

192kg, 198kg, 175kg, 

40kg, 215kg. 

March 2020 214kg of tantalum 104Kg were released to 

the owner. 

April 2020 82kg of tourmaline The 82kg were released to 

the owner. 

May 2020 62kg of tantalum, 

79.5g of gold, 

22.4kg of quartz 

40.2kg of tantalum and 

79.5g of gold were 

released to the owners. 

June 2020 865kg of tantalum 

and 30.6kg of 

tourmaline mixed 

with wolframite 

Was still in the custody of 

CNLFM at the time of 

drafting. 

July 2020 18kg of tantalum and 

119kg of tin 

The 119kg of tin were 

released to the owner and 

the 18kg of tantalum were 

retained in the custody of 

CNLFM. 
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August 2020 2,548kg of tantalum Was still within the 

custody of CNLFM at the 

time of drafting. 

September 

2020 

264kg of tantalum 

and 106kg of iron 

Was still within the 

custody of CNFLM at the 

time of drafting. 

Totals: Seized: 

Tantalum: 4,092kg 

Tin: 119kg 

Wolframite: 30.6kg 

(mixed with 

tourmaline) 
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Mois Type de minéraux et 

quantités confisquées 

 

Observations 

Janvier 2020 121kg de 

tantale 

Le tantale provenait de deux interceptions, l'une 

de 74 kg et l'autre de 47kg. Les 74kg ont été 

remis au propriétaire. 

 

Février 2020 1,035kg de tantale 

 

Sur les 1035 kg de tantale, un total de 820 kg a 

été remis à cinq propriétaires différents dans les 

quantités suivantes: 192kg, 198kg, 175kg, 40kg, 

215kg. 

 

Mars 2020 214kg de tantale 104kg ont été remis au propriétaire. 

 

Avril 2020 82kg de  tourmaline The 82kg ont été remis au propriétaire. 

Mai 2020 62kg de tantale, 79,5g 

d'or, 22,4kg de quartz 

 

40,2kg de tantale et 79,5g d'or ont été remis aux 

propriétaires. 

 

Juin 2020 865kg de tantale et 

30,6kg de tourmaline 

mélangés avec de la 

wolframite 

 

Étaient toujours sous la garde de la CNLFM au 

moment de la rédaction du rapport. 

  

Juillet  2020 18kg de tantale et 119kg 

d'étain 

 

Les 119kg d'étain ont été remis au propriétaire et 

18 kg de tantale ont été conservés sous la garde 

de la CNLFM. 

 

Août 2020 2,548kg 

de tantale 

Étaient toujours sous la garde de la CNLFM au 

moment de la rédaction du rapport. 

 

Septembre 

2020 

 

264kg de coltan et 106kg 

de fer 

Étaient toujours sous la garde de la CNLFM au 

moment de la rédaction du rapport. 

 

Totaux: Saisis: 

 

Tantale: 4,092kg 

 

Étain: 119kg 

 

Wolframite: 30,6kg  

(mélangée avec de la 

tourmaline) 
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Annex 19 

Six-month agreement signed between COOPERAMMA and SMB on 14 May 2020  

Accord de six mois signé entre COOPERAMMA et SMB le 14 mai 2020 
 

This agreement was in replacement of an earlier accord covering mining and trading activities between the two entities, 

that expired in September 2019 (see S/2019/974, para. 47) 

Cet accord remplace un accord antérieur couvrant les activités minières et commerciales entre les deux entités, qui avait 

expiré en septembre 2019 (voir S/2019/974, para. 47) 

 

 

 

The Group contacted SMB for its views regarding the agreement as well the court decision of 26 October 2020 referred to 

in the report, but SMB had not responded by the time of drafting. 

Le Groupe a contacté SMB pour connaître son opinion sur l’accord ainsi que sur la décision de justice du 26 octobre 2020 

mentionnée dans le rapport, mais SMB n’avait pas répondu au moment de la rédaction du rapport. 

 

  

https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
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Annex 20  

Agreement between the Government of the Democratic Republic of the Congo and FRPI on 28 February 

2020 

Accord entre le gouvernement de la République Démocratique du Congo et la FRPI le 28 février 2020 
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Document provided to the Group by an NGO 

Document fourni au Groupe par une ONG 
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Annex 21 

 

Lendu armed factions that signed unilateral ceasefire agreements with the presidential delegation 

 

Factions armées Lendu qui ont signé des actes d’engagement unilatéraux avec la délégation présidentielle 

 

In an attempt to appease the security situation in Ituri, President Tshisekedi appointed a delegation composed of former 

warlords from Ituri. They have toured Djugu, Mahagi and Irumu territories since 3 July 2020 to negotiate with Lendu as-

sailants. The delegation is led by sanctioned individual Floribert Ngabu Njabu (CDi.021) and includes sanctioned individu-

als Germain Katanga (CDi.006) and Matthieu Chui Ngudjolo (CDi.020), Goda Sukwa (former Front des nationalistes and 

intégrationnistes (FNI)), and Pichout Iribi (former Force de résistance patriotique pour l’intégrité du Congo (FRPI/C)). The 

delegation had signed a unilateral ceasefire agreement with six Lendu armed factions at the time of writing as summarized 

in the table below (see also annexes 22-27). 

 

Afin d’apaiser la situation sécuritaire en Ituri, le Président Tshisekedi a nommé une délégation composées d’anciens sei-

gneurs de guerre de l’Ituri. Ils ont fait le tour des territoires de Djugu, Mahagi et Irumu depuis le 3 juillet 2020 afin de 

négocier avec les assaillants Lendu. La délégation est dirigée par Floribert Ngabu Njabu, sous sanctions (CDi.021), et inclut 

Germain Katanga (CDi.006) et Matthieu Chui Ngudjolo (CDi.020), aussi sous sanctions, Goda Sukwa (ancien du Front des 

nationalistes and intégrationnistes (FNI)), and Pichout Iribi (ancien des Forces de résistance patriotique pour l’intégrité du 

Congo (FRPI/C)). La délégation avaitt signé des actes d’engagement unilatéraux avec six factions armées Lendu au moment 

de la rédaction de ce rapport tel que résumé dans le tableau ci-dessous (voir aussi annexes 22-27). 

 

 

Table provided by a source with first-hand knowledge of the work of the presidential delegation 

Tableau fourni par une source ayant une connaissance directe du travail de la délégation présidentielle 
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Several sources, including URDPC/CODECO leadership and a source with first-hand knowledge of the work of the presi-

dential delegation, referred to challenges related to the peace process, including the negotiations with respect to each fac-

tion’s list of demands and the lack of funding for the pre-cantonment of the armed assailants (see articles 6-7 of the ceasefire 

agreements in annexes 22-26). The list of each faction contains demands regarding release of prisoners, amnesty, and inte-

gration within FARDC with rank. According to URPDC/CODECO and ALC/CODECO leadership, ALC/CODECO ex-

cluded itself from the process after declarations that CODECO combatants should not integrate into FARDC or be granted 

a general amnesty and due to lack of funding (on 17 November 2020, after a meeting with URDPC/CODECO, however, 

ALC/CODECO leader announced that his group was still part of the process). Several sources, including those from the 

Lendu population, referred to the predatory behavior of pre-cantoned combatants, which included taxation, theft of cows 

and violence. During his visit to Goma in October 2020, President Tshisekedi promised that USD 50 million would be 

allocated to the community demobilization.  

The Group notes that proper handling of this process – which should provide clear integration and reintegration opportuni-

ties, adequate resources and safeguards to preserve accountability and combat impunity - is crucial. This is especially true 

in light of the failure of the December 2019-February 2020 pre-cantonment process in Kpandroma/Rethy, Djugu territory, 

which was followed by increased violence, and as factions have since gained momentum, organization and equipment (see 

annex 28). All ceasefire agreements foresee that disarmament, demobilization and social reinsertion will depend upon the 

results of the negotiations on the cahier des charges (see articles 8-9 in annexes 22-26). In addition, only the agreement 

with the Gutsi group specifically provides that the end of hostilities entails the end of attacks against the civilian population 

(see article 1 in annexes 22-26). The other agreements only refer to FARDC and PNC or have no specifications. 

Sources assessed that between 10 and 20 Lendu armed factions were active in Ituri at the time of drafting, with URDPC/CO-

DECO being the largest and one of the most influential. 

 

Plusieurs sources, y compris le commandement de URDPC/CODECO et une source avec une connaissance directe du 

travail de la délégation présidentielle, ont mentionné des défis liés au processus de paix, y compris les négociations relatives 

au cahier des charges de chaque faction et le manque de fonds pour le pré-cantonnement des assaillants armés (voir articles 

6-7 des accords de cessez-le-feu dans les annexes 22-26). Le cahier des charges de chacune des factions contient des de-

mandes relatives à la remise en liberté des prisonniers, l’amnistie et l’intégration au sein des FARDC avec grades. D’après 

le commandement de URDPC/CODECO et ALC/CODECO, ALC/CODECO s’était auto-exclue du processus suite à des 

déclarations selon lesquelles les combattants de CODECO ne devraient pas intégrer les FARDC ou se voir octroyer une 

amnistie générale et en raison du manque de financement (le 17 novembre 2020, à l’issue d’une réunion avec URDPC/CO-

DECO, le leader d’ALC/CODECO a cependant annoncé que son groupe faisait toujours partie du processus). Plusieurs 

sources, y compris au sein de la population Lendu, ont mentionné le comportement de prédation, qui incluait l’imposition 

de taxes, le vol de vaches et des violences, par les combattants pré-cantonnés. Au cours de sa visite à Goma en octobre 

2020, le Président Tshisekedi a promis que 50 millions de dollars américains seraient alloués à la démobilisation commu-

nautaire. 

Le Groupe note qu’une gestion appropriée de ce processus – qui doit clarifier les possibilités d’intégration et de réintégration 

et prévoir des ressources adéquates et des garanties suffisantes pour assurer le respect du principe de responsabilité et 

combattre l’impunité - est cruciale. C’est particulièrement vrai à la lumière de l’échec du processus de pré-cantonnement 

de décembre 2019 à février 2020 à Kpandroma/Rethy, dans le territoire de Djugu, qui a été suivi d’un regain de violence, 

et car les factions se sont depuis renforcées et ont gagné en organisation et équipement. Tous les accords de cessez-le-feu 

prévoient que le désarmement, la démobilisation et le réinsertion sociale dépendent des résultats des négociations sur le 

cahier des charges (voir articles 8-9 dans les annexes 22-26). De plus, seul l’accord avec le groupe de Gutsi prévoit spéci-

fiquement que la fin des hostilités comprend la fin des attaques contre la population civile (voir article 1 dans les annexes 

22-26). Les autres accords renvoient seulement aux FARDC et à la PNC ou ne comportent aucune spécification. 

Les sources ont estimé qu’entre 10 et 20 factions armées Lendu étaient active en Ituri au moment de la rédaction du rapport. 

URDPC/CODECO est la plus grande de ces factions et une des plus influentes. 
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URDPC/CODECO: 

Full name: Union des révolutionnaires pour la défense du people congolais 

Leadership: 

• Commander of the General Staff: Charité Nguna Kiza (replaced Innocent Ngudjolo Mapa (see S/2019/974, para. 

86) who was killed on 25 March 2020) 

• Chargé of defense: Désiré Londroma Ndjukpa, also known as Désiré Lokana Lokanza 

• Chargé of communication: Patrick Basa Zukpa Guershom 

• Headquarters: Ndalo and Lodjo, Walendu Pitsi, Djugu territory 

URDPC/CODECO signed the unilateral ceasefire agreement on 1 August 2020 (see annexes 23 and 27). 

URDPC/CODECO leadership claimed control over most armed Lendu factions and considered itself as the leading group, 

although some factions challenged that authority. URDPC/CODECO leadership told the Group that following the signature 

of the ceasefire agreement, it instructed to its troops not to carry out attacks or exactions. 

CODECO cult: 

URDPC/CODECO combatants and supporters carried out religious rituals of CODECO cult, according to two sources with 

first-hand knowledge of URDPC/CODECO, a researcher, MONUSCO, photographs and video recordings. These sources 

described rituals mixing Christianism and animism, and worshiping their former leader Ngudjolo, who was killed on 25 

March 2020. Not all Lendu armed factions adhered to this worship, however. 

 

Nom complet : Union des révolutionnaires pour la défense du people congolais 

Leadership : 

• Commandant de l’état-major : Charité Nguna Kiza (a remplacé Innocent Ngudjolo Mapa (see S/2019/974, para. 86) 

qui a été tué le 25 mars 2020) 

• Chargé de défense: Désiré Londroma Ndjukpa, alias Désiré Lokana Lokanza 

• Chargé de communication: Patrick Basa Zukpa Guershom 

• État-major: Ndalo et Lodjo, Walendu Pitsi,  territoire de Djugu 

URDPC/CODECO a signé l’acte d’engagement unilatéral le 1er août 2020 (see annexes 23 et 27). 

Le commandement URDPC/CODECO a revendiqué le contrôle sur la plupart des factions armées Lendu et se considérait 

comme le groupe dirigeant, bien que certaines factions aient remis en cause cette autorité. Le commandement URDPC/CO-

DECO a informé le Groupe qu’il avait donné des instructions spécifiques à ses troupes de ne pas conduire d’attaques ou de 

commettre d’exactions, suite à la signature de l’accord de cessez-le-feu. 

Culte CODECO : 

Les combattants et les sympathisants de l’URDPC/CODECO pratiquaient les rituels religieux du culte CODECO, d’après 

deux sources avec une connaissance directe de URDPC/CODECO, un chercheur, MONUSCO, des photographies et des 

enregistrements vidéo. Ces sources ont décrit des rituels mêlant Christianisme et animisme, et louant leur ancien commandant 

Ngudjolo. Toutes les factions armées Lendu n’adhéraient cependant pas à ce culte. 

  

https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
https://www.undocs.org/fr/S/2019/974
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CODECO celebration/célébration CODECO 

 

 

Masumboko, Djugu territory/territoire de Djugu, September/septembre 2020 

Screenshot from a video accessible on/capture d’écran d’un enregistrement vidéo accessible sur: https://fr.news.yahoo.com/rdc-dex-

chefs-guerre-%C3%A9missaires-153217461.html (last accessed on 17 November 2020 / dernier accès le 17 novembre 2020 - AFP)  

 

 

Wada, Djugu territory/territoire de Djugu, September/septembre 2020 

Screenshot of a video recording provided to the Group by a source with first-hand knowledge of URDPC/CODECO 

Capture d’écran d’un enregistrement vidéo fourni au Groupe par une source ayant une connaissance directe de URDPC/CODECO 

 

  

https://fr.news.yahoo.com/rdc-dex-chefs-guerre-%C3%A9missaires-153217461.html
https://fr.news.yahoo.com/rdc-dex-chefs-guerre-%C3%A9missaires-153217461.html
https://fr.news.yahoo.com/rdc-dex-chefs-guerre-%C3%A9missaires-153217461.html
https://fr.news.yahoo.com/rdc-dex-chefs-guerre-%C3%A9missaires-153217461.html
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ALC/CODECO: 

Full name: Deuxième brigade Tazama de l’Armée de libération – CODECO 

Leadership: 

• Commander: Justin Maki Gesi, also known as “le petit loup de la montagne” (the little wolf of the mountain)  

• A certain Chusta Douglas also signed the agreement. 

ALC/CODECO operated in Walendu Tatsi and was pre-cantonned in Ezekere, Irumu territory. 

ALC/CODECO was the first faction to sign the unilateral ceasefire agreement, on 15 July 2020 (see annex 22). On 4 

September 2020, approximately 200 ALC/CODECO combatants, including children, entered Bunia town centre and de-

manded the release of inmates from Bunia’s prison, thereby creating panic within the population (see annex 33). The faction 

then excluded itself from the peace process leading to several heavy clashes with FARDC, following which, on 17 Novem-

ber, its leader announced that his faction was still part of the process. 

 

 

Nom complet: Deuxième brigade Tazama de l’Armée de libération – CODECO 

Leadership : 

• Commandant: Justin Maki Gesi, alias “le petit loup de la montagne” 

• Un certain Chusta Douglas a aussi signé l’acte d’engagement. 

ALC/CODECO opérait dans le Walendu Tatsi et était pré-cantonné à Ezekere dans le territoire de Irumu. 

ALC/CODECO a été la première faction à signer l’acte d’engagement unilatéral, le 15 juillet 2020 (voir annexe 22). Le 4 

septembre 2020, environ 200 combattants ALC/CODECO, y compris des enfants, sont entrés dans le centre de la ville de 

Bunia et ont demandé la libération de prisonniers de la prison de Bunia, créant la panique au sein de la population. La 

faction s’est ensuite auto-exclue du processus de paix ce qui a provoqué des affrontements sérieux avec les FARDC, à la 

suite desquels, le 17 novembre, son leader a annoncé que la faction faisait toujours partie du processus. 

 

Gutsi group: 

Leadership: 

• Commander: Ndrodza Konaju Germain 

• A certain Dhera Bura also signed the agreement. 

Gutsi group signed the unilateral ceasefire agreement on 9 September 2020 (see annex 25). 

Gutsi group operated in Gutsi area, Walendu Djatsi, west of Djugu territory in the mining region leading towards Mongbwalu. 

Gusti group was considered independent from URDPC/CODECO. 

 

Leadership : 

• Commandant: Ndrodza Konaju Germain 

• Un certain Dhera Bura a aussi signé l’acte d’engagement. 

Le groupe de Gutsi a signé l’acte d’engagement unilatéral le 9 septembre 2020 (voir annexe 25). 

Le groupe de Gutsi opérait dans la région de Gutsi, Walendu Djatsi, à l’ouest du territoire de Djugu dans la région minière 

en allant vers Mongbwalu. Le groupe de Gusti était considéré comme indépendant de URDPC/CODECO. 
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FDBC: 

Full name: Forces de défense contre la balkanisation du Congo 

Leadership: 

• Chief of the General Staff: Chui Mutambala 

• Spokesperson: Stalone Beby 

• Deputy Chief of the General Staff: Awilo Nichunga 

FDBC operated in Walendu Djatsi 

FDBC signed the unilateral ceasefire agreement on 9 September 2020 (see annex 26). 

 

Nom complet: Forces de défense contre la balkanisation du Congo 

Leadership : 

• Chef d’état-major : Chui Mutambala 

• Porte-parole : Stalone Beby 

• Chef d’état-major adjoint : Awilo Nichunga 

FDBC opérait dans le Walendu Djatsi. 

FDBC a signé l’acte d’engagement unilatéral le 9 septembre 2020 (voir annexe 25). 

 

ARDPC 

Full name: Armée des révolutionnaires pour la défense du people congolais 

Leadership: 

• Ngabu Ngawi Olivier, also known as Songa Mbele 

• Rr’dja Kpalo Deogratace   

Headquarters: Ala, Walendu Pitsi, Djugu territory 

ARDPC signed the unilateral ceasefire agreement on 14 August 2020 (see annex 24). 

 

Nom complet: Armée des révolutionnaires pour la défense du people congolais 

Leadership : 

• Ngabu Ngawi Olivier, alias Songa Mbele 

• Rr’dja Kpalo Deogratace  

Quartier général : Ala, Walendu Pitsi, dans le territoire de Djugu  

ARDPC a signé l’acte d’engagement unilatéral le 14 août 2020 (voir annexe 24). 
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Annex 22  

 

Unilateral ceasefire agreement signed between the Armée de libération du Congo (ALC/CODECO) and 

the presidential delegation on 15 July 2020 

 

Acte d’engagement unilatéral signé entre Armée de libération du Congo (ALC/CODECO) et la délégation 

présidentielle le 15 juillet 2020 
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Provided to the Group by several sources in Ituri 

Fourni au Groupe par plusieurs sources en Ituri 
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Annex 23 

 

Unilateral ceasefire agreement signed between the Union des révolutionnaires pour la défense du people 

congolais (URDPC/CODECO) and the presidential delegation on 1 August 2020 

 

Acte d’engagement unilatéral signé entre l’Union des révolutionnaires pour la défense du people congolais 

(URDPC/CODECO) et la délégation présidentielle le 1 August 2020 
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Provided to the Group by several sources in Ituri 

Fourni au Groupe par plusieurs sources en Ituri 
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Annex 24 

 

Unilateral ceasefire agreement signed between the Armée des révolutionnaires pour la défense du people 

congolais (ARDPC/CODECO) and the presidential delegation on 14 August 2020 

 

Acte d’engagement unilatéral signé entre l’Armée des révolutionnaires pour la défense du people congolais 

(ARDPC/CODECO) et la délégation présidentielle le 14 August 2020 
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Provided to the Group by a source close to the presidential delegation 

Fourni au Groupe par une source proche de la délégation présidentielle 
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Annex 25 

 

Unilateral ceasefire agreement signed between Gutsi assailants and the presidential delegation on 9 Sep-

tember 2020 

 

Acte d’engagement unilatéral signé entre les assaillants basés à Gutsi et la délégation présidentielle le 9 

septembre 2020 

 

 

  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 109/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

110/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 111/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

112/206 20-15808 

 

 

Provided  to the Group by a researcher 

Fourni au Groupe par un chercheur 
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Annex 26 

 

Unilateral ceasefire agreement signed between the Forces de défense contre la balkanisation du Congo 

(FDBC) and the presidential delegation on 9 September 2020 

 

Acte d’engagement unilatéral signé entre les Forces de défense contre la balkanisation du Congo (FDBC) 

et la délégation présidentielle le 9 septembre 2020 
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Provided to the Group by a researcher 

Fourni au Groupe par un chercheur 
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Annex 27 

 

Agreement between URDPC/CODECO combatants and the presidential delegation to withdraw from Saio 

quarter in Mongbwalu, Djugu territory, on 6 November 2020 

 

Accord entre des combattants de URDPC/CODECO et la délégation présidentielle de se retirer du quar-

tier de Saio à Mongbwalu, dans le territoire de Djugu, du 6 novembre 2020 

 

 

Provided to the Group by a source in Ituri 

Fourni au Groupe par une source en Ituri 
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Annex 28 

 

URDPC/CODECO’s weaponry and military uniforms 

 

Armement et uniformes militaires de URDPC/CODECO 

 

Photographs of URDPC/CODECO combatants in Masumbuko and Wadda villages, Djugu territory, on 18 and 19 September 

2020, carrying machine guns, AK-type assault rifles, an RPG launcher and rocket, and wearing military uniforms, including 

some similar to those of the FARDC and with FARDC logo (see also annex 21) 

 

Photographies de combattants de l’URDPC/CODECO à Masumbuko et Wadda, territoire de Djugu, les 18 et 19 septembre 

2020, portant des mitrailleuses, des fusils d’assaut type AK, un lance-roquettes, une roquette et des uniformes militaires, y 

compris des uniformes similaires à ceux portés par les FARDC et avec le logo des FARDC (voir aussi annexe 21). 

 

 

Two photographs above/deux photographies ci-dessus : AFP 
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Three photographs above provided to the Group by a researcher 

Trois photographies fournies au Groupe par un chercheur 
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Annex 29 

 

Rise of the Force patriotique et intégrationniste du Congo in Irumu territory 

Montée en puissance de la Force patriotique et intégrationniste du Congo dans le territoire d’Irumu 

 
During the reporting period, the humanitarian and security situation in Irumu territory was affected by the rise of a new 

armed group called the Force patriotique et intégrationniste du Congo (FPIC), also known as Chini ya Kilima, named after 

the place from which the group originated. Mainly composed of members of the Bira community, FPIC complained about 

the marginalization of the Bira population, their lack of representation at the provincial level, and about the Hema commu-

nity appropriating their land, according to two researchers, a local authority and MONUSCO.  

 

FPIC has been active in the southwest (including around Marabo and Nyakunde, both gold mining areas) and northwest 

(including Mwanga, Kunda, Walu and Balazana) of Bunia, in particular around the RN27 road. While FPIC initially targeted 

Congolese security forces, it has also attacked and killed civilians since late June 2020, according to several sources. Six 

sources, including one with first-hand knowledge of the work of the presidential delegation, reported some collaboration 

with and/or support by the Lendu armed faction in Nyangaray (in Djugu territory, at the limit with Irumu territory), but the 

Group could not confirm this information.  

 

FPIC taxed civilians at roadblocks where FPIC combatants also checked individuals’ identity, according to several sources. 

One Bira representative explained that FPIC also forced the Bira community to contribute to financing the group. A 

MONUSCO source confirmed contributions from the Bira community. FPIC attacks and activities, which included clashes 

with Zaïre elements according to a Bira representative, one local authority, a Ndo Okebo representative and MONUSCO, 

led to displacement of populations.  

 

Two sources reported dissensions within the group, with one faction wishing to enter the peace process. A source with first-

hand knowledge of the work of the presidential delegation confirmed the wish of FPIC combatants to join the negotiations, 

but pointed out that FPIC had not yet met the prerequisite requirements of stopping attacks against FARDC, PNC and 

civilians. 

 

Au cours de la période considérée, la situation sécuritaire et humanitaire dans le territoire d’Irumu a été 

affectée par la montée en puissance de la Force patriotique et intégrationniste du Congo (FPIC), aussi connue sous le nom 

de Chini ya Kilima, qui est le nom de l’endroit d’origine du groupe. Principalement composée de membres de la commu-

nauté Bira, FPIC s’est plaint de la marginalisation de la population Bira, de leur manque de représentativité au niveau 

provincial, et de l’appropriation de leurs terres par la communauté Hema, d’après deux chercheurs, une autorité locale et la 

MONUSCO. 

FPIC a été active au sud-ouest (y compris autour de Marabo et Nyakunde, deux zones aurifères) et nord-ouest (y compris 

Mwanga, Kunda, Walu et Balazana) de Bunia, en particulier autour de la route nationale RN27. Alors que FPIC a initiale-

ment visé les forces de sécurité congolaises, elle a aussi attaqué et tué des civils depuis la fin juin 2020, d’après plusieurs 

sources. Six sources, y compris une source ayant une connaissance directe du travail de la délégation présidentielle, ont fait 

état de collaboration et/ou de soutien par la faction armée Lendu à Nyangaray (dans le territoire de Djugu, à la limite avec 

le territoire d’Irumu). Cependant, le Groupe n’a pu confirmer cette information. 

FPIC a taxé des civils à des barrages où les combattants de FPIC ont aussi contrôlé leurs identités, d’après plusieurs sources. 

Un représentant Bira a expliqué que FPIC imposait aussi des contributions à la communauté Bira pour financer le groupe. 

Une source de la MONUSCO a confirmé les contributions de la communauté Bira. Les attaques et activités de FPIC, qui 

ont inclus des affrontements avec des éléments Zaïre d’après un représentant Bira, une autorité locale et la MONUSCO, 

ont provoqué des déplacements de population. 

Deux sources ont rapporté des dissensions au sein du groupe, dont une faction souhaitait intégrer le processus de paix. Une 

source avec une connaissance directe du travail de la délégation présidentielle a confirmé le désir de combattants FPIC de 

rejoindre les négociations, mais a souligné que FPIC n’avait pas encore rempli les préconditions requises de stopper les 

attaques contre les FARDC, la PNC et les civils. 
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Annex 30 

 

Additional information on the Zaïre group 

 

Informations supplémentaires sur le groupe Zaïre 

 

 
Most sources interviewed by the Group, including from the Hema, Alur, Ndo Okebo, Mambisa and Nyali communities, 

admitted that the youth defended themselves against FPIC and Lendu armed factions, but denied that they had conducted 

any attacks. Several sources mentioned internal dissensions within these communities as to whether they should take up 

arms to fight back against Lendu armed factions and FPIC. One of them explained that those refusing to support taking arms 

were accused of complicity with their assailants. Another expressed fear that the situation in Djugu territory would deterio-

rate to that of the 1990s when all the self-defence groups had sprung up. 

 

Three sources described Zaïre as well structured, organized and armed. Two sources, including one who had interacted with 

them, said that Zaïre leader was called Zawadi and that its commander of operations was called Tchotum. 

 

 

La plupart des sources interviewées par le Groupe, y compris au sein des communautés Hema, Alur, Ndo Okebo, Mambisa 

and Nyali, ont admis que des jeunes s’étaient défendus contre les attaques de FPIC et des factions armées Lendu, mais ont 

nié qu’ils aient conduit des attaques. Plusieurs sources ont mentionné des dissensions internes au sein de ces communautés 

sur la question de savoir s’ils devaient prendre les armes pour combattre les factions Lendu armées et FPIC. L’un d’eux a 

expliqué que ceux qui refusaient de soutenir la prise d’armes étaient accusés de complicité avec leurs assaillants. Un autre 

a exprimé sa crainte que la situation dans le territoire de Djugu ne se détériore comme dans les années 1990 où tous les 

mécanismes d’auto-défense s’étaient activés. 

 

Trois sources ont décrit le groupe Zaïre comme étant bien structuré, bien organisé et bien armé. Deux sources, dont une qui 

a interagi avec eux, a dit que le chef de Zaïre s’appelait Zawadi et que son commandant des opérations s’appelait Tchotum. 

 

 

 

Photograph of Zaïre jetons  

 

Photograph of Zaïre jetons 

 

A local chief of Mabendi chefferie, northwestern Djugu territory, provided the photograph of jetons below to the Group. He 

stated that he received the first jeton for the payment of 2,000 CDF to five Zaïre elements, each armed with an AK-type 

assault rifle and wearing civilian clothes, who had erected a roadblock in a locality in Bahema Badjere chefferie, Djugu 

territory, at the limit with Mabendi chefferie, on 19 June 2020.  

 

The second and third jetons were given to the chief by a relative and a taximan. The chief’s relative had to pay 2,000 CDF 

to armed Zaïre elements at a roadblock in Bubenga, Badjere chefferie, on 29 October 2020. The taximan had to pay 1,000 

CDF to armed Zaïre elements at a roadblock in Mbijo, Bahema Badjere chefferie, one of Zaïre strongholds, on 11 November 

2020. The chief explained that the price of taxes and the jeton format were regularly changed.  

 

 

Un chef local de la chefferie de Mabendi, au nord-ouest du territoire de Djugu, a donné la photographie des jetons ci-dessous 

au Groupe. Il a déclaré qu’il avait reçu le premier jeton en échange du paiement de 2,000 CDF à cinq éléments Zaïre, armé 

chacun d’un fusil d’assaut de type AK et portant des vêtements civils, qui avaient érigé un barrage dans une localité de la 

chefferie Bahema Badjere, dans le territoire de Djugu, à la limite de la chefferie Mabendi, le 19 juin 2020.  
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Le deuxième et troisième jetons ont été donnés au chef par un proche et un chauffeur de taxi. Le proche du taxi a dû payer 

2,000 CDF à des éléments armés de Zaïre à un barrage à Bubenga, dans la chefferie de Bahema Badjere, le 29 Octobre 2020.  

Le chauffeur de taxi a dû payer 1,000 CDF à des éléments armés de Zaïre à un barrage à Mbijo, dans la chefferie de Bahema 

Badjere, une des places fortes de Zaïre. Le chef a expliqué que le montant des taxes et le format du jeton changeaient 

régulièrement. 
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Annex 31 

 

Screenshots and photographs of children within URDPC/CODECO in September 2020 

Captures d’écran et photographies d’enfants au sein de l’URDPC/CODECO en septembre 

2020  

Masumboko, Djugu territory/territoire de Djugu, September/septembre 2020 

 

Screenshot from a video accessible on/capture d’écran d’une video accessible sur (edited by the Group/éditée par le Groupe): 

https://fr.news.yahoo.com/rdc-lituri-terre-meurtrie-au-141930568.html  (last accessed on 17 November 2020 / dernier accès le 17 no-

vembre 2020 - AFP) 

 

 

https://fr.news.yahoo.com/rdc-lituri-terre-meurtrie-au-141930568.html
https://fr.news.yahoo.com/rdc-lituri-terre-meurtrie-au-141930568.html
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Photographs/Photographies AFP 

 

Wadda, Djugu territory/territoire de Djugu, September/septembre 2020 
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Photographs/Photographies AFP 
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Annex 32 

 

Screenshot of a child within ALC/CODECO on 4 September 2020 in Bunia, Ituri 

Capture d’écran d’un enfant au sein de ALC/CODECO le 4 septembre 2020 à Bunia, Ituri  

 

On 4 September 2020, about 200 ALC/CODECO combatants, including children, entered Bunia town centre and demanded 

the release of inmates from Bunia’s prison, thereby creating panic within the population. 

 

 

Le 4 septembre 2020, environ 200 combattants de ALC/CODECO, dont des enfants, sont entrés dans le centre de la ville de 

Bunia et ont demandé le remise en liberté de prisonniers de la prison de Bunia, créant la panique au sein de la population. 

 

 

 

 

Provided to the Group by an inhabitant of Bunia 

Fournie par le Groupe par un habitant de Bunia 

 

  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 129/206 

 

Annex 33 

 

Attacks by combatants of Lendu factions on gold trading hubs in Djugu territory during 2020 

 

Attaques par les combattants des factions Lendu contre des centres commerciaux d'or dans le territoire 

de Djugu en 2020 

 

 

In a first attack on Digene, on 28 February 2020, a member of the Service d’assistance et d’encadrement des mines artisa-

nales et de petite échelle (SAEMAPE) was shot dead. In a second attack on the same town on 4 October 2020, armed men 

shot dead a gold trader. “Significant quantities” of gold were stolen on both occasions, according to State authorities and 

traders interviewed by the Group.  

In another case, five individuals, two of whom were eyewitnesses, described how, in February 2020, CODECO combatants 

attacked Kabakaba, another gold mining town and trading hub near Banyali Kilo sector, killing 13 people and kidnapping 

an unspecified number of villagers. The town was targeted again two months later when combatants of a CODECO faction 

occupied the town and engaged in re-processing of gold wastes, according to a local authority. The local population fled 

and, at the time of drafting, had not returned to their homes at Kabakaba. Gold mining and trading hubs Liseyi and Bun-

zenzele, also in Banyali Kilo sector, were targeted since early 2020 according to two local authorities and a gold trader 

from the area. 

 

 

Le 28 février 2020, lors d’une première attaque contre Digene, un membre du Service d’assistance et d’encadrement des 

mines artisanales et de petite échelle (SAEMAPE) a été abattu. Lors d’une deuxième attaque contre la même ville le 4 

octobre 2020, des hommes armés ont abattu un négociant d’or. Des « quantités importantes » d'or ont été volées à ces deux 

occasions, selon les autorités étatiques et les commerçants interrogés par le Groupe. 

Dans un autre cas, cinq personnes, dont deux témoins oculaires, ont décrit comment, en février 2020, des combattants de 

CODECO ont attaqué Kabakaba, une autre ville où il y a des mines d'or et qui est aussi un centre commercial, près du 

secteur de Banyali Kilo. Les assaillants ont tué 13 personnes et enlevé un nombre indéterminé de villageois. La ville a aussi 

été ciblée deux mois plus tard lorsque des combattants d'une faction CODECO ont occupé la ville et se sont livrés au 

retraitement des déchets d'or, selon une autorité locale. La population locale a fui et, au moment de la rédaction de ce 

rapport, n'était pas encore retournée à Kabakaba. Les centres commerciaux d'or de Liseyi et Bunzenzele, également dans le 

secteur de Banyali Kilo, ont été visés depuis début 2020 selon deux autorités locales et un négociant en or de la région. 
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Annex 34 

 

Attacks against gold traders in Mongbwalu, Djugu territory  

 
Attaques contre des négociants d’or à Mongbwalu, territoire de Djugu 

  

According to three authorities and an elected representative of gold traders, during each of the violent attacks against gold 

traders in and near Mongbwalu, “significant” quantities of gold and/or money were stolen by non-identified armed attack-

ers. The precise value of gold and money stolen remained unknown due to the secretive nature of gold trading. The attackers 

often shot their victims and, on two occasions, also shot and killed the traders’ wives. At least eight gold traders were shot 

dead, others seriously injured, often by gunshot. The Coopérative des négociants d'or de l'Ituri (COONORI) recorded 17 

attacks since July 2020 until the time of drafting this report.  

 

Selon trois autorités et un représentant élu des négociants d’or, au moment de chacune des violentes attaques contre des 

négociants d’or à ou aux alentours de Mongbwalu, des quantités « importantes » d'or et/ou d'argent ont été volées par des 

assaillants armés non identifiés. La valeur précise de l'or et de l'argent volés est inconnue en raison de la nature secrète du 

commerce d’or. Les assaillants ont souvent tiré sur leurs victimes et, à deux reprises, ont également tiré sur l’épouse du 

négociant. Au moins huit négociants d’or ont été abattus, d'autres gravement blessés, souvent par balle. La Coopérative des 

négociants d'or de l'Ituri (COONORI) a enregistré 17 attaques de juillet 2020 à la rédaction de ce rapport. 
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Annex 35 

 

Unidentified semi-industrial gold mining companies in Mambasa, Irumu and Djugu territories 

 

Sociétés minières aurifères semi-industrielles non identifiées dans les territoires de Mambasa, Irumu et 

Djugu  

 

 

Three mining authorities, a politician and three members of civil society informed the Group regarding the presence of uni-

dentified semi-industrial mining companies belonging to Chinese investors in Mambasa, Irumu and Djugu territories, Ituri. 

The names, identities and the exact number of these companies were unknown to the aforementioned sources, including to 

the Congolese authorities charged with mining sector surveillance. The same three authorities noted that FARDC presence - 

at the mining sites where these unidentified semi-industrial mining companies operated - made it impossible for the authori-

ties to access the sites and verify the operations and the identities of the companies.  

Further to the Xin Ding Yuan case investigated by the Group during 2019 (see S/2019/974, annex 13), the Group investigated 

another case in which three Chinese nationals, Mr. Yao Xunent, Mr. Lin Qingshu and Mr. Jin Jiafu were killed during a 5 

April 2020 armed attack by unidentified assailants on a gold-dredging operation at which they worked along the Nkudu-

Walu axis, Irumu territory. The unnamed entity for whom the three Chinese nationals worked, operated in collaboration with 

Congolese gold mining cooperative COMIDI-Pas-as-Pas. The armed attackers stole 17 kilograms of gold produced at the 

site, according to a mining authority following the case.  

The Group wrote to the Permanent Mission of China which informed the Group that the three Chinese nation-

als were killed during an armed robbery in eastern DRC, that the case was currently under investigation by the DRC police, 

and China had no further information to provide. The authorities of China added that “Chinese companies are required to 

abide relevant resolutions of local laws and regulations when conducting business overseas.” The Group was unable to con-

tact the company COMIDI Pas-a-Pas by the time of writing this report.   

Separately, the Group has reviewed a list of 10 other Congolese cooperatives working in collaboration with unidentified 

companies, including companies operating in areas affected by armed activity. The Group will continue to investigate. 

 

Trois autorités minières, un politicien et trois membres de la société civile ont informé le Groupe de la présence de sociétés 

minières semi-industrielles non identifiées appartenant à des investisseurs chinois dans les territoires de Mambasa, Irumu et 

Djugu., en Ituri Les noms, identités et le nombre exact de ces sociétés étaient inconnus des sources susmentionnées, y compris 

des autorités congolaises chargées de la surveillance du secteur minier. Les trois mêmes autorités ont noté que la présence 

des FARDC sur les sites miniers où ces sociétés minières semi-industrielles et non identifiées opéraient ne leur permettait 

pas d'accéder aux sites et de vérifier ni les opérations ni l'identité de ces sociétés. 

Suite à l'affaire Xin Ding Yuan sur laquelle le Groupe a enquêté en 2019 (voir S/2019/974, annexe 13), le Groupe a suivi un 

autre cas dans lequel trois ressortissants chinois, M. Yao Xunent, M. Lin Qingshu et M. Jin Jiafu, tués lors d'une attaque 

armée du 5 avril 2020 par des assaillants non identifiés alors qu’ils participaient à une opération de dragage d'or le long de 

l'axe Nkudu-Walu, en territoire d'Irumu. L'entité anonyme pour laquelle travaillaient les trois ressortissants chinois, fonction-

nait en collaboration avec la coopérative minière d'or congolaise COMIDI Pas-a-Pas. Les assaillants armés ont volé 17 kilo-

grammes d'or produits sur le site, selon une autorité minière qui suivait le cas.  

Le Groupe a écrit aux autorités de la Chine, qui l'a informé que les trois ressortissants chinois avaient été tués lors d'un vol à 

main armée dans l'est de la RDC et que l'affaire faisait actuellement l'objet d'une enquête par la police de la RDC, et que la 

Chine n'avait pas d'autres informations à fournir. Les autorités de la Chine ont ajouté que « les entreprises chinoises sont 

tenues de se conformer aux résolutions pertinentes et aux lois et réglementations locales lorsqu'elles exercent leurs activités 

à l'étranger. » Le Groupe n’a pas réussi à contacter COMIDI Pas-a-Pas au moment de l’écriture de ce rapport.  

Dans un autre cas, le Groupe a revu une liste de 10 autres coopératives congolaises travaillant en collaboration avec des 

entreprises non identifiées, y compris dans des zones affectées par des activités armées. Le Groupe continue d'enquêter. 

  

https://undocs.org/en/S/2019/974
https://undocs.org/en/S/2019/974
https://undocs.org/fr/S/2019/974
https://undocs.org/fr/S/2019/974
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Annex 36  

 

Excerpt from the August 2020 Peace and Peaceful Cohabitation Komanda Convention between the native 

communities in Irumu territory 

 

Extrait de la Convention de Komanda pour la paix et la cohabitation pacifique entre les communautés 

native du territoire d’Irumu, d'août 2020 

 

See annex 42 for the full text of the convention / Voir annexe 42 pour le texte intégral de la convention 

Article 22 of the convention, on the illegal and illicit exploitation of gold by Chinese and foreigners (pictured below), 

requests the Congolese authorities to remove mining rights in artisanal mining zones for Chinese subjects and all other 

foreigners, requests the authorities to identify all Chinese subjects operating in the mining sector and to specify their zones 

of operation and requests a ban on all State military from providing protection to those undertaking illicit or illegal mining 

activities.  

L'article 22 de la convention, sur l'exploitation illégale et illicite de l'or par les Chinois et les étrangers (voir document ci-

dessous), demande aux autorités congolaises de supprimer les droits miniers dans les zones minières artisanales (ZEA) pour 

les sujets chinois et tous autres étrangers, demande aux autorités d'identifier tous les sujets Chinois opérant dans le secteur 

minier et de préciser leurs zones d'opération, et demande l'interdiction à tous les militaires de fournir une protection à ceux 

qui opèrent des activités minières illicites ou illégales. 
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Provided to the Group by several sources in Ituri 

Fourni au Groupe pas plusieurs sources en Ituri 
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Annex 37 

 

Gold production and exports for Ituri province until September 2020 

 

Production et exportations d'or pour la province de l'Ituri jusqu'en septembre 2020 

 

State mining authority SAEMAPE recorded just over 10 kilograms of gold production for the whole of Ituri province 

between January and August 2020, while official Mining Division exports stood at 11.899 kilograms for January-March, 

with no other official exports since then due to COVID-19 border closures (at the time of drafting this report). Four indi-

viduals involved in gold trading explained that demand for gold from outside of the DRC increased during the same period, 

however, due to record-breaking world gold prices.  

Six authorities and two gold traders confirmed that cross-border gold smuggling to Uganda remained high, had increased 

during the COVID-19 period and that Uganda remained the primary destination for Ituri’s gold (see S/2020/482, para. 63). 

One trader told the Group that border closures during COVID-19 had not been an issue for powerful gold smugglers, who 

were able to cross borders despite official closures, due to their power and connections.   

 

 

L'autorité minière SAEMAPE n'a enregistré qu’un peu plus de 10 kilogrammes de production d'or pour l'ensemble de la 

province de l'Ituri entre janvier et août 2020, tandis que les exportations officielles de la Division des mines s'élevaient à 

11,899 kilogrammes de janvier à mars, sans autre exportation officielle depuis lors en raison de la fermeture des frontières 

à cause de la COVID-19 (au moment de la rédaction de ce rapport). Quatre personnes impliquées dans le commerce de l'or 

ont expliqué que la demande d'or en provenance de l'extérieur de la RDC avait toutefois augmenté au cours de la même 

période, en raison des prix records mondiaux de l'or. 

Six autorités et deux négociants d’or ont confirmé que la contrebande d'or transfrontière vers l'Ouganda restait élevée, avait 

augmenté pendant la période de la COVID-19 et que l'Ouganda restait la principale destination de l'or de l'Ituri (voir 

S/2020/482, para. 63). Un commerçant a déclaré au Groupe que la fermeture des frontières pendant le pandémie de la 

COVID-19 n'avait pas été un problème pour les puissants contrebandiers d'or, qui ont pu traverser les frontières malgré les 

fermetures officielles, en raison de leur pouvoir et de leurs connexions. 

 

 

  

http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
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Annex 38 

 

Homily of the catholic bishop of Bunia of 31 May 2020 

 

Homélie de l’Évêque catholique de Bunia du 31 mai 2020 

 

 

Screenshot of the video recording of the homily of the catholic Bishop of Bunia, Dieudonné Uringi, of 31 May 2020 

Capture d’écran de l’enregistrement vidéo de l’homélie de l’Évêque catholique de Bunia, Dieudonné Uringi, du 31 mai 2020 

Accessible at/accessible à : https://www.facebook.com/Kinshasa-News-RDC-1224056104436497/videos/rdc-urgent-urgent-urgent-

%EF%B8%8F%EF%B8%8F-faire-circuler-ce-message-audio-de-l%C3%A9v%C3%AAque-de-bunia-/264171611368140/ (last acces-

sed 17 November 2020 / dernier accès le 17 novembre 2020) 

 

Transcript of the homily of the catholic Bishop of Bunia on 31 May 2020 (translation by the Group) 

Transcription de l’homélie de l’Évêque catholique de Bunia du 31 mai 2020 (traduction par le Groupe) 

 

“The Banyabwishas come to recover our land, our oil there. These are the reasons for the war that exterminates us. Unfor-

tunately, they use our own children. The balkanization which started with Ituri/North Kivu was planned with the objective 

that these provinces become another country. The occupation policy means that Rwandans and others come to settle down 

in our home to occupy our land and then exploit our oil in Lake Albert. This a national and international policy, but people 

in our country do agree and unfortunately, they use our sons to fight and reach their goal. Do not be misled, people kill in 

Djugu because of balkanization. 

I was in Germany where I was shown a map on which our country was divided in four States. I saw that. Hema and Lendu 

youth killing each other in Djugu do not know why they do so. Tomorrow, we will be the slaves of the new occupiers, here, 

at home. Then we will understand. Some will die before that, the others will stay for a long time, even 20 years. This will 

occur. Thirty years were necessary to divide Sudan, but they succeeded. There are many South Sudanese here around 

Mahagi. The same will happen if the Lendu, the Hema, the Luru and the Lukbawara continue to kill each other. One day, 

we will be the slaves of another population because we have been instrumentalized, but politics regarding all of that is 

another matter. We ask CODECO and those of Chini ya Kilima around Nyalunde to stop with tribalism and killings. This 

is a useless war.” 

 

  

https://www.facebook.com/Kinshasa-News-RDC-1224056104436497/videos/rdc-urgent-urgent-urgent-%EF%B8%8F%EF%B8%8F-faire-circuler-ce-message-audio-de-l%C3%A9v%C3%AAque-de-bunia-/264171611368140/
https://www.facebook.com/Kinshasa-News-RDC-1224056104436497/videos/rdc-urgent-urgent-urgent-%EF%B8%8F%EF%B8%8F-faire-circuler-ce-message-audio-de-l%C3%A9v%C3%AAque-de-bunia-/264171611368140/
https://www.facebook.com/Kinshasa-News-RDC-1224056104436497/videos/rdc-urgent-urgent-urgent-%EF%B8%8F%EF%B8%8F-faire-circuler-ce-message-audio-de-l%C3%A9v%C3%AAque-de-bunia-/264171611368140/
https://www.facebook.com/Kinshasa-News-RDC-1224056104436497/videos/rdc-urgent-urgent-urgent-%EF%B8%8F%EF%B8%8F-faire-circuler-ce-message-audio-de-l%C3%A9v%C3%AAque-de-bunia-/264171611368140/
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« Les Banyabwishas viennent récupérer nos terres, notre pétrole qui se trouve là-bas. Voilà les causes de la guerre qui nous 

extermine. Malheureusement ils utilisent nos propres enfant. La balkanisation en commençant par l'Ituri/Nord kivu a été 

planifiée pour que ces provinces deviennent un autre pays. La politique d'occupation signifie que les Rwandais et autres 

viennent s'installer chez nous pour occuper nos terres et ensuite exploiter notre pétrole dans le Lac Albert. C'est une poli-

tique nationale et internationale, mais ici dans notre pays les gens sont d'accord et malheureusement ils utilisent les fils du 

coin pour se battre pour aboutir à leur plan. Qu'on ne vous trompe pas, on tue à Djugu à cause de la balkanisation. 

J'étais en Allemagne où on m'a montré une carte sur laquelle notre pays était divisé en quatre états. J'ai vu. Les jeunes Hema 

et Lendu qui s'entretuent à Djugu ne savent pas pourquoi ils le font. Demain nous serons esclaves des nouveaux occupants 

ici chez nous, alors nous comprendrons. Les uns vont mourir avant cela, les autres vont rester longtemps, même 20 ans, et 

ça va arriver. Pour diviser le Soudan il a fallu 30 ans et ils ont réussi. Les gens du sud soudan sont nombreux ici vers 

Mahagi. Ce sera la même chose demain si les Lendu, les Hema, les Luru et les Lukbwara continuent à s'entretuer. Un jour 

nous serons esclaves d'un autre peuple parce qu'on nous a instrumentalisé, mais la politique dans tout cela c'est autre chose. 

Nous demandons aux CODECO et aux gens de Chini ya Kilima vers Nyakunde d'arrêter avec le tribalisme et les tueries, 

c’est une guerre inutile. » 
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Annex 39 

 

Message of the catholic Bishop of Bunia of 22 June 2020 

 

Message de l’évêque catholique de Bunia du 22 juin 2020 
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 Accessible at/à https://auci.org/wp-content/uploads/2019/06/Message-de-paix.pdf (last accessed on 

17 November 2020 / dernier accès le 17 novembre 2020): 

 

  

https://auci.org/wp-content/uploads/2019/06/Message-de-paix.pdf
https://auci.org/wp-content/uploads/2019/06/Message-de-paix.pdf
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Annex 40 

 

Letter of the chief of Banyali Tchabi chefferie to the Territorial Administrator of Irumu dated 16 Sep-

tember 2020 on the security in Banyali Tchabi chefferie 

 

Lettre du chef de chefferie de Banyali Tchabi à l’Administrateur du territoire d’Irumu en 

date du 16 septembre 2020 relative à la sécurité dans la chefferie de Banyali Tchabi 
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Provided to the Group by several sources in Ituri 

Fourni au Groupe par plusieurs sources en Ituri 

  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 149/206 

 

Annex 41 

Decree of the provincial Government dated 16 June 2020 creating a commission to localize, identify and 

count the “migrating population[s] called ‘Banyabwisha’ and ‘Bakonjo’” in Ituri and to assess their rela-

tionships with local communities  

 

Arrêté du Gouvernement provincial en date du 16 juin 2020 portant création d’une commission « pour 

localiser, identifier et recenser la population migrante dite « Banyabwisha » et celle dite « Bakonjo » en 

Ituri et évaluer leurs relations avec la population locale 
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Accessible at/à : https://www.facebook.com/P1010232/posts/2876422249124219/ (last accessed on 17 November 

2020 / dernier accès le 17 novembre 2020) 

 

  

https://www.facebook.com/P1010232/posts/2876422249124219/
https://www.facebook.com/P1010232/posts/2876422249124219/
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Annex 42 

 

August 2020 Peace and Peaceful Cohabitation Komanda Convention between native communities of 

Irumu territory  

 

Convention de Komanda pour la paix et la cohabitation pacifique entre les communautés natives du ter-

ritoire d’Irumu, d’août 2020 

 

 

  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 153/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

154/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 155/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

156/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 157/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

158/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 159/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

160/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 161/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

162/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 163/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

164/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 165/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

166/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 167/206 

 

 



 S/2020/1283 

 

168/206 20-15808 

 

 



S/2020/1283 
 

 

20-15808 169/206 

 

 

Provided to the Group by several sources in Ituri 

Fourni au Groupe par des plusieurs sources en Ituri 
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Annex 43 

 

Map of south Irumu, Ituri 

 

Carte du sud d’Irumu, Ituri 

 

 

Map provided by MONUSCO and annotated by the Group 

 

Carte fournie par la MONUSCO et annotée par le Groupe 
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Annex 44 

 

Example of a purchase contract of land bought by a Hutu/Banyabwisha migrant in south Irumu, Ituri 

 

Exemple d’un acte de vente de terres achetées par un migrant Hutu/Banyabwisha dans le sud d’Irumu, 

Ituri 
 

 

Document provided to the Group by a Hutu/Banyabwisha source 

 

Document fourni au Groupe par une source Hutu/Banyabwisha 
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Translation by the Group/traduction par le Groupe: 

 

Mapipa, on 24 March 2019 

Receipt for the field 

I, Chief of the village of Musango, 

I give the field of 18 hectares to Mister (redacted name). He just paid all customary taxes. He has no debt. 

Customary Chief of Musango 

The Elders: 

1. (Redacted name). Signature 

2. (Redacted name). Signature 

3. (Redacted name). Signature 

4. (Redacted name). Signature 

(Position redacted) 

Chief of the village Musango. Signature (redacted name) 

 

 

 

Mapipa, le 24 mars 2019 

Reçu pour le champ 

Moi, Chef de village de Musango,  

Je donne le champ de 18 hectares à Monsieur (nom caviardé). Il vient de payer tous les droits coutumiers, il n'a pas de dette. 

Chef coutumier de Musango 

Les sages:  

1. (Nom caviardé). Signature 

2. (Nom caviardé). Signature 

3. (Nom caviardé). Signature 

4. (Nom caviardé). Signature 

(qualité caviardée) 

Chef de village de Musango. Signature (nom caviardé) 
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Annex 45 

 

Letter from representatives of the Hutu/Banyabwisha community to the Governor of Ituri dated 26 July 

2020 regarding the killing of Hutus/Banyabwishas between 8 and 11 July 2020 in several villages in south 

Irumu 

 

Lettre de représentants de la communauté Hutu/Banyabwisha au Gouverneur de l’Ituri en date du 26 

juillet 2020 relative au meurtre de Hutus/Banyabwishas entre les 8 et 11 juillet 2020 dans plusieurs villages 

du sud de l’Irumu 
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Letter provided to the Group by a member of the Banyali Tchabi community 

Lettre fournie par le Groupe par un membre de la communauté Banyali Tchabi 
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Annex 46 

“Categorical refusal to participate in the retreat” organized by the NGO Search For Common Ground 

(SFCG) within the framework of the CIAP DDRC (inviting all armed groups) 

« Refus catégorique de participer à la retraite » organisée par l’ONG Search For Common Ground 

(SFCG) dans le cadre de la CIAP DDRC (invitant tous les groupes armés) 

 

The « Union des Groupes Armés Mai Mai et Biloze Bishambuke oeuvrant dans les Moyens et Hauts Plateaux de Fizi, 

Mwenga/Itombwe et Uvira », led by William Amuri Yakutumba was created to denounce the Murhesa Declaration. It was 

composed of Mai Mai and other armed groups and differed from the Coalition nationale du peuple pour la souveraineté du 

Congo (see S/2018/531, annex 3). 

 

«  L’Union des Groupes Armés Mai Mai et Biloze Bishambuke oeuvrant dans les Moyens et Hauts Plateaux de Fizi, 

Mwenga/Itombwe et Uvira », dirigée par Yakutumba, a été créée pour dénoncer la Déclaration de Murhesa. L’union était 

composée de Mai Mai et d'autres groupes armés et diffère de la Coalition nationale du peuple pour la souveraineté du Congo 

(voir S/2018/531, annex 3). 
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Document provided to the Group by a researcher 

 

Document fourni au Groupe par un chercheur 
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Annex 47 

Declaration of Murhesa II for a DDR, reintegration and community reconciliation process in  South Kivu 

province 

 

Déclaration de Murhesa II pour un processus de DDR, réintégration et réconciliation communautaire 

dans la province du Sud Kivu 
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Document provided to the Group by a researcher 

 

Document fourni au Groupe par un chercheur 
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Annex 48 

An official mineral evaluation certificate issued by Congolese mining authorities on 7 January 2020 in 

respect of the 11.071 kilograms of gold exported to Tasha Gold and Jewels Trading LLC 

 

Certificat officiel d'évaluation minière délivré par les autorités minières congolaises le 7 janvier 2020 con-

cernant les 11071 kilogrammes d'or exportés vers Tasha Gold and Jewels Trading LLC 

 

 

 

Provided to the Group by customs authorities in South Kivu 

 

Fourni au Groupe par les autorités douanières du Sud Kivu 
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Annex 49 

Background regarding the 6.5Kg of gold that originated from Mai Mai Yakutumba and was traded by 

Mines Propres SARL 

Information concernant les 6,5 kg d'or provenant de Mai Mai Yakutumba et commercialisés par Mines 

Propres SARL 

 

 

An assayer informed the Group that when he was testing the purity and weight of the 6.5 kilograms of gold in his dealership 

in Misisi town, a Misisi representative of Mines Propres SARL as well as a Mai Mai Yakutumba operative were present to 

oversee the process. The transport agent told the Group that the gold was dispatched on an FARDC truck on routine trips 

on 28 December 2019 and arrived in Bukavu on 31 December 2019. A source aware of Mine Propres’ exporting process 

informed the Group that the 6.5 kilograms were added to an existing stock at Mines Propres to make a total of 11.071 

kilograms that was then exported by air to Tasha Gold and Jewels LLC in Dubai. The Group obtained a copy of an official 

mineral evaluation certificate in respect of this transaction from Congolese customs authorities who also confirmed the 

export of the 11.071 kilograms of gold to Tasha Gold and Jewels LLC.  

An employee of Mines Propres informed the Group that the company suspended operations in February 2020 due to tech-

nical issues and declined to provide answers to the Group’s additional questions. 

 

 

Un essayeur a informé le Groupe que lorsqu’il testait la pureté et le poids des 6,5 kilogrammes d’or chez son 

concessionnaire de la ville de Misisi, un représentant de Mines Propres SARL à Misisi ainsi qu’un agent Mai Mai 

Yakutumba étaient présents pour superviser le processus. L'agent de transport a déclaré au Groupe que l'or avait 

été expédié sur un camion des FARDC lors d’un voyage de routine le 28 décembre 2019 et était arrivé à Bukavu le 

31 décembre 2019. Une source au courant du processus d'exportation de Mines Propres a informé le Groupe que 

les 6,5 kilogrammes avaient été ajoutés à un stock existant pour arriver à un total de 11071 kilogrammes qui a 

ensuite été exporté par avion à Tasha Gold and Jewels LLC à Dubaï. Le Groupe a obtenu une copie d'un certificat 

officiel d'évaluation minière concernant cette transaction des autorités douanières congolaises qui ont également 

confirmé l'exportation des 11 071 kilogrammes d'or à Tasha Gold and Jewels LLC.  

 

Un employé de Mines Propres a informé le Groupe que la société avait suspendu ses activités en février 2020 en raison de 

problèmes techniques et a refusé de répondre aux questions supplémentaires du Groupe. 
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Annex 50 

Final statement on the Memorandum of Understanding on strengthening and maintaining peace and 

security along the common border between the Republic of Burundi and the Democratic Republic of 

the Congo 

Communiqué final sur le Mémorandum d’Entente sur le renforcement et le maintien de la paix et de la 

sécurité sur la frontière commune entre la République du Burundi et la République démocratique du 

Congo 
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Accessible at/sur: https://www.iwacu-burundi.org/wp-content/uploads/2020/10/Communique-final-visite-delegation-RDC-au-Bu-

rundi.pdf (last accessed on 19 November 2020 / dernier accès le 19 novembre 2020) 

 

  

https://www.iwacu-burundi.org/wp-content/uploads/2020/10/Communique-final-visite-delegation-RDC-au-Burundi.pdf
https://www.iwacu-burundi.org/wp-content/uploads/2020/10/Communique-final-visite-delegation-RDC-au-Burundi.pdf
https://www.iwacu-burundi.org/wp-content/uploads/2020/10/Communique-final-visite-delegation-RDC-au-Burundi.pdf
https://www.iwacu-burundi.org/wp-content/uploads/2020/10/Communique-final-visite-delegation-RDC-au-Burundi.pdf
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Annex 51 
 

Breakdown of South Kivu gold production and export statistics for January - October 2020 

Analyse des statistiques de production et d'exportation d'or du Sud-Kivu de janvier à octobre 2020 

The Group noted that, as was also the case in 2019 (see S/2020/482, annex 16), as of October 2020 official recorded gold 

production for South Kivu was far lower than the volume of gold exported. Total gold production as of September 2020 was 

7155.7 grams, while exports were 30.6 kilograms for the year up to October 2020. Following the COVID-19 border closures, 

only two gold trading comptoirs – Etablissement Namukaya and Etablissement ML – exported gold in the second half of 

2020 until the time of drafting this report. Bukavu-based gold trading house Mines Propres SARL suspended its operations 

in South Kivu as of February 2020, but confirmed to the Group that construction of Congo Gold Raffinerie (see S/2020/482, 

annex 25) continued in its place (Karim Somji, an associate of Congo Gold Raffinerie also owns Mines Propres SARL). 

 

South Kivu official gold production figures for 2020 (to September) 

 
Month Jan Feb Mar April May June  July Aug Sept Oct Nov Dec 

 236g 220g 1,072g 472g 1,336.2g 342g 218g 2,111.5 1620g - - - 

Total  7,155.7g 

 
Provided to the Group by mining authorities 

 
South Kivu official gold export figures accompanied by International Conference on the Great Lakes Region 

(ICGLR) certificates and destinations between January and October 2020: 

 
Month Exporter Kilograms Importer Country/city of 

destination 

Jan Mines 

Propres 

11.071 Tasha Gold Dubai 

Feb Ets ML 2.993 Al Nahda 

Trading LLC 

Dubai 

July Ets 

Namukaya 

2.914 Autoline 

Shipping LLC 

Dubai 

July Le Miracle 1.762 Kiss Mining 

Company 

Bujumbura 

Sept Ets 

Namukaya 

7.060 Autoline 

Shipping LLC 

Dubai 

Oct Ets 

Namukaya 

2.760 Muzira Bravia 

Ltd 

Kampala 

Oct Ets ML 2.040 Papa Aziz 

Jewellery LLC 

Dubai 

 
Provided to the Group by mining authorities 

 

  

http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
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The Group contacted each of the companies that received gold from South Kivu during 2020 until the time of drafting this 

report, to verify whether they had received the ICGLR certificate that accompanied the gold export and returned its tear-off 

reply slip (see S/2020/482, para. 86 and annex 39 for further details on the ICGLR certification process).  

 

Contrary to 2019, when the Group found that several companies had received gold exports from South Kivu and the accom-

panying ICGLR certificates (see S/2020/482, annex 59), in 2020 when the Group contacted gold importers, they responded 

that they had not received gold from South Kivu and therefore had not received an ICGLR certificate.  

 

Autoline Shipping LLC told the Group that it had never received any gold shipment from Etablissement Namukaya, includ-

ing no shipment in July or September 2020. Further, the company noted that they had not yet shipped any gold from the 

DRC, was not shipping minerals and was specialised in automobiles and general goods. The company confirmed that while 

it had conducted business with Evariste Shamamba of Etablissement Namukaya (see S/2020/482, para. 86 and annex 39), 

the last transaction was in 2018 and had been for a car import from Dubai to the DRC.  

 

Al Nahda Trading LLC told the Group that while they did export goods to the DRC and that these were mainly used cars 

and other goods for general trading, the company had never imported gold from the DRC to Dubai, including during 2020, 

and that Etablissement ML did not feature amongst their list of suppliers.   

 

Papa Aziz Jewellery LLC told the Group that their company did not import physical gold from the DRC and that Etablisse-

ment ML did not feature amongst their suppliers.  

 

The Group was unable to identify an address or telephone number for Kiss Mining, Burundi. In March 2020, it sent an 

official letter to the authorities of the Republic of Burundi requesting confirmation of gold purchase by Kiss Mining and 

details of the company’s registration and address, and had not received a reply at the time of drafting this report.  

 

The Group contacted Tasha Gold, who had not yet responded by the time of drafting this report.  

 

The Group was unable to contact Muzira Bravia Ltd and could not find a record for the company on the Ugandan Company 

Registry. 

 

 

Le Groupe note qu’en octobre 2020 et comme c’était déjà le cas en 2019 (voir S/2020/482, annexe 16), la production offi-

cielle d'or enregistrée pour le Sud Kivu était sensiblement inférieure au volume d'or exporté. La production totale d'or en 

septembre 2020 était de 7155,7 grammes, tandis que les exportations étaient de 30,6 kilogrammes pour l'année jusqu'en 

octobre 2020. Suite à la fermeture des frontières due à la COVID-19, seuls deux comptoirs de négoce d'or - Etablissement 

Namukaya et Etablissement ML - ont exporté de d'or dans la deuxième partie de 2020, jusqu'au moment de la rédaction de 

ce rapport. Le comptoir d'or Mines Propres SARL, basée à Bukavu, a suspendu ses opérations au Sud Kivu à partir de février 

2020, mais a confirmé au Groupe que la construction de la Congo Gold Raffinerie (voir S/2020/482, annexe 25) se poursui-

vait à sa place (Karim Somji, un des investisseurs dans la Congo Gold Raffinerie, est aussi propriétaire de Mines Propres 

SARL). 

 

  

http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482


S/2020/1283 
 

 

20-15808 193/206 

 

Chiffres officiels de la production d'or du Sud Kivu pour 2020 (jusqu'en septembre) 

 
Mois Janv. Fév. Mars Av-

ril  

Mai  Juin  Juil. Aout. Sept. Oct. Nov. Déc. 

 236 220 1072 472 1336,2 342 218 2111,5 1620 - - - 

Total 7155,7 gr 

 
Fournis au Groupe par les autorités minières 

 

 
Chiffres d’exportations officiels d’or du Sud Kivu, accompagné par un certificat CIRGL, et leurs destinations pour 

2020 (jusqu'en Octobre) 

 
Mois Exportateur Kilogrammes Importateur Pays/ville de 

destination 

Jan Mines 

Propres 

11.071 Tasha Gold Dubaï 

Feb Ets ML 2.993 Al Nahda 

Trading 

LLC 

Dubaï 

July Ets 

Namukaya 

2.914 Autoline 

Shipping 

LLC 

Dubaï 

July Le Miracle 1.762 Kiss Mining 

Company 

Bujumbura 

Sept Ets 

Namukaya 

7.060 Autoline 

Shipping 

LLC 

Dubaï 

Oct Ets 

Namukaya 

2.760 Muzira 

Bravia Ltd 

Kampala 

Oct Ets ML 2.040 Papa Aziz 

Jewellery 

LLC 

Dubaï 

 
Fournis au Groupe par les autorités minières 

 
 

Le Groupe a contacté chacune des entreprises qui ont reçu de l'or du Sud Kivu en 2020 jusqu’au moment de la rédaction de 

ce rapport, pour vérifier si elles avaient reçu le certificat de la CIRGL qui accompagnait l'exportation d'or et retourné la 

languette officielle (voir S/2020/482, para. 86 et annexe 39 pour plus de détails sur le processus de certification de la 

CIRGL). 

 

Contrairement à 2019, quand le Groupe a pu identifier que plusieurs entreprises avaient reçu des exportations d'or du Sud 

Kivu et les certificats d'accompagnement de la CIRGL (voir S/2020/482, annexe 59), lorsque le Groupe a contacté les 

entreprises concernant les exportations d'or pour 2020, elles ont répondu qu’elles n’avaient pas reçu d’or du Sud Kivu, ni 

par conséquent de certificat CIRGL.  

 

Autoline Shipping LLC a dit au Groupe qu’il n’a jamais reçu de cargaison d'or de l'Etablissement Namukaya (voir 

S/2020/482, para. 86 et annexe 39), ni en juillet ni en septembre 2020. En outre, la société a noté qu'elle n'avait pas encore 

 

  

http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
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expédié d'or de la RDC, n'expédiait pas encore de minerais et était spécialisée dans les automobiles et marchandises géné-

rales. La société a confirmé que bien qu'elle ait fait affaire avec Evariste Shamamba de l'Etablissement Namukaya, la der-

nière transaction remontait à 2018 et concernait une importation de voiture de Dubaï vers la RDC. 

 

Al Nahda Trading LLC a déclaré au Groupe qu'alors que la société exportait des marchandises vers la RDC, et qu'il s'agissait 

principalement de voitures d'occasion et d'autres marchandises destinées au commerce général, la société n'avait jamais 

importé d'or de la RDC à Dubaï, y compris en 2020, et que l'Etablissement ML ne figurait pas sur leur liste de fournisseurs. 

 

Papa Aziz Jewellery LLC a déclaré au Groupe que sa société n'importait pas d'or physique de la RDC et que l'Eta-blissement 

ML ne figurait pas parmi ses fournisseurs. 

 

Le Groupe n'a pas pu identifier une adresse ou un numéro de téléphone pour Kiss Mining, Burundi. Il a envoyé en mars 

2020 une lettre officielle aux autorités de la République du Burundi demandant la confirmation des achats d’or par Kiss 

Mining, ainsi que les détails de l’enregistrement de la société et son adresse, et n’avait pas reçu de réponse au moment de la 

rédaction de ce rapport.  

 

Le Groupe a contacté Tasha Gold, qui n'avait pas encore répondu au Groupe au moment de la rédaction de ce rapport.  

 

Le Groupe n'a pas été en mesure de contacter Muzira Bravia Ltd et n'a pas pu trouver d'enregistrement de la société au 

registre des sociétés ougandaises. 
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Annex 52 

 

Upcoming gold refinery in Bukavu, October 2020  

 
Raffinerie d'or prévue à Bukavu, octobre 2020 

 

 

 

 

 

 
Photograph of Congo Gold Raffinerie, Bukavu, provided to the Group  

in October 2020 by an inhabitant of Bukavu 

 

Photographie de Congo Gold Raffinerie, Bukavu, fournie au Groupe  

en octobre 2020 par un habitant de Bukavu 

 
The Group confirmed that Congo Gold Raffinerie, co-owned by Marathon SARL and Global Investment Congo sarl (see 

S/2020/482, annex 41), remained under construction at the time of writing.  

 

Le Groupe a confirmé que Congo Gold Raffinerie, copropriété de Marathon SARL et Global Investment Congo sarl (voir 

S/2020/482, annexe 41), était toujours en construction au moment de la rédaction du rapport. 

 

  

http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
http://www.undocs.org/fr/S/2020/482
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Annex 53 

A 21 July 2020 ministerial letter to the Governor of South Kivu calling for a mixed provincial team to 

address illegal logging of redwood 

 

Une lettre ministérielle du 21 juillet 2020 adressée au gouverneur du Sud-Kivu appelant à créer une équipe 

provinciale multipartite pour lutter contre l'exploitation illégale de bois rouge 

 

 

 

Provided to the Group by civil society in South Kivu 

 

Fournie au Groupe par la société civile du Sud Kivu 

 

  



S/2020/1283 
 

 

20-15808 197/206 

 

Annex 54 

 

DRC 2002 Forest Code 

 

Code forestier de la RDC de 2002  

 
The 2002 Forest Code No. 011/2002 is the main law regulating the forest sector in the DRC. One of the major objectives 

of the law was to restore State control over a sector undermined by corruption and illegality as a result of political instability 

and war, according to a provincial forest protection officer and a leader of community forest protection in South Kivu.   

In line with the Forest Code, the Government issued a moratorium in 2002 on the allocation of new forest concessions and 

banned the exchange, relocation or rehabilitation of old titles. The Minister of the Environment, Nature Conservation and 

Tourism extended the moratorium in 2008 for an additional three years. The Code contains other Policies Supporting Forest 

Management in the DRC. However, despite the existence of the Forest Code and related policies, deforestation by criminal 

networks have continued unabated. 

Article 143 of the Forest Code foresees, among other penalties for the other violations of the Code, a three-month prison 

sentence and a fine of between 20,000 and 100,000 CDF. 

A South Kivu provincial forest official, a civil society activist and a Bukavu environmental researcher informed the Group 

that the weakness of some of the laws and decrees is that there are loopholes which corrupt officials and foreign companies 

exploited to get artisanal permits, which are meant only for local community logging operations. These logging companies 

target redwood especially because of its high market value.  

 

Le Code forestier de 2002 n° 011/2002 est la principale loi régissant le secteur forestier en RDC. L'un des principaux 

objectifs de la loi était de rétablir le contrôle de l'État sur un secteur miné par la corruption et l'illégalité en raison de 

l'instabilité politique et de la guerre, selon un responsable provincial de la protection des forêts et un responsable de la 

protection communautaire des forêts au Sud Kivu. 

Conformément au Code forestier, le gouvernement a également émis un moratoire en 2002 sur l'attribution de nouvelles 

concessions forestières et a interdit l'échange, la délocalisation ou la réhabilitation d'anciens titres. Le Ministre de l'envi-

ronnement, de la conservation de la nature et du tourisme a prolongé en 2008 le moratoire pour trois ans supplémentaires. 

Le Code contient d'autres politiques de soutien à la gestion forestière en RDC. Cependant, malgré l'existence du Code 

forestier et des politiques connexes, la déforestation par les réseaux criminels se poursuit sans relâche. 

Article 143 prévoit, entre autres peines pour d’autres infractions au Code, une peine de trois mois de prison et une amende 

comprise entre 20 000 et 100 000 CDF. 

Un responsable forestier de la province du Sud Kivu, un membre de la société civile et un chercheur en environnement de 

Bukavu ont informé le Groupe que la faiblesse de certaines lois et décrets était telle qu'il existe des failles que des fonction-

naires corrompus et des entreprises étrangères exploitaient pour obtenir des permis artisanaux, ce qui est uniquement prévu 

pour les opérations d'exploitation forestière de la communauté locale. Ces sociétés forestières avaient tendance à cibler le 

bois rouge surtout en raison de sa valeur marchande élevée. 
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Annex 55 

 

Weapons and ammunition seizures in Gbadolite and Kinshasa  

 

Saisies d’armes et munitions à Gbadolite et Kinshasa 

 
Civil society members and an arms trafficker informed the Group that on 28 and 30 April 2020, the 1137th Infantry Regi-

ment at Gbadolite Airport, Nord-Ubangi province, seized ten 40 mm under-barrel grenade launchers and 1,490 rounds of 

7.62x39 mm caliber ammunition. This information was corroborated by a DRC Deputy Chief of Defense Staff report, the 

Panel of Experts on the Central African Republic (CAR) and MONUSCO. 

Serve Air Cargo63 on behalf of Clauga Aviation chartered the cargo flight from Kinshasa to Gbadolite transporting three 

packages with ammunition. A woman identified as Florence Yabamongo Yasamba was arrested on 28 April 2020 and, 

according to the preliminary report of the Deputy Chief of Defense Staff, declared that she had intended to pick up packages 

delivered by air on four separate occasions since March 2020 for the benefit of her son-in-law (see documents below). 

Florence Yabamongo had been referred to in another case regarding the seizure of eight grenade launchers at N’djili airport 

in Kinshasa on 12 October 2019 that resulted in the arrest of two individuals (see document below). A woman called 

“Florence” - whom the Group of Experts on the DRC and the Panel of Experts on the CAR believe to be the same individ-

ual64 - was identified by the Panel of Experts on the CAR as being involved in trafficking weapons and ammunition from 

Gbadolite and Mogoro, Nord-Ubangi province, to several locations in the Basse-Kotto prefecture in the CAR.  

At a related press conference, the Governor of Nord-Ubangi province linked this seizure to a cross-border criminal network 

and declared that he would not accept his province to become a turntable for weapons and ammunition contributing to 

destabilizing its neighboring country, the CAR. The Group requested further information on the seizures from the DRC 

authorities. At the time of writing, the Group had not received any response. 

Concerns about the smuggling of conventional ammunition from Kinshasa into Sud-Ubangi province, in particular the 

Budjala and Gemena territories, were raised by four members of parliament in a letter dated 23 October 2020. According 

to the members of parliaments, the string-pullers of the trafficking aimed at creating chaos and inter-community conflicts 

in Sud-Ubangi Province. The provincial Governor of Sud-Ubangi refuted this allegation one day later and qualified the 

letter as an attempt to destabilize the province. At the time of writing, the case had not been referred to the Military Prose-

cutor of Gemena. 

 

 
Des membres de la société civile et un trafiquant d’armes ont informé le Groupe que les 28 et 30 avril 2020, le 1137ième 

régiment d’infanterie avait saisi, à l’aéroport de Gbadolite, dans la province du Nord-Ubangi, 10 lance-grenades amovibles 

calibre 40 mm et 1 490 munitions de 7,62 x 39 mm. Cette information a été confirmée dans un rapport du Chef d’État-

Major des armées adjoint de la RDC, le Groupe d’experts sur la République centrafricaine (RCA) et la MONUSCO. 

Le cargo, affrété par Serve Air Cargo65, au compte de Clauga aviation entre Kinshasa et l’aéroport de Gbadolite transportait 

trois lots de munitions. Une femme identifiée comme Florence Yabamongo Yasamba a été arrêtée le 28 avril 2020 et, selon 

le rapport préliminaire du Chef d’État-Major des armées adjoint de la RDC, aurait déclaré qu’elle aurait dû retirer des lots 

d’armes et munitions de guerre à quatre occasions depuis mars 2020 au profit de son beau-fils (voir document ci-dessous). 

  

_________________ 
63 Services Air Group. See also S/2007/423, paras. 141-142. 
64 See also S/2020/662, para. 76; S/2019/930, annex 4.5; S/2019/608, annex 4.7. Communications with the Panel of Experts on the CAR. 
65 Services Air Group. Voir également S/2007/423, paras. 141-142. 

https://www.undocs.org/S/2007/423
https://www.undocs.org/S/2007/423
https://www.undocs.org/S/2007/423
https://www.undocs.org/S/2007/423
https://undocs.org/S/2019/930
https://undocs.org/S/2019/930
https://undocs.org/S/2019/608
https://undocs.org/S/2019/608
https://www.undocs.org/fr/S/2007/423
https://www.undocs.org/fr/S/2007/423
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Florence Yabamongo était déjà citée dans un autre cas de saisie de huit lance-grenades à l’aéroport de N’djili, Kinshasa, le 

12 Octobre 2019, qui a mené à l’arrestation de deux individus (voir document ci-dessous). Une femme connue sous le nom 

de « Florence » - le Groupe d’experts sur la RDC et le Groupe d’experts sur la RCA soupçonnent qu’il s’agit de la même 

personne66  – était identifiée par le Groupe d’experts sur la RCA comme étant impliquée dans un trafic d’armes et munitions 

depuis Gbadolite et Mogoro dans la province de Nord-Ubangi vers différentes localités dans la Préfecture de la Basse-Kotto 

en République centrafricaine. 

À l’occasion d’une conférence de presse qui a suivi la saisie, le Gouverneur de la province de Nord-Ubangi a établi une 

connexion entre la saisie et un réseau transfrontalier criminel et a déclaré qu’il n’accepterait pas que sa province devienne 

la plaque tournante de vente de munitions pour la déstabilisation du pays voisin, en occurrence la République centrafricaine. 

Le Groupe a demandé des informations complémentaires aux autorités congolaises. Au moment de la rédaction du présent 

rapport, le Groupe n’avait reçu aucune réponse.  

Des inquiétudes relatives à des trafics de munitions de guerre depuis Kinshasa vers la province du Sud-Ubangi, plus parti-

culièrement dans les territoires de Budjala et Gemena, ont été soulevées par quatre députés nationaux dans une lettre du 23 

Octobre 2020. Selon les députés, les commanditaires de ce trafic auraient comme objectif de créer le chaos et des conflits 

intercommunautaires dans la province du Sud-Ubangi. Le lendemain, le Gouverneur de la province a toutefois réfuté ces 

allégations et qualifié la lettre de tentative de déstabilisation de la province. Au moment de l’établissement du présent 

rapport, le cas du trafic n’avait pas encore été déféré au Procureur Militaire de Gemena.  

 

 

Screenshots of a video recording provided to the Group by an arms trafficker on 5 May 2020 and showing the seized 

weaponry 

 

Captures d’écran d’un enregistrement vidéo fourni au Groupe par un trafiquant d’armes le 5 Mai 2020 et montrant 

l’armement saisi 

 

 

 

 

 

  

_________________ 
66 Voir également S/2020/662, para. 76 ; S/2019/930, annexe 4.5 ; S/2019/608, annexe 4. Communications avec le Groupe d’experts sur 

la République Centrafricaine. 

https://www.undocs.org/fr/S/2007/423
https://www.undocs.org/fr/S/2007/423
https://undocs.org/fr/S/2019/930
https://undocs.org/fr/S/2019/930
https://undocs.org/fr/S/2019/608
https://undocs.org/fr/S/2019/608
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Photograph of similar under-barrel grenade launchers provided to the Panel of Experts on the CAR from a Union 

pour la paix en Centrafrique (UPC) arms trafficker who declared that he had bought the material in April 2019 for 

use by UPC combatants.67 

Photographies de lance-grenades amovibles fourni au Groupe d’experts sur la RCA par un trafiquant d’armes de 

l’Union pour la paix en Centrafrique (UPC) qui a déclaré avoir acheté le matériel en avril 2019 pour utilisation par 

les combattants UPC.68 

 

  

_________________ 
67 See also S/2019/608, annex 4.7. 
68 Voir aussi S/2019/608, annexe 4.7. 

https://undocs.org/en/S/2019/608
https://undocs.org/en/S/2019/608
https://undocs.org/fr/S/2019/608
https://undocs.org/fr/S/2019/608
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Preliminary report regarding the seizure in Gbadolite, also referring to the Kinshasa seizure 

Rapport préliminaire concernant la saisie à Gbadolité, qui se réfère également à la saisie de Kinshasa 
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Letter of the members of parliament dated 23 October 2020  

Lettre des députés nationaux du 23 octobre 2020 
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Response of the provincial Governor dated 24 October 2020 

Réponse du Gouverneur provincial du 24 octobre 2020 
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The preliminary report and the two letters were provided to the Group by a diplomatic source. 

Le rapport préliminaire et les deux lettres ont été fourni au Groupe par une source diplomatique. 

 


